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memorii 


Pentru a deruta pe inamic, în caz de invazie, cetățenii britanici 
u smuls stilpii indicatori de la răscrucile de drum 


zate. De trei sau de patru ori, 
în cursul ultimelor luni, inami- 
cul a renunțat la o metodă de 
atac care ne provocase griji 
serioase și a adoptat o novă 
tactică. Dar toate aceste faze 
succesive se împleteau una cu 
alta și este imposibil ca ele să 
fie distinse în mod net, prin 
date precise. Fiecare influența 
asupra celeilalte. Operațiunile 
inițiale  urmăriseră să oblige 
forțele noastre aeriene să lupte 
deasupra Canalului Minecii și 
a coastei sudice a litoralului; 
ulterior, lupta a continuat în 
văzduhul comitatelor din sud, în 
special Kent și Sussex, inamicul 
căutînd să distrugă organizarea 
noastră aeriană ; mai tirziu, el 
s-a apropiat de Londra și a 
zburat deasupra ei; apoi, Lon- 
dra a devenit obiectivul nr. 1; 
în sfîrșit, cînd Londra a ieșit 
victorioasă, atacul s-a dispersat 
din nou asupra orașelor de pro- 
vincie și a acelor artere esen- 
tiale Mersey și Clyde, cu des- 
chidere spre Atlantic. 

Am văzut că germanii ne-au 
pus la grea încercare prin a- 
tacurile lor împotriva bazelor 
aeriene situate pe coasta de 
sud, în cursul ultimei săptămîni 
a lunii august și al primei săp- 


tămîni din septembrie. La 7 
septembrie însă, Goering a pre- 
luat personal conducerea bătă- 
liei aeriene și a schimbat tac- 
tica, trecînd de la atacul de zi 
la atacul de noapte și mutin- 
du-l de la bazele aviației de 
vîinătoare din Kent și Sussex, la 
vastele zone construite ale Lon- 
drei. Raiduri de zi, de mai mică 
amploare, continuau să fie frec- 
vente, pentru a nu spune per- 
manente, și viitorul ne mai re- 
zerva un mare atac, de zi; to- 
tuși, în general, întreaga fizio- 
nomie a ofensivei germane se 
schimbase. Timp de cincizeci 
și şapte de nopți consecutive, 
bombardarea Londrei nu a în- 
cetat. Aceasta a însemnat, pen- 
tru cel mai mare oraș al lumii *) 
o încercare ale cărei efecte ni- 
meni nu putuse să le aprecieze 
dinainte. Niciodată pînă atunci, 
o asemenea aglomerare de clă- 
diri nu fusese supusă unui ase- 
menea bombardament, nicioda- 
tă nu fuseseră văzute atitea fa- 
milii suportind consecințele u- 
nei asemenea încercări și rezis- 
tind unei asemenea acțiuni tero- 
riste. 


*) În 1940, capitala Angliei deţi- 
nea această prioritate. 


Bombardamentele sporadice 
la care a fost supusă Londra 
spre sfîrșitul lunii august 
provocat o ripostă promptă, sub 
forma unui raid de represalii 
asupra Berlinului. Datorită dis- 
tanței pe care trebuia să o 
parcurgem, nu putea fi vorba 
decit de bombardamente de an- 
vergură foarte modestă, în com- 
parație cu raidurile asupra Lon- 
drei care porneau de la bazele 
aeriene belgiene și franceze si- 
luate în imediată apropiere. 
Cabinetul de război era foarte 
dispus să dea lovitură pentru 
lovitură, să dubleze miza şi să 
infrunte inamicul. Eram convins 
că avea dreptate și că nimic nu 
era mai de natură să-l impre- 
sioneze și să-l îngrijoreze pe 
Hitler decit aceste dovezi ale 
miniei și forței de caracter bri 
tanice. În adincul sufletului, el 
ne admira. Desigur, el a folosi! 


| la maximum represaliile noas- 


tre asupra Berlinului și a anun- 
tat în mod public planul ger- 
man, dinainte stabilit, de a 
transforma Londra și alte orașe 
britanice în ruine și haos. „Da- 
că atacă orașele noastre — a 
declarat el la 4 septembrie — 
le vom șterge pe ale lor de pe 
suprafața pămîntului“. El a fă- 
cut tot ce a putut în acest scop. 

Primul obiectiv al germanilor 
fusese nimicirea puterii noastre 
aeriene; al doilea, a fost dis- 
trugerea moralului londonezilor, 
sau cel puțin transformarea ce- 
lui mai mare oraș din lume în- 
tr-un centru de nelocuit. Ina- 
micul nu a reușit nici unul din 
aceste țeluri. Victoria R.A.F. a 
fost ciștigată prin îndeminarea 
şi îndrăzneala piloților noștri, 
prin calitatea superioară a ma- 
terialului nostru şi prin minu- 
nata organizare a acestei arme. 
Alte calități, nu mai puțin od- 
mirabile, nu mai puțin indis- 
pensabile pentru viața Angliei, 
aveau să fie manifestate de mi- 
lioane de oameni simpli care 
au dovedit lumii forța unei co- 
munități crescută în libertate. 


Între 7 septembrie și 3 noiem- 
brie, Londra a fost atacată în 
fiecare noapte în medie de cite 


două sute de bombardiere ger- 
mane. Diferitele raiduri prelimi- 


nare care avuseseră loc deasu- 
pra orașelor noastre de pro- 
vincie, în cursul celor trei săp- 
tămiîni precedente, au provocat 
o mare dispersare a artileriei 
noastre antiaeriene și, atunci 
cind Londra a devenit pentru 
prima oară obiectivul principal, 
nu se aflau în poziție de tra- 


gere decit 92 de tunuri. Am so- 
cotit deci preferabil să lăsăm 
văzduhul liber vinătorilor noștri 
de noapte care formau grupul 
nr. 11. Dintre acestea, șase es- 
cadrile erau formate din apa- 
rate Blenheim și Defiant. Vină- 
toarea de noapte era încă la 
începuturile sale și deci pierde- 
rile provocate inamicului au 
fost neînsemnate. Timp de trei 
nopți consecutive, bateriile 
noastre au rămas inactive; de 
altfel, în acea epocă, tehnica 
lor era lamentabil de neadec- 
vată. Ținind însă seama de lip- 
surile  vinătorilor noştri de 
noapte și de problemele căro- 
ra ei nu le puteau aduce o re- 
zolvare, s-a hotărit să se acorde 
întreaga libertate bateriilor 
entiaeriene de a trage asupra 
obiectivelor invizibile, folosind 
in această privință orice me- 
todă de control pe care o con- 
siderau necesară. În următoa- 
rele 48 de ore, generalul Pile, 
comandant al artileriei antiae- 
riene, și-a dublat numărul tunu- 
rilor din capitală, datorită celor 
aduse din orașele de provincie. 
Propria noastră aviație a fost 
retrasă din această cursă și s-a 
dat cuvintul tunurilor antiae- 
riene. 

Timp de trei nopți, londonezii 
rămăseseră în casele lor sau în 
adăposturile inadecvate și su- 
portaseră atacul german fără 
ca în aparență să fi existat 
vreo ripostă. Deodată, la 10 
septembrie, întregul baraj s-a 
dezlănţuit, o dată cu lumina pro- 
iectoarelor. Tunetele acestei ca- 
nonade nu au provocat prea 
multe daune inamicului, dar au 
oferit o imensă satisfacție 
populației. Văzindu-ne ripos- 
tind, toată lumea s-a simțit îm- 
bărbătată. Începînd din acel 
moment, bateriile au tras cu re- 
gularitate și, bineînţeles, cu a- 
jutorul experienței, al ingeniozi- 
tății şi al imboldului provocat de 
necesitate, tirul s-a îmbunătătit 
mereu. Escadrilele germane au 
trebuit să plătească pentru rai- 
durile lor un preț care încetul 
cu încetul a crescut. Uneori, ba- 
teriile încetau să tragă și vi- 
nătorii de noapte, ale căror me- 
tode de luptă se îmbunătățeau 
şi ele, intrau în scenă. Raidurile 
de noapte erau însoțite de a- 
tacuri de zi mai mult sau mai 
puțin neîntrerupte, date de mici 
formații inamice sau chiar de 
aparate izolate și, adeseori, si- 
renele sunau la intervale scurte 
în tot timpul celor 24 de ore. 
Cei 7 milioane de locuitori ai 
Londrei au sfirşit prin a se obiș- 
nui cu acest curios mod de 
viață. 


În numărul viitor: Cad bombe asupra locuinţei primului 


ministru. 
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Se Monde 


PARIS 


FALIMENT 
STRATEGIC 


| 

DUPĂ o lungă aşteptare din partea 
Comisiei financiare a Senatului, în ia- 
nuarie a.c., pentru a justifica suplimen- 
tarea reclamată de războiul din Viet- 
nam, McNamara a dat următorul răs- 
puns la una din întrebările senatorului 
Byrd : „Ţin să subliniez că asentimen- 
tul pe care generalul Westmoreland şi 
l-a dat la proiectul nostru de a ridica 
efectivele militare la... (cifră escamotată 
în procesul verbal publicat ulterior) 
oameni, presupune că el, dacă are ne- 
voie de noi întăriri, va dispune de toa- 
tă latitudinea pentru aceasta. Nici pre- 
ședintele, nici eu, după cum am mai 
declarat, nu ne vom gîndi să-i refuzăm 
aceste mijloace“. 

În martie, „Westy* (aşa este supra- 
numit generalul) mărturisea corespon- 
denţilor americani în Vietnam că-i erau 
suficiente efectivele de care dispunea 
în acel moment pentru a întreprinde 
simultan mai multe operaţii de mare 
anvergură. Singura sa neliniste era în 
privința cifrei pierderilor, cifră care 
risca să alarmeze opinia publică ame- 
ricană. Sintem în iulie și acum știm 
că toate calculele bugetului american 
pornesc de la perspectiva unei prezenţe 
americane în Vietnam de aproximativ 
480 000 de oameni, considerată actual- 
mente de statul major de la Saigon ca 
periculos de insuficientă. 

„Westy“ a trebuit să-şi revizuiască 
urgent statisticile sub presiunea inami- 
cului. Potrivit unor surse, se pare că 
ar fi cerut în plus 150000 de soldaţi, 
potrivit altora — 250 000. Aceasta este 
o recunoaştere a falimentului strategic 
care, date fiind promisiunile ce i se fă- 
cuseră în public, pune Washingtonul 
într-o situaţie dificilă, greu de soluţio- 
nat. 

Marele consiliu de război care a avut 
loc recent la Casa Albă se soldează deci 
printr-o amiînare. Oricum, atita timp 
cît problema se pune în termeni de arit- 
metică umană, de logistică și de inten- 
dență, conducătorii americani se pot 
refugia în labirinturi cantitative. Ceea 
ce nu înseamnă că micul conflict ce are 
loc în sînul Administraţiei ar fi fără 
importanţă. Întîlnirea de la Casa Albă 
și propunerile oficiale pe care le-a in- 
spirat urmăreau să se creadă că „uni- 
tatea de vederi“ fusese restabilită între 
comandantul suprem al forțelor ame- 
ricane, titularul Pentagonului și gene- 
ralii săi. 

Fie că aceștia din urmă i-au forţat 
mîna președintelui, fie că el le-a re- 
zistat (în mod provizoriu, deoarece în 
poziţia în care se află, el n-are de inai 
multă vreme decit argumente de pură 
oportunitate politică împotriva exigen- 
telor lor), se remarcă o interesantă răs- 
turnare a rolurilor. Ani de zile minis- 
trul apărării a jucat rolul unui inter- 
mediar sau poate al unui mediator în- 
tre şefii de stat major şi președinte. 
Joi a fost necesar arbitrajul președin- 
telui pentru a evita sau atenua proba 
de forţe între McNamara şi „Westy“ 
sprijinit de aparatul militar al Penta- 
gonului. 


Mii de tineri din Stockholm au participat la o mare demonstraţie de 
protest împotriva agresiunii americane în Vietnam 


La drept vorbind, ceea ce desparte 
pe secretarul apărării de generali nu 
este decît o chestiune de metodă. Toţi 
sînt unanimi în ceea ce privește spo- 
rirea contingentelor. 

DI McNamara nu e deci ostil unei 
escalade numerice. El crede numai 
după ce a revenit de la iluziile sale 
iniţiale — că războiul deja este prea 
„americanizat“ și că dacă se merge mai 
departe pe acest drum trebuie să se 
aştepte la noi insuccese. 


Alain CLEMENT 


Nhânpân 
HANOI 


VICTORII ÎMPOTRIVA 
AGRESORILOR 


IUNIE 1967 a fost o nouă lună de 
mari, victorii pentru trupele de elibe- 
rare şi populația din Vietnamul de sud. 
De cînd a început anotimpul ploios, 
forțele armate de eliberare şi eroica 
populație sud-vietnameză au dat neîn- 
cetat lovituri nimicitoare agresorilor a- 
mericani și valeților lor. 

Luna iunie 1967 a fost inaugurată de 
răsunătoarea victorie de la Dong Duong 
— Viet An (provincia Quang Nam) în 
care două batalioane americane au 
fost distruse. În această lună, forțele 
armate şi populația din Tri Thien, în 
afara atacurilor lor neîncetate și repe- 
tate împotriva pozițiilor duşmane de 
pe şoseaua nr. 9 — cum ar fi Con Tien, 
Don Mieu, Dong Ha, Gio Linh, Cua 
Viet etc., au lichidat mai multe com- 
panii agresoare și mii de soldați ai in- 
fanteriei marine americane. În iunie 
1967, forțele patriotice, lansînd atacuri 
şi contraatacuri puternice, au făcut să 
eşueze o serie de operații întreprinse 
de americani și marionetele lor, în spe- 
cial cea efectuată la Long Duoc — Hiep 
Phuoc, în regiunea Gia Dinh—Cho Lon, 
unde peste 600 de inamici au fost ni- 
miciţi, 5 avioane doborîte, 4 nave de 
război scufundate. Luna iunie a cunos- 
cut, de asemenea, atacuri puternice îm- 
potriva marilor baze militare de la 
Pleiku, Bong Don, Vinh Long, Tan 
Canh etc., unde au fost nimiciţi aproape 


i 


1 200 duşmani, 77 avioane, 210 vehicule 
militare, 20 de tunuri de calibru mare, 
o mare cantitate de muniții, numeroase 
cazărmi și depozite. 

Astfel, după victorioasa campanie de 
iarnă și primăvară forțele armate de 
eliberare și populaţia din Vietnamul de 
sud au cunoscut încă două luni de mari 
victorii : mai şi iunie. Deși agresorilor 
americani nu le place să vorbească des- 
pre pierderile lor, ei se văd totuşi obli- 
gaţi să recunoască luna mai ca pe „cea 
mai sîngeroasă lună“ pentru ei și că în 
iunie pierderile lor de vieţi omenești 
sînt „cele mai rele“. După mărturisirea 
comandanților militari la Saigon, în 
mai—iunie 1967, numărul soldaţilor a- 
mericani omoriţi și răniţi se ridică la 
aproape 15000 (fără ultima săptămînă 
din iunie) şi această cifră e încă de- 
parte de adevăr. 

În faţa atacurilor violente lansate de 
forţele armate și populaţia din Viet- 
namul de sud, dușmanul a trebuit să-și 
risipească forțele armate pentru a ţine 
piept trupelor F.N.E. și populaţiei din 
întreaga ţară. El s-a văzut constrîns 
să-și transfere o întreagă divizie de 
marinari americani cantonaţi la Quang 
Ngai și la sud de Quang Nam spre şo- 
seaua nr. 9, pentru a putea ţine piept 
atacurilor lansate de forțele armate de 
eliberare. 

De curînd a trebuit să transfere și 
brigada 173 de parașutiști americani din 
Bien Hoa pe Platourile Inalte, pentru 
a face faţă situaţiei critice din acest 
ținut. Pe toate cîmpurile de operaţii 
trupele americane şi marionetă se simt 
amenințate de pericolul de a fi distruse. 

În ultimele două luni, S.U.A. au in- 
trodus în Vietnamul de sud circa 
25 000 de soldaţi (urcînd efectivul tru- 
pelor americane în Vietnamul de sud 
la 465 000). Dar pierderile lor de vieţi 
omenești au luat în acest timp, după 
mărturisirile agresorilor americani, mai 
mult de jumătate din efectivele intro- 
duse. Între timp, la Saigon are loc o 
nouă agravare a febrei politice, în le- 
sătură cu noua farsă a „alegerilor pre- 
zidenţiale“ şi „legislative“. Contradic- 
țiile între militari şi civili și contradic- 
țiile dintre militari, în special între 
Thieu și Ky, s-au ascuţit. O nouă răs- 
turnare e pe punctul de a ameninţa 
ansamblul aparatului militar şi admi- 
nistrativ. Nivelul tacticii și tehnicii ar- 
matei de eliberare se ridică neîncetat. 

Forţele armate şi populaţia din nor- 
dul şi sudul patriei sint gata să ţină 
piept oricăror împrejurări şi să învingă 
dușmanul oricît de numeroase ar fi e- 
fectivele sale, 
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DUPĂ 
1000 DE ZILE 


JUBILEUL a decurs fără o sărbătorire 
oficială. Decoratorii guvernamentali de 
vitrine nici măcar nu l-au menţionat. 
Numai criticii şi nemulţumiţii au fost 
destul de neamicali pentru ca — la sfîr- 
şitul primelor sale 1000 de zile-la Dow- 
ning Street nr. 10 — să-l confrunte pe 
Wilson cu promisiunile prin care, în 
1964 și 1966, a cucerit încrederea alegă- 
torilor. 

Wilson pornise atunci să creeze o 
nouă Mare Britanie, să reformeze socie- 
tatea şi să mărească venitul naţional. 
La instalarea sa, el a promis „o sută de 
zile de hotăriri dirijiste“ ; dar, cînd 
după o perioadă de guvernare de zece 
ori mai lungă, la mijlocul săptămînii 
trecute, el a depășit magica cifră de 
1000 de zile, mulţi chiar dintre aderen- 
ţii săi au simţit înţepătura îndoielii, pu- 
| nîndu-și întrebarea dacă nu cumva, în 
căutarea unei Mari Britanii noi, Wilson 
nu s-a rătăcit. 

Este drept că Wilson nu a promis 
niciodată alegătorilor şi prietenilor săi 
că drumul va constitui o „simplă plim- 
bare în ţara promisă”. „Planul său în 
trei etape“ nu stabilea termene pentru 
atingerea acestora : depăşirea moşteni- 
rii conservatoare, însănătoşirea econo- 
miei și marele avînt spre noua Mare Bri- 
tanie. Dar planul naţional al partidu- 
lui laburist, între timp învăluit într-o 
mare tăcere, putea trezi speranţe pre- 
mature. El promitea, pînă în anul 1970, 
o creștere a produsului social cu 25 la 
sută. Din aceasta se va realiza cel mult 
jumătate. Dar o jumătate ajunge de-a- 
bia pentru a preveni o criză catastro- 
fală. Ea este cu totul insuficientă ca 
fundament pentru noua societate plă- 
nuită, spre care tinde partidul. Aceasta 
a dat naștere unei decepţii pe care pri- 
mul ministru nu o poate alunga din 
rindurile mișcării laburiste nici prin 
cele mai avintate cuviîntări explicative. 

Scuze, desigur, nu-i lipsesc lui Wilson. 
| El continuă eforturile de a salva de in- 
cendiu casa pe care dorește s-o recon- 
struiască. Se preocupă de salvarea lirei 
sterline și echilibrul balanței de plăţi : 
succesele de pînă acum cu greu pot însă 
| entuziasma pe reformatorii sociali din 
propriile sale rînduri. 


Cind, în urmă cu un an, Wilson a 
silit ţara, prin introducerea îngheţării 
salariilor, să-şi strîngă cureaua, sindi- 
catele şi partidul s-au declarat, fără 
voie, de acord, sperind ca prin acest 


sacrificiu să obţină acces la o economie | 


întinerită printr-o creştere mai rapidă. 
Dar, la capătul acestei perioade de în- 
gheţare, nu s-au înregistrat salarii și 
preţuri mai echilibrate, nici o produc- 
tivitate sporită sau prestații sociale îm- 
bunătăţite, ci o jumătate de milion de 
şomeri, prețuri în continuă creștere și 
noi îngrădiri pentru anii viitori. 

În ședințe. de zi și de noapte, gu- 
vernul caută să treacă prin Camera 
Comunelor a doua parte a politicii sale 
privind prețurile și salariile. Această 
politică îi dă dreptul să ţină sub control 
salariile și preţurile şi în viitoarele 12 
luni. Proiectul de lege trebuie adoptat 
pînă la 20 iulie, pentru ca după înche- 
ierea perioadei de înghețare a salari- 
ilor. guvernul să se poată opune reven- 
dicărilor așteptate. Poate pentru a pre- 
întîimpina reacții potrivnice, el a anun- 
tat că acest control ar putea eşua din 


cauza opoziției sindicatelor. Tocmai 
unul din foştii membri ai aripii de 
stînga, Richard Crossmann, președin- 
tele Camerei Comunelor, a fost nevoit 
să ameninte — într-o asemenea even- 
tualitate — cu revenirea la înghețarea 
salariilor. 

Dezamăgirea pricinuită de noile sa- 


crificii ar putea fi combătută de pre- 
mier numai prin reducerea considera- 
bilă a cheltuielilor de înarmare. Pînă 


acum, însă, Wilson nu s-a putut decide 
asupra unei concepții cu totul noi în 
ce priveşte această politică. Ministrul 
apărării continuă să caute un înlocui- 
tor costisitor pentru proiectul comun al 
avionului de - vîinătoare. cu geometrie 
variabilă, la care Franța a renunțat. 
Acest avion, destinat folosirii „la Est 
de Suez“, este însă inutil, deoarece ur- 
mează să fie dat în folosință de-abia 
în 1975, dată cînd şi aşa Anglia inten- 
ționează să se retragă din Orientul În- 
depărtat. 

Eșecul avionului ar fi un prilej po- 
trivit pentru revizuirea „politicii la Est 
de Suez“ şi retragerea, înainte de ter- 
men, din Orientul Îndepărtat. Dar, din 
considerație pentru relațiile sale spe- 
ciale cu S.U.A. (...) Wilson nu se gîn- 
deşte la o reducere a efectivelor armate 

Și mai puţin îi poate calma Wilson 
pe criticii săi prin succese de politică 
externă. El a mizat totul pe cartea 
C.E.E., și atita timp cit aceasta nu va 
da rezultate, viitoarea politică externă 
a Angliei va rămîne neclară şi la re- 
morca Statelor Unite. — 


O parte a barăcilor de pe insula Yaros, în care regimul militar din Gre 
cia a înghesuit peste 6 000 de adversari politici 


DILEMELE BRITANICE FAȚĂ DE 
CRIZA NIiGERIANĂA 


Războiul dintre Nigeria şi regiunea de 
est separatistă, Biatra, este pentru Lon- 
dra o sursă de mari neplăceri. 

Anglia se bizuie cu precădere pe ali- 
mentarea cu petrol din Nigeria. Cea mai 
mare parte a resurselor se găseşte însă 
pe teritoriul regiunii Biafra și pentru gu- 
vernul separatist al colonelului Ojukwu 
ele formează una din cele mai importante 
izvoare de venituri. 

Guvernul lui Ojukwu a cerut compa- 
niei petroliere britanice Shell-BP ca re- 
devenţele scadente la 1 iulie să nu le mai 
plătească guvernului federal din Lagos, ci 
autorităţilor regionale din Enugu, și anu- 
me, în franci elveţieni sau în altă mo- 
nedă convertibilă. În schimb, Lagosul 
a cerut ca plata să i se facă lui şi a 
ameninţat cu blocarea accesului la por- 
tul petrolier nigerian Bonny. La şti- 
rea că Shell-BP a anunţat guvernul din 
Biafra că îi va efectua o plată provizorie 
de 250 000 lire sterline, guvernul federal a 
decretat blocada și, la scurt timp după 
aceea, compania petrolieră a comunicat 
că, din cauza lipsei posibilităţilor de de- 
pozitare, producţia trebuie sistată. 

Guvernul britanic a trimis la Lagos pe 
ministrul de stat Thomas din Ministerul 
Commonwealthului, pentru a-l deter- 
mina pe colonelul Gowon, şeful guver- 
nului federal nigerian, să ridice blocada. 
Sosirea sa a coincis cu izbucnirea răz- 
boiului dintre Biafra și Nigeria, ceea ce 
nu i-a ușurat misiunea. După o scurtă 
ședere, el s-a înapoiat la Londra 
fără vreun rezultat. Între timp, guvernul 
lui Ojukwu din Enugu insistă asupra 
plății celor 250000 lire sterline promise, 
ameninţind, în caz contrar, cu naționali- 
zarea instalaţiilor de pe teritoriul său. 
Compania petrolieră se pare că ar fi 
dispusă să efectueze plata în franci el- 
veţieni, dar Ministerul Finanţelor refuză 
autorizaţia pentru tranzacţia de devize. 
In cercurile guvernamentale se discută 
propunerea ca redevenţele scadente să 
fie plătite în contul unei bănci din Lon- 
dra, drepturile de dispunere urmind să 
fie hotărite mai tirziu. 

Atita timp cît vor dura luptele, Lon- 
dra are tot interesul să menţină o neu- 
tralitate strictă și să tergiverseze cît mai 
mult tratativele cu ambele părţi. In ochii 
Londrei, campania colonelului Gowon îm- 
potriva regimului separatist pare să nu fi 
avut un succes deosebit. Dacă Biafra se 
va afirma, se va pune în curînd problema 
unei recunoașteri de facto. Sînt însă în 
perspectivă complicaţii îndelungate, dacă 
guvernul central ar refuza, în ciuda unui 
eșec militar, să încheie pace şi va men- 
ține blocada în continuare. Guvernul din 
Lagos face presiuni asupra Londrei ce- 
rind un sprijin prin livrări de arme. 
După cît se vede, pînă acum nu s-a luat 
o hotărire în acest sens. Ministrul Com- 
monwealthului, Bowden — care a fost in- 
terpelat în Camera Comunelor în legă- 
tură cu evenimentele din Nigeria și con- 
secinţele lor pentru interesele britanice 
— s-a mărginit, în răspunsul său, la 
simpla asigurare că cetăţenii britanici 
sînt nevătămaţi şi că guvernul urmă- 
reşte situaţia cu atenţie. 


(Din Neue Zürcher Zeitung) 


DRUM „CAROSABIL“ 
LA 700 m ADINCIME 


Cercetătorii americani la bordul sub- 
marinului „„Aluminaut“, în croazieră în 
Atlanticul de nord, au descoperit că o 
mare parte a platoului continental din 
largul Floridei este acoperit cu un tel de 
„pavaj“ negru și lucios, format din oxid 
de mangan şi care amintește suprafața 
betonată a unei străzi, Savanţii şi-au ve- 
rificat aceste observaţii la bordul unui 
submarin prevăzut cu roţi special mon- 
tate şi care astfel a putut „rula“ pe 
tundul oceanului. 
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| LA MARCHA | 


GUATEMALA : 
DICTATURA MILITARĂ 


CAMUFLATĂ 


Prezentul articol îşi propune să întă- 
țișeze ceea ce se numește „democraţie“- 
model guatemalez. În mod oficial, în a- 
ceastă ţară armata și poliţia nu arestează 
şi nici nu elimină nici o persoană care 
nu ar împărtăși concepţiile guvernului, 
deoarece asociaţii mai mult sau mai pu- 
ţin secrete le asasinează, după ce în 
prealabil le supun la torturi groaznice. 
Astfel se menţine sau se încearcă să se 
menţină o dictatură militară camuflată. 


ÎN VEDEREA înţelegerii originii si- 
tuaţiei prezente din Guatemala este 
necesar un minim de istorie. Cind 
Partidul Revoluționar a ciziizat alege- 
rile din 6 martie 1966, guvernul colune- 
lului Peralta Azurdia, care, cu trei ani 
în urmă, dăduse o lovitură de stat 
impotriva generalului Ydigoras Fuentes, 
nu părea dispus să abandoneze puterea. 

Peralta Azurdia a fost determinat să 
abandoneze puterea numai după lungi 
discuţii şi compromisuri. În cadrul 
| acestor discuţii, condiţiile acceptate de 
Partidul Revoluționar au avut un con- 
ținut de cedare totală în faţa armatei. 
În realitate nu este exagerat să afirmăm 
că în Guatemala nu a avut loc o trans- 
mitere a puterii, ci numai un schimb 
al „formulei“ de exercitare a acesteia. 
Astfel, în posturile de ministri au fost 
menținuţi cei care au guvernat și în 
timpul dictaturii militare a colonelului 
Azurdia, iar omul de încredere al aces- 
tuia, colonelul Arreaga Bosque, deţine 
portofoliul apărării şi are mai multă 
putere decit toţi ceilalţi miniştri împre- 
ună, inclusiv preşedintele. 

Cu această nouă „formulă“ de exer- 
| citare a puterii, vechile forţe din Guate- 
mala fără 


să 


continuă să conducă — fără 
apară în prim plan — dînd posibilitate 
guvernului să se bucure pe plan extern 
de un renume democratic. 

Oficial, în Guatemala nu există tor- 
tură sau asasinate, deși în realitate tor- 
turile şi asasinatele au căpătat proporţii 
pină acum necunoscute. Numai pe baza 
celor publicate de presa guatemaleză, 
în fiecare săptămînă se înregistrează 
25—30 de morţi şi dispăruţi. 

Dar cine este executantul acestor tor- 
turi și crime? La puţin timp după ce 
Julio Cesar Mendez Montenegro a venit 
la putere, în Guatemala a apărut orga- 
nizaţia anticomunistă M.A.N.O., care sa 
autodenumește şi „Mina Albă“. La în- 
ceput, „Mina Albă” a proferat numai 
ameninţări. A făcut, de asemenea, liste 
cu persoanele care urmau a fi execu- 
tate. Apoi au inceput să apară zvonuri 
și, în cele din urmă, a devenit evident 
că grupul anticomunist menţionat avea 
o tabără organizată în partea orientală 
a ţării. 

Dar ar fi prea mult să continuăm 
această istorie. Este suficient să spunem 
că după o scurtă perioadă a apărut o 
nouă organizaţie de același gen, NO.A. 
Legăturile acestor organizaţii clandes- 
tine cu armata nu lasă loc la nici o 
îndoială. De cite ori apar cadavre sau 
dispar diverse persoane, adică în fiecare 
zi, presa atribuie aceste fapte organiza- 
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ţiilor clandestine şi guvernul îşi spală 
în mod „olimpic“ mîinile. 

Aceasta este „democraţia“ pe care o 
trăiește în prezent Guatemala. Este de- 
mocraţia inspirată din lozinca ceea 
ce îți place, gîndeşte așa cum doresti, 
că tot vei muri la primul colţ de stradă“. 

Ești un cetăţean oarecare. Într-o zi, 
la plecarea de la lucru îţi apare. înainte 
un automobil din care descinid cîțiva 
indivizi înarmaţi cu mitraliere, care te 
silesc să urci. Trei zile mai tirziu, în 
presă se publică următoarea știre : „S-a 
descoperit cadavrul unei persoane necu- 
noscute : avea mîinile legate la spate 
și era desfigurată de torturi“. Se poate 
întîmpla ca în astfel de împrejurări mi- 
nistrul de interne să facă o asemenea 
declaraţie : „Este vorba de membrii or- 
ganizaţiilor clandestine potrivnice, care 
se omoară între ei“. Dar, în orice caz 
nu este vorba de lupte între „diverse“ 
grupări clandestine antagoniste, asa cum 
în mod oficial încearcă să explice ac- 
tualul guvern. Ceea ce are loc este un 
masacru general condus de iorțele re- 
acţionare, îndreptat împotriva minerilur, 
ţăranilor, studenţilor și tuturor vameni- 
lor cu gîndire democratică. 

În ultimele luni, pe zidurile caselor 
au început să apară sute de afişe cu 
chipurile unor oameni, însoţite de in- 
formaţia : „Cetăţenii aceştia sînt trădă- 
tori și asasini“. Un guvern realmente 
de „centru“, cum se pretinde cel con- 
dus de Mendez-Montenegro, ar fi dat 
imediat dispoziţii ca asemenea afişe să 
fie smulse, dar ele continuă să rămînă 
în văzul tuturor, cu toate amenințările 
de moarte pe care le proferează. De 
fapt, înainte de a fi expuse în orașe, 
aceste afişe au fost văzute chiar în ca- 
binetul ministrului apărării. 

Foarte adeseori se află că un număr 
de persoane au fost capturate de arma- 
tă. Dar de aceşti oameni nu se va mai 
şti niciodată, nimic. 

M.A.N.O. şi N.O.A. nu organizează nu- 


fă 
p-a 


mai asasinate individuale. În timpul 
conferinței de la Punta del Este, în 
Guatemala au apărut nouă cadavre 


într-o singură zi. În aceeaşi săptămînă 
au fost găsite alte patru, prezentînd 
urme evidente de tortură. Înainte cu o 
săptămînă, dintr-o colonie muncito- 
rească au dispărut 11 persoane ; la pu- 
țin timp au apărut cadavrele lor. pre- 
zentînd mutilări oribile. 

În satele din zona orientală lucrurile 
se prezintă şi mai sumbru. Aici împo- 
triva populaţiei civile acţionează arma- 
ta, în numele M.A.N.O. și NOA 

In prezent Guatemala este guvernată 
de o armată „clandestină“. Nu există 
săptămînă în care M.A.N.O. sau N.O.A. 
să nu adreseze vreunei persoane amie- 
ninţări cu moartea. 


Au fost emise şi buletine cu viitorii 
condamnaţi la n.oarte ; și promisiunile 
au fost respectate ! Este domnia teroarei, 
a teroarei albe ! 

Cei care pot părăsesc imediat Guate- 
| mala. Au fugit foarte mulţi și mulţi 
| încă nu vor întiîrziă să-i urmeze. 
| Dar în această ţară în care aproape 
| nu există deţinuţi politici se trăieşte cu 

o aureolă de aparentă libertate. Nu sint 
| deţinuţi politici; nici nu ar putea să 
fie, aceștia sint morţi. 


Ieue Biireher Ieituug 
ÎNTÎLNIREA 
| DE LA BONN 


A CINCEA ÎNTÎLNIRE de la Bonn 
între cancelarul federal și preşedintele 
| Frantei, în cadrul tratatului de priete- 
nie franco—vest-german, a constituit, ca 
| şi în verile trecute, un intens schimb 
de păreri între cele două guverne, fără 
să se fi luat hotăriri concrete de impor- 
tanţă. Colaborarea reinviată de Kiesin- 
ger dă roade modeste în consultările 
dintre diferitele ministere ; dar, în ge- 
| neral, în ce priveşte acordul între cele 
două state asupra problemelor politice, 
vechile dificultăţi se menţin. O cata- 
strofă, ca în urmă cu doi ani, pe vre- 
mea lui Erhard, nu mai este de imagi- 
nat în prezența lui Kiesinger și Brandt ; 
totuşi, în fond, dificultățile acelor vre- 
muri nu s-au rezolvat. În centrul schim- 
bului de păreri s-au aflat politica faţă 
de Răsărit, criza din Orientul Apropiat 
și, la o oarecare distanţă, chestiunea 
aderării britanice la C.E.E. Ca rezultate 
concrete, presei i-au fost prezentate 
citeva măsuri care slujesc intensificării 
organizatorice a colaborării. 

Convorbirile politice au confirmat că, 
în problema aderării Angliei la C.E.E., 
vechile contradicții persistă. Totuși, s-a 
căzut de acord ca procedura iniţiată de 
C.E.E. să fie continuată. În timp ce gu- 
vernul federal este de părere că şi sub 
aspect economic aderarea Angliei ar fi 
un fapt poziliv, de Gaulle cere din 
partea Angliei o transformare profundă 
pentru a deveni cu adevărat o ţară eu- 
ropeană. Generalul a declarat partene- 
rilor săi vest-germani că Europa celor 
șase nu trebuie să se dezintegreze ; pre- 
sedintele a precizat însă că actualul 
| sistem vest-european nu trebuie să de- 
vină un sistem atlantic. Cu toată ener- 


Ciudad de Mexico. Studenţii manifestează în fața ambasadei Boliviei, 
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gia el a subliniat asttel veto-ul său la 
aderarea britanică. Tema unei noi con- 
ferinţe C.E.E. la nivel înalt, după în- 
tilnirea din mai de la Roma, a fost 
tratată numai marginal. Nu este vorba 
doar de e chestiune franco—vest-ger- 
mană, ci de o problemă de competenţa 
tuturor celor şase guverne ale țărilor 
Pieței comune. 

Şi în ce priveşte criza din Orientul 
Apropiat aprecierea situaţiei din partea 
franceză și vest-sermană este diferită. 
O acţiune comună privind stabilizarea 
economică si politică în Orientul Apro- 
piat nu se va realiza. 

Posibilităţile unei conferinţe europene 
de securitate nu au fost discutate. 
Couve de Murville ar fi declarat pre- 
ventiv că ar trebui mai întîi să se cadă 
de acord asupra chestiunii participanți- 
lor — fiind vorba de faptul dacă Sta- 
tele Unite, cum doresc vest-germanii, în 
opoziţia cu francezii, să vină la masa 
conferinței, dar și în legătură cu repre- 
zentarea R.D.G. Tema sistemului secu- 
rităţii europene rămîne mai departe în 
stadiul discuţiilor neangajante. Și Kie- 
singer pare să abordeze cu precauţiune 
această temă. 


ES RUDE PRÁVO 


PRAGA 


CAMBODGIA 
SUB AMENINȚARE 


ÎN ULTIMA VREME Cambodgia 
neutră devine din ce în ce mai des o- 
biectul unor acţiuni agresive din partea 
forţelor armate ale Statelor Unite, ale 
regimului sud-vietnamez şi 'Tailandei. 
Reprezentantul permanent al Cambod- 
giei la O.N.U. a protestat anul acesta 
de citeva ori pe lingă secretarul gene- 
ral al O.N.U. 

Acţiuni agresive ale Statelor Unite 
împotriva Cambodgiei au loc de cîțiva 
ani. Potrivit surselor cambodgiene, în 
anul 1963 au avut loc 163 de pătrunderi 
militare pe teritoriul Cambodgiei, iar în 
1964 — 300. În anii următori, numărul 
acestor acțiuni nu s-a redus. La 30 ia- 
nuarie a.c. unităţi sud-vietnameze, sub 
patronajul S.U.A., au pătruns pe teri- 
toriul cambodgian, au deschis focul a- 
supra unor agricultori ce lucrau pe 
cîmp și au omorît și rănit 9 oameni. La 
20 februarie 1967, bombardiere ameri- 
cane au aruncat asupra Cambodgiei 
zeci de bombe. 

Această atitudine poate fi caracteri- 
zată ca o acţiune tipic agresivă, ca fo- 
losirea nepermisă a forţei împotriva in- 
tegrităţii teritoriale și a independenţei 
politice a unui stat. În afară de aceasta 
este evident că nu este vorba de acţi- 
uni întîmplătoare, ci de o politică a- 
gresivă elaborată pe termen lung, de- 
liberată a S.U.A. faţă de Cambodgia, 
fapt care poate fi demonstrat și prin 
extinderea sferei acțiunilor militare din 
Vietnam pe scara întregii zone a Asiei 
de sud-est. 

În baza acordurilor de la Geneva cu 
privire la Indochina din anul 1954, o 
obligaţie esenţială a statelor fostei In- 
dochine franceze o constituie angaja- 
mentele care creează din ele state 
neutre ; ele nu au voie să importe arme 
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şi personal militar, nu au voie să per- 
mită construirea de baze militare străi- 
ne, să intre în alianţe militare cu alte 
state. Celelalte state au pe de altă parte 
obligaţia de a respecta aceste angaja- 
mente, în special — așa cum se spune 
în declaraţia finală — „în relaţiile cu 
Cambodgia, Laosul și Vietnamul, fie- 
care participant la conferința de la 
Geneva se obligă să respecte suverani- 
tatea, independenţa, unitatea și integri- 
tatea teritorială a statelor amintite și 
să se abţină de la orice fel de amestec 
în treburile lor interne“. 

Statele Unite încalcă deci acordurile 
de la Geneva și în ce priveşte Cambod- 
gia. În contradicţie cu aceste acorduri, 
Statele Unite au încercat în mod ilegal 
să creeze și o bază juridică proprie, 
atunci cînd în articolul 8 al tratatului 
S.E.A.T.O. au extins sfera de acţiune 
a acestui pact și asupra Cambodensi, 
care nu este membră a blocului. 

La 16 noiembrie 1957, Combodegia a 
adoptat Legea cu privire la neutralitate 
in care se angajează că 1) va desiăşu- 
ra pentru totdeauna o neutralitate ac- 
tivă, 2) nu va pregăti război şi nu va 
întreprinde niciodată nici un fel de a- 
gresiune împotriva vreunui stat, 3) din 
aceste motive nu va intra în nici o 
alianţă militară sau ideologică cu alte 
ţări. 

Guvernul cambodgian şi șeful statului 
fac eforturi de cîţiva ani pentru ca ne- 
utralitatea Cambodgiei să fie garantată 
în mod corespunzător pe plan interna- 
tional, pentru ca ea să devină astfel o 
țară neutră de „tip clasic“. Așa, de exem- 
plu, la 20 august 1962 (după semnarea 
Declaraţiei cu privire la neutralitatea 
Laosului), Norodom Sianuk a adresat 
tuturor participanţilor la conferinţa de 
la Geneva din 1954 cererea de a se con- 
voca o nouă conferinţă care să asigure 
neutralitatea Cambodgiei. Concomitent, 
Cambodgia a arătat că este dispusă 
„să-și dea acordul pentru orice fel de 
control adecvat“. Propuneri de acest 
gen a făcut Cambodgia și ulterior. Prin- 
cipalul, şi dintre marile puteri unicul 
stat, care a încercat prin toate mijloa- 
cele să pună piedici în calea acestor e- 
forturi, au fost S.U.A. 

Pentru poziţia Statelor Unite este aşa- 
dar caracteristic faptul că, în conformi- 
tate cu politica lor agresivă, ele împie- 
dică înfăptuirea eforturilor Cambodziei 
pentru crearea unui statut garantat de 
neutralitate permanentă. 

Afirmația apologetică a Statelor Unite 
cum că din partea Cambodgiei există o 
amenințare de agresiune este cu totul 
nefondată. Dimpotrivă, Cambodgia în- 
deplinește acordurile de la Geneva, lup- 
tă activ pentru o neutralitate perma- 
nentă și nu are pe teritoriul său nici 
un fel de baze militare străine. În afara 
faptelor politico-juridice sint cunoscute 
și date militare: potrivit ştirilor din 
anul 1964, armata cambodsiană avea în 
total 29000 de oameni şi este lipsită de 
tehnică militară modernă, în timp ce 
in aceeaşi perioadă regimul sud-vietna- 
mez dispunea de 500 000 de soldaţi, iar 
forţele armate ale Tailandei de 200 000, 
fără să mai vorbim de forțele armate 
ale Statelor Unite. 

Poziţia Statelor Unite împotriva Cam- 
bodgiei constituie o permanentă ame- 
ninţare și încălcare gravă a principiilor 
fundamentale ale dreptului internaţi»- 
nal și a acordurilor de la Geneva și 
ținteşte în mod evident spre extinderea 
sferei conflictului asupra întregii resi- 
uni a Asiei de sud-est. 


Karel STIBOR 


YAKUBU GOWON 


La 1 august 1966, locotenent-colonelul 
Yakubu Gowon, la acea vreme șef al sta- 
tului major al armatei nigeriene, a pre- 
luat puterea cu asentimentul majorităţii 
membrilor Consiliului militar suprem. 

Yakubu Gowon aparţine grupării etnice 
tulawi, grup musulman din nordul ţării. 
El s-a născut la 19 octombrie 1934, în loca- 
litatea Jos din provincia Zaria din nor- 
dul Nigeriei. S-a instruit în școlile misi- 
unilor creștine iar apoi la colegiul de stat 
din Zaria, unde își ia diploma în 1953. In 
1954 s-a angajat în armată și a urmat cur- 
surile şcolii de elevi-ofiţeri din Teshie 
(Ghana). Peste un an frecventa cursurile 
Academiei militare engleze din Sand- 
hurst. În 1960 a participat la operaţiile 
militare de la frontiera nigero-cameru- 
neză şi în acelaşi an a luat parte în 
cadrul forţelor Naţiunilor Unite la opera- 
ţiunile din Congo, acţiuni pentru care 
în anul 1963 a primit gradul de locote- 
nent-colonel. După lovitura de stat din 
ianuarie 1966, Yakubu Gowon a fost nu- 
mit comandant-șef al armatei. În acea 
vreme, era considerat personajul numă- 
rul trei în consiliul suprem, după gene- 
ralul Ironsi și generalul  Bobofemi 
Ogundipe. 

Vorbind la radio, după luarea puterii, 
locotenent-colonelul Gowon a anunțat 
un plan în trei etape, considerat de ob- 
servatori ca un preludiu la întoarcerea la 
o conducere civilă. Planul prevedea mo- 
dificarea constituţiei în sensul „„înlătu- 
rării tuturor paragratelor care prevăd 
centralizarea ţării“ ; reunirea imediată a 
unui comitet consultativ format din re- 
prezentanţi ai grupurilor militare cu sar- 
cina pregătirii unei adunări de revizuire 
a constituţiei, organizarea unui referen- 
dum asupra recomandărilor făcute de 
adunare. 

La 2 septembrie 1966, printr-un decret 
semnat de Yakubu Gowon, regimul uni- 
tar din Nigeria instituit de generalul 
Ironsi la 23 mai 1966 a fost suprimat. 
Nigeria, a menționat Gowon, se reîn- 
toarce la sistemul federal anterior. 

Intr-o conferință radiodifuzată, Yakubu 
Gowon a declarat că Nigeria va rămîne 
credincioasă angajamentelor luate pe 
plan internațional de predecesorul său. 
Seful guvernului a declarat apoi că nu 
poate fixa o dată precisă pentru trece- 
rea puterii în mîna civililor, dar a dat 
asigurări că în timpul perioadei interi- 
mare va veghea ca legile și ordinea să 
fie respectate pe întreg teritoriul 
republicii. 

Cu prilejul conferinței constituționale 
a Nigeriei din 3 octombrie, colonelul 
Gowon a prezentat un memorandum care 
precizează că Nigeria va rămîne o enti- 
tate politică unică, dar regiunile vor dis- 
pune de puteri mai largi. Nigeria va avea 
un şef de stat, un prim-ministru, un ca- 


binet si un parlament central sau fe- 
deral. 
La 17 martie 1967, Consiliul militar 


suprem al Nigeriei, condus de loco- 
tenent-colonelul Gowon, a dat publi- 
cității un decret potrivit căruia seful gu- 
vernului militar central devine şi prese- 
dinte al Consiliului executiv federal. 

Cu toate apelurile lui Gowon pentru 
păstrarea sistemului federal, grupările 
influente din regiunea de est a Nigeriei 
s-au pronunțat în favoarea secesiunii 
acestei regiuni și a transformării ei în- 
tr-un stat independent — Republica Bia- 
fra. Acest lucru a dat naștere la conflic- 
tul armat între forțele federale și pro- 
vincia orientală. 

A. M. 
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PRIMA ŞCOALĂ ROMÂNEASCĂ DIN 


AMERICA 


Marin Romaşcanu, Botoşani. 
Românii transilvăneni care au emi- 
grat în Statele Unite aie Americii 
în primii ani ai secoluiui nostru 
și s-au stabilit în statul Indiana 
au înfiinţat, în anul 1909, în orașul 
Indiana Harbor, situat la 19 mile 
depărtare de Chicago, o asociaţie 
culturală pe care au numit-o 


„Clubul Nicolae Torga“. Scopul 
îmiţial al clubului era „citirea 
de cărți româneşti“, iar mai 


tîrziu a fost organizată și o secţie 
de „ajutor fraternel“. În anul 1921, 
Clubul a înfiinţat prima școală 
românească din America, pe care 
o frecventau copiii celor 400 de 
familii de români din Indiana 
Harbor. Pentru sărbătorirea a 
douăzeci de ani de existență — 
în 1929 — Clubul l-a invitat în Sta- 
tele Unite pe Nicolae Iorga. În răs- 


punsul său, trimis la 31 august 
1929, Iorga scria: „Aş încerca să 
vin la Dv. prin ianuarie 1930, ple- 
cînd de la Paris, unde ţin lecţii 
in orice an. S-ar putea anunţa con- 
ferinţa dar vorbesc  englezește 
prost. În alte limbi nu întîmpin 
greutăţi“. Vizita lui Nicolae Iorga 
a avut loc la începutul lunii fe- 
bruarie 1930. A fost primit cu 
mult entuziasm, atît de către ro- 
mâni, cît şi de autorităţile și cer- 
curile intelectualităţii americane 
locale. Eminentul cărturar, care 
afirmase că vorbește prost limba 
continentului american, a ţinut 
atunci la Chicago trei conferințe 
publice, dintre care două într-o 
perfectă limbă englezească, spre 
deplina satisfacţie a celor care 
l-au ascultat. 


ZONELE TRIBALE ALE 


Victor Ursu, Cîmpulung Moldo- 
venesc. O.N.U. nu a fixat nici o 
dată pentru acordarea indepen- 
denţei Africii de sud-vest. Terme- 
nul limită propus de numeroase 
delegaţii în Adunarea Generală 
este iunie 1968. Capitala ţării este 
Windhoek. Nu se știe încă cine 


Tăzzervatie : 
- ide vinâtoare: o 7Taumeb 


ee pe tea sana, 


-e see] 
Grootfontein 


i 
p 

Fag 
ci 


t 
s ~ 


AFRICII DE SUD-VEST 

va prelua conducerea guvernului 
după proclamarea independenței. 
Se crede că cele mai multe șanse 
le-ar avea Hosea Kutako, şeful 
tribului Herero. Principalele gru- 
pări politice sînt: 1) Organizaţia 
popoarelor din Africa de sud-vest 
(S.W.A.P.0.), înfiinţată de repre- 


g 


zentanți ai poporului Ovambo, 
care formează 44 la sută din 
populația ţării ; 2) Uniunea Na- 
țională a Africii de sud-vest 
(S.W.A.N.U.), care se bucură de 
sprijin în special în rezervațiile 
tribale. Preşedintele ei, Gerson 
Veii, a fost condamnat în luna 


mai de autorităţile sud-africane 
la cinci ani închisoare pentru 
„instigare la revoltă“ ; 3) Organi- 


zaţia democratică a unităţii na- 
tionale  (N.U.D.0.), formată în 
1964 din dizidenți ai celorlalte două 
partide. N.U.D.O. este principala 
forță politică a populației Herero. 
Există de asemenea şi alte orga- 
nizații politice. Deocamdată, A- 
frica de sud-vest ar trebui să fie 
admimistrată de Consiliul numit 
de Adunarea Generală a Organi- 
zației Națiunilor Unite și format 
din reprezentanți ai statelor Chile, 
Columbia, Guyana, India, Indo- 
nezia, Iugoslavia, Nigeria, Pa- 
kistan, R.A.U., Turcia și Zambia. 
Se ştie însă că guvernul Repu- 
blicii sud-africane refuză să se 
supună hotărîrii Adunării Geme- 
rale și să predea Consiliului ad- 
ministrarea teritoriului Africii de 
sud-vest. Pe harta alăturată sînt 
indicate limitele zonelor tribale 
din Africa de sud-vest. 
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CIKALOV ȘI TOVARĂȘII SĂI 


Paul Dumitraşcu, Timișoara. 
Primul zbor fără escală peste 
Polul Nord a fost efectuat acum 
treizeci de ani, de către un avion 


sovietic ANT-25 avind la bord 
trei mari aviatori ai timpului: 
Cikalov, Baidukov şi  Beliakov. 


Zborul a început la 18 iunie 1937, 
aparatul decolînd de pe un aero- 
drom de lingă Moscova. Trecerea 
peste Pol a fost stinjenită de un 
ciclon năpraznic, învins cu greu 
de echipaj, dar pînă la urmă reu- 
şita a fost deplină, avionul ateri- 
zind cu bine, după 63 de ore şi 
25 de minute de zbor neîntrerupt, 
pe aeroportul militar din Van- 
couver. Distanța parcursă 
9 000 de km. Cikalov, șeful echipa- 
jului, a murit un an mai tîrziu, 
îm 1938, în cursul unui zbor de 
încercare a unui nou avion. Be- 
liakov este acum general-locote- 
nent în retragere, iar Baidukov 
își continuă activitatea în calitate 
de general-colonel de aviație. 


CIND S-A INFIINȚAT 
ȘCOALA DE ARHITECTURĂ ? 


Arh. Ion Grigoriu, București. 
Arhitecţii din ţara noastră s-au 
constituit îm asociaţie, pentru pri- 
ma dată, la 26 februarie 1891, cu 
scopul de a-și susţine interesele 
profesionale. Între cei 24 de 
membri fondatori se numărau Al. 
Orăscu, ales președinte, C. Beneş, 
Şt. Ciocirean, I. Socolescu, Al. 
Săvulescu, G. Mandrea și D. Mai- 
marolu, Statutele asociaţiei pre- 
vedeau trei categorii de membri : 
societari (arhitecţii) ; asociaţi (in- 
ginerii, ofiţerii de geniu, sculpto- 
rii şi pictorii) şi onorifici (spriji- 
nitorii). Primii membri onorifici : 
Mihail Kogălniceanu, D. Olănescu 
şi G. Panu. La un an după con- 
stituire, Societatea Arhitecților 
Români îşi înscrie în bilanțul re- 
alizărilor primul mare succes — 
înființarea Școlii de Arhitectură 
din Bucureşti. Această şcoală a 
început să funcționeze în toamna 
anului 1892, cu o secție de arhi- 
tectură şi uma de conductori-de- 
senatori. Se primeau elevi în 
vîrstă de 15—25 de ani, cu liceul 
complet şi examen de admitere 
pentru prima secție și cu gimna- 
ziu pentru secția conductori-dese- 
natori. 


SCALA DIN MILANO 


Valeria Micu, Cluj. Scala din 
Milano este într-adevăr cel mai 
celebru teatru liric din lume. Clă- 
direa acestui teatru a fost inau- 
gurată în anul 1778, find desti- 
nată să înlocuiască fostul teatru 
ducal distrus de incendiu cu cîtva 
timp mai înainte. Numele Scala 
este moștenit de la biserica aflată 
în secolul al XIV-lea pe locul 
unde a fost construit teatrul și 
care se numea Santa Maria della 
Scala. Sala teatrului are 3000 de 
locuri, iar scena măsoară 1 308 mp. 
În decursul vremurilor, construc- 
ţia a fost mărită și întrumuse- 
țată, În 1830 i s-au adăugat două 
aripi. În 1857 s-a amenajat piaţa 
din faţa teatrului. În 1938 s-au 
montat noi instalaţii scenice mo- 
derne de schimbare a decorului 
şi de iluminat. După război a fost 
restaurat ansamblul imobilelor 
teatrului în proporție de aproape 
30 la sută, deoarece suferise grave 
avarii în urma bombardamentelor. 
Teatrul a fost reinaugurat la 1l 
mai 1946, printr-un concert dirijat 
de Arturo Toscanini. 
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CELE MAI VECHI TRATATE 

Constantin  Vlădoiu, București. 
Primul tratat comercial dintre 
țara noastră și Anglia a fost în- 
cheiat în amul 1588, de domnitorul 
Petru Șchiopul al Moldovei. Iată 
cîteva fragmente din acest tra- 
tat: „Noi, Petru, principe al 
Moldovei, facem cunoscut tutu- 
ror celor presinţi şi fiitori... că 
am încheiat cu magniticul Guil- 
laume  Hareborne, ambasadorul 
Serenissimei şi prea puternicei 
Doamne, Doamna Elisabetha, re- 
gina Angliei, Franciei şi Irlandei... 
convenţia următoare : ca megreşit 
de aci înainte să fie liber supuşi- 
lor Serenissimei sale, comercianţi 
sau alţii, de a veni în provincia 
noastră, de a se stabili, de a face 
comerciu... fără  oposiţiune din 
partea cuiva... păzindu-se însă în- 
treg şi nevătămat dreptul precep- 
ţiunii taxelor noastre, adică pen- 
tru fiecare lucru în valoare de 
una sută galbeni să se plătească 
trei galbeni... şi spre mai bună 
tărie s-a pus și sigiliul nostru... 
Făcut în castrul nostru, în ziua 
de 27 ale lunii lui august, în anul 
domnului 1588“. 

Primul tratat comercial cunos- 
cut la noi este cel încheiat în 
anul 1368, între Vladislav Basa- 
rab, domnul Munteniei, și Ludo- 
vic, regele Ungariei. 
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lon Popescu, Reşiţa, Ilie Nacio- 
vici, Ploieşti, C. Georgescu, Bucu- 
rești, Andrei Boiko, Fundeni, C. 
Cintar, Lugoj, Florin Nicolescu, 
Bucureşti, Stelian Ionescu, Bucu- 
reşti. Nu avem posibilitatea de a 
vă face serviciul solicitat, 
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produce: 


e șamote refractare obișnuite și înnobilate cu un con- 
ținut de AlO, pînă la 90', în cuptoare rotative 
şi recuperarea prafului din gazele de ardere prin 
electrofiltre 
cărămizi refractare de șamotă obişnuită şi super- 
aluminoase cu un conținut de ALl.O, pînă la 72%, 
arse în cuptoare tunel 
produse termoizolante cu greutăţi volumetrice 
0,4— 9,9 gr/cm* 
mortare refractare de diverse refractarități pentru 
înzidirea produselor în agregatele termice 


UZINA DE UTILAJ] CHIMIC 


PLOIEȘTI 


produce și livrează 


Utilaje pentru 
industria chimica 
și de rafinării 


© condensatoare © schimbătoare de căldură 
e evaporutoare e reactoare e coloane e instala- 
ţii de cocsare a conducte- cu rinin mari RER 
ienți pentru zitarea şi distribuția gazelor 
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de distribuţie) 


Rulmenţi speciali 
de diferite tipuri 


e rulmenţi radiali cu role cilindrice pe un singur 
rind- de 1 mm diametru e rulmenţi radiali 
oscilanți cu role butoi pe dovo rindot de 100— 

mm diametru s rulmenii axiali spes:ali (pentru 
mesele rotary), de 600—1 100 mm diametru e rul: 
men axiali zu role cilindrice de 100—400 mm dia: 
metru interior 


e rulmenţi oxiali-radiali oscilanți cu role butoi 
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pentru “capete 
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neral al C.C. al P.C.R., prezintă Expunerea 
cu privire la politica externă a partidului 
și guvernului 
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EXPUNEREA 
TOVARĂŞULUI NICOLAE CEAUSESCU, 
secretar general al C.C. al P.C.R., 
cu privire la politica externă 
a partidului şi guvernului 


Superioritatea forţelor socialismului, progresului 


şi păcii, asupra forțelor reactiunii, 


ale imperialismului 


STIMAŢI TOVARĂŞI DEPUTAȚI, 


În viața internațională au loc eve- 
nimente care prin amploarea și com- 
plexitatea lor exercită o puternică în- 
riurire asupra dezvoltării lumii con- 
temporane, au o mare însemnătate 
pentru interesele majore ale popoare- 
lor, pentru soarta păcii şi progresului. 
Ele polarizează atenția cercurilor ce- 
lor mai largi ale opiniei publice 
mondiale, cer forțelor sociale progre- 
siste să acționeze pentru a imprima 
evenimentelor un curs corespunzător 
aspirațiilor legitime ale popoarelor. 

Ținind seama de locul însemnat pe 
care problemele internaționale îl o- 
cupă în activitatea partidului și sta- 
tului nostru, Comitetul Central al Parti- 
dului Comunist Român și guvernul con- 
sideră necesar să supună dezbaterii 
Marii Adunări Naţionale, să înfățișeze 
întregului popor, activitatea interna- 
țională a României, liniile directoare 
ale politicii noastre externe izvorită 
din interesele vitale ale poporului ro- 
mân, ale progresului social și păcii în 
lume. (Aplauze). 

Trăim o epocă revoluționară de a- 
dinci transformări economice, sociale 
și naționale, care își pun amprenta 


asupra întregii evoluții a lumii con- 
temporane. Desfășurarea vieții inter- 
naționale este determinată de lupta 
dintre forțele progresiste, antiimperia- 
liste și forțele reacţiunii, ale imperia- 
lismului. Răspunsul la numeroasele 
probleme pe care le ridică dezvolta- 
rea contemporană impune o analiză 
aprofundată,  marxist-leninistă a 
schimbărilor petrecute în lume, a ra- 
portului de forțe pe plan mondial, 
înțelegerea legilor obiective și a in- 
fluențelor acestora asupra cursului 
evenimentelor. Numai astfel, desci- 
frind în mod obiectiv complexitatea 
vieții internaționale, putem stabili 
direcția şi perspectivele politicii 
noastre externe, sarcinile de viitor. 

Evenimentele, viata, au confirmat 
pe deplin aprecierile Congresului al 
IX-lea al partidului asupra situaţiei 
internaționale, orientarea dată poli- 
ticii externe a României. 

În această perioadă, fortele mon- 
diale ale socialismului au continuati 
să se dezvolte înregistrînd noi succese 
pe calea progresului economic și so- 
cial. La semicentenarul Marii Revo- 
luții Socialiste din Octombrie — eve- 
niment epocal care a deschis era 
eliberării omului de exploatare și asu- 


prire — socialismul cuprinde 14 state 
din Europa, Asia și America La- 
tină. Sistemul socialist mondial înglo- 
bează o treime din populația planetei 
noastre și dă aproape 40 la sută din 
producția industrială a lumii. Victo- 
riile dobiîndite de țările socialiste în 
dezvoltarea lor materială și spiritua- 
lă, uriașul lor potențial economic și 
politic, exercită o influență crescînde 
asupra vieții internaționale, asupra 
luptei antiimperialiste, mișcării demo- 
cratice și progresiste de pretutindeni. 


(Aplauze). 
Clasa muncitoare — forța cea mai 
înaintaiă a societății — joacă un rol 


din ce în ce mai important în dezvol- 
tarea socială a lumii moderne. O 
expresie a rolului său crescind este 
lărgirea rindurilor și sporirea influen- 
tei partidelor comuniste — detașa- 
mente de avangardă ale clasei mun- 
citoare. În procesul maturizării lor po- 
litico-ideologice, partidele comuniste 
se manifestă ca o forță activă în frun- 
tea luptei pentru progres social, pen- 
tru independență națională, în întrea- 
ga viață a națiunilor respective, pre- 
cum și pe planul politicii internațio- 
nale. Tendintele spre unitate manifes- 
tate în ultima vreme în diferite tări 
între comuniști și social-democrati, 
precum și în cadrul mișcării sindicale, 
fac să crească tot mai mult influenta 
clasei muncitoare în lumea contem- 
porană, forța și capacitatea sa de 
luptă. Întărirea unităţii de acțiune a 
clasei muncitoare, solidaritatea tutu- 
ror organizațiilor ei politice și profe- 
sionale constituie imperativul esențial 
în momentul de față al luptei revolu- 


ționare pentru realizarea  țelurilor 
supreme ale celor ce muncesc. 
(Aplauze). 


Mişcarea de eliberare națională a 
popoarelor împotriva dominației co- 


Aspect din timpul lucrărilor 


sesiunii Marii Adunări Naţionale 


loniale, lupta împotriva imperialismu- 
lui şi  neocolonialismului a statelor 
care și-au cucerit recent independența 
şi merg pe calea progresului econo- 
mic, social, a consolidării suveranității 
lor naționale, exercită de asemenea 
c influență crescîndă asupra dezvol- 
tării sociale mondiale, asupra întregii 
vieți internaționale. Aceste popoare 
se ridică împotriva dominației eco- 
nomice și politice, a tendințelor de 
hegemonie ale cercurilor imperialiste, 
pentru dezvoltarea de sine stătătoare 
a fiecărei națiuni, fără amestec din 
afară, corespunzător voinței și aspira- 
țiilor legitime ale maselor. 

O forță motrice de seamă a dezvol- 
tării social-politice în lumea de azi o 
constituie națiunea, care are da ju- 
cat încă un rol deosebit de important 
în istoria societății omeneşti pentu o 
lungă perioadă de timp. Tabloul lumii 
contemporane cuprinde națiuni aflate 
pe diferite stadii ale dezvoltării lor, 
precum și popoare care luplă încă 
pentru închegarea națiunilor, pentru 
afirmarea lor de sine stătătoare în 
viața politică internațională. O puter- 
nică influență exercită în lume pilda 
țărilor socialiste; socialismul asigură 
condiții optime pentru dezvoltarea și 
înflorirea națiunilor, pentru valorifi- 
carea deplină a potențialului lor ma- 
terial și uman în interesul tuturor pă- 
turilor populatiei. Superioritatea sis- 
temului socialist se afirmă în capaci- 
tatea de a asigura dezvoltarea liberă 
și independentă a fiecărei națiuni 
socialiste, relații de egalitate deplină 
în drepluri între ele, înflorirea -fiecă- 
reia în interesul progresului general. 
Sentimentul independenței naționale 
continuă să se manifeste cu o forță 
remorcabilă și în statele capitaliste 
unde națiunea a ajuns la maturitatea 
dezvoltării sole. Viaţa demonstrează 
că un popor căruia i se răpește o 
parte din prerogativele sale naționale 


încetează de a mai fi liber și suve- 
ran, ceea ce pune în primejdie însăși 
dezvoltarea sa socială. Nesocotirea 
acestei realiteţi intră în conflict cu as- 
pirațiile popoarelor, cu legile obiec- 
tive ale dezvoltării societăţii, produce 
o puternică reacție în păturile cele 
mai largi ale populației, ridică la 
luptă întreaga națiune. Asigurarea in- 
dependenței și suveranității, dezvolta- 
rea continuă a fiecărei națiuni repre- 
zintă un factor de seamă al mersului 
înainte al societății. 

În rîndul forțelor sociale ce acțio- 
nează în direcția dezvoltării progre- 
siste a lumii contemporane se înscriu 
nisa țărănimii — care joacă un rol 
important în viaja economică și poli- 
tică a societății — păturile mijlocii ale 
populajiei, cercuri largi ale intelectua- 
lităţii interesate în asigurarea mersu- 
lui înainte al științei și culturii, al civi- 
lizaţiei umane — și care exercită o 
influență remarcabilă în viata poli- 
tică a țărilor lor — masele de femei 
dornice să-și asigure liniștea cămine- 
lor, tinăra generație animată de idea- 
luri generoase, aspirind spre o viață 
mai bună, spre pace și colaborare în- 
tre popoare. Merită subliniat că - în 
țările capitaliste forțe democratice și 
progresiste, tot mai largi, categorii di- 
ferite ale opiniei publice, personali- 
tăți ale vieții sociale, oameni politici 
se manifestă activ în apărarea liber- 
lăților și drepturilor cetățenești, se 
pronunță pentru destinderea interna- 
țională, pentru cooperare între state, 
pentru pace și securitate. 

Una din trăsăturile epocii pe care 
o trăim este participarea tot mai in- 
tensă la rezolvarea problemelor vietii 
internaționale a țărilor mici și mij- 
locii. Concepția după care soarta o- 
menirii stă exclusiv în mîinile marilor 
puteri nu moi corespunde noilor con- 
diții ale dezvoltării sociale. (Aplauze). 
Realitatea demonstrează că solutio- 
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narea litigiilor internaționale nu mai 
poate fi hotčrîită doar de marile 
puteri, aceasta depinzînd în zileie 
noastro de cooperarea activă a tu- 
turor statelor lumii. Desigur, datorită 
potențialului și influenţei lor, marile 
puteri poartă o răspundere însemnată 
față de soarta păcii, pot aduce o 
contribuție esențială la preîntimpina- 
rea unui nou război, la asigurarea 
păcii și colaborării internaționale. 
Rolul lor pozitiv în dezvoltarea mon- 
dială se află în raport direct propor- 
tional cu: responsabilitatea pe care o 
dovedesc în apărarea normelor de 
justiție internațională, în promovarea 
egalității în drepturi între state, a 
principiului independenței și suverani- 
tății popoarelor, a 'neamestecului în 
treburile interne. În acelaşi timp tre- 
buie arătat că nesocotirea sau sub- 
aprecierea aportului pe care statele 
mici și mijlocii îl pot aduce în viața 
internațională îngreunează rezolvarea 
problemelor actuale, dăunează cau- 
zei păcii și colaborării între popoare. 
În zilele noastre, tot mai multe state 
mijlocii și mici pășesc cu vigoare și 
perseverență în arena politicii mon- 
diale, refuză să mai joace rolul de 
masă de manevră în slujba interese- 
lor marilor puteri imperialiste, se ridică 
împotriva oricăror forme de domi- 
nație, promovează o politică de sine 


stătătoare.  Acţionind cu energie 
și  combativitate pentru apărarea 
intereselor și drepturilor lor legi- 
time, ţările mijlocii și mici pot 
juca un rol remarcabil în viața 
internațională, pot influența în mă- 


sură considerabilă evoluția evenimen- 
telor contribuind la salvgardarea 
păcii și securităţii în lume. (Aplauze). 
Se poate spune că în epoca actuală 
fiecare stat, fiecare națiune, mare say 
mică, poartă răspunderea pentru 
soarta păcii, are îndatorirea de a-și 
aduce contribuția activă la preintim- 
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pinarea unui nou război, la destinde- 
rea internațională, la întărirea prie- 
teniei şi cooperării între popoare. 

Analiza tabloului lumii contempo- 
rane, a raportului de forte mondial, 
pune cu putere în evidență concluzia 
că forțele progresului, frontul antiim- 
perialisi sîni superioare forțelor reac- 
țiunii, imperialismului. Condiţia hotă- 
ritoare a victoriei în lupta pentru de- 
jucarea planurilor agresive ale impe- 
rialismului, pentru apărarea dreptului 
tuturor popoarelor de a se dezvolta 
de sine stătător, pentru salvgardarea 
cuceririlor lor revoluționare, o con- 
stituie întărirea continuă a unității și 
coeziunii forțelor antiimperialiste, des- 
fășurarea unei lupte ferme, energice, 
neobosite împotriva reacţiunii interne 
și internaționale. (Aplauze). 

Desigur, alternativ și chiar conco- 
mitent cu victoriile sale remarcabile, 
mișcarea antiimperialistă înregistrează 
şi momente de reflux. Ca orice front 

e care pot fi inaintări dar și replieri, 
upta forțelor antiimperialiste împotri- 
va reacţiunii poate cunoaște, alături 
de triumluri, şi unele insuccese. À- 
ceasta este logica luptei. 

Arta luptei revoluționare, de elibe- 
rare națională și socială, presupune 
însă descifrarea justă a raportului de 
forțe, sesizarea la timp a intențiilor 
dușmanului, prevederea perspectivei 
evoluției evenimentelor, păstrarea per- 
manentă a inițiativei — atît în cursul 
ofensivei cît şi al defensivei — men- 
ținerea capacității de luptă în orice 
împrejurare, întcrirea continuă a or- 
ganizării şi  combativității revoluțio- 
nare. Numai astfel, acționind cu per- 
severență și curaj, fortele antiimpe- 
rialiste pot obține victoria în lupta lor 
de o amploare și complexitate fără 
precedent în istorie. 

În aprecierea raportului de forțe în 
lumer: contemporană nu trebuie uitat 
nici un momeni că imperialismul dis- 
punc încă de un potențial material și 
militar ce nu trebuie  subapreciat și 
pe care îl folosește pentru a-și recu- 
ceri pozițiile pierdute, pentru mențţi- 
nerea şi întărirea dominaţiei sale. 

Pentru a frina procesul luptei revo- 
luționare a clasei muncitoare, a înă- 
buși mișcarea de eliberare națională 
şi tendințele spre o dezvoltare suve- 
rană a statelor, imperialismul aten- 
tează la cuceririle popoarelor, la li- 
bertățile democratice ale maselor, re- 
curge la comploturi, lovituri de stat și 
agresiuni militare. Sprijinind cele mai 
reacționare forțe interne, imperialis- 
mul a reușit în unele țări să înlăture 
regimuri parlamentare, democratice şi 
să impună guverne reacționare, de 
dictatură, care duc o politică de aser- 
vire a intereselor naționale față de 
monopolurile străine. Aceasta pro- 
voacă, pe drept cuvint, o îngrijorare 
legitimă în rindul forțelor progresiste 
din întreaga lume. În promovarea po- 
liticii de agresiune, de amestec în tre- 
burile interne ale altor popoare, prin- 
cipala forță inspiratoare și organiza- 
toare este imperialismul american, 
care dispune de cele mai mari re- 
surse materiale și militare. 

Desfăşurarea evenimentelor arată 
că politica de agresiune și dictat pro- 
movată de imperialismul american în 
diferite părți ale lumii stirnește o lot 
mai puternică dezaprobare în rindul 
opiniei publice mondiale, accentuează 
izolarea acestuia pe arena internatio- 
nală. Chiar țări membre ale grupări- 
lor militare imperialiste se desolidari- 
zează de acțiunile agresive ale S.U.A., 
văzind în ele pericolul antrenării în 
aventuri războinice, al periclitării pro- 
priilor interese naționale. În țările oc- 
cidentale se manifestă tendințe tot 


PN aa A 


mai evidente spre o politică indepen- 
dentă, spre dezvoltarea nestinjenită a 
relaţiilor dintre state. 

Penetraţia capitalului american, creș- 


terea hegemoniei economice a mono- 


polurilor americane în unele tări ca- 
pitaliste întimpină, de asemenea, opo- 
ziția tot mai intensă a cercurilor de 
afaceri din aceste țări, ascut contra- 
dicțiile din sînul sistemului capitalist. 

Întreaga desfăşurare a vieții social- 
politice internaţionale demonstrează 
că imperialismul nu a devenit mai 
puternic ca înainte. El recurge la acte 
de agresiune și la amestec în trebu- 
rile interne. ale altor tări pentru 
că își simte poziţiile tot mai 
amenințate de valul luptei revo- 
luționare, de mișcarea pentru in- 
dependență. Aceasta nu oglindește 
însă forta, ci -slăbiciunea sa. 
Succesele obținute de forțele reacțio- 
nare au, fără îndoială, un caracter 
provizoriu ; ele pot stinjeni, întirzia 
procesul legic al dezvoltării sociale 
progresiste a lumii, dar în nici un 
caz nu îl pot opri. Nu există în lume 
forță în stare să zăgăzuiască lupta 
popoarelor pentru scuturarea domina- 
tiei imperialiste, victoria mișcării de 
eliberare națională şi socială. (Vii 
aplauze). 

Fără îndoială că o analiză amplă 
şi obiectivă a evenimentelor, a vic- 
toriilor precum și a înfrîngerilor tem- 
porare înregistrate de forțele revolu- 
ționare din unele tări, în condiţiile în 
care superioritatea frontului antiimpe- 
rialist asupra reacţiunii și imperialis- 
mului este evidentă, ar fi deosebit de 
utilă, ar ajuta mișcarea revoluționară 
antiimperialistă să tragă învățăminte 
prețioase pentru lupta de viitor. O a: 
semenea analiză se impune a fi fă- 
cută în mișcarea noastră comunistă, 
revoluționară, de fiecare detașament 
al său. 

Din cele spuse pină acum rezultă 
că lumea contemporană oferă imagi- 
nea unei evoluții neîncetate a forțelor 
progresiste, creșterii continue a influ- 
enței lor în rîndul popoarelor, a lăr- 
girii mișcării pentru eliberare națio- 
nală și socială, pentru dezvoltarea 
prieteniei și colaborării pașnice între 
popoare. Viaţa arată că acolo unde 
acționează strîns unite, cu hotărire și 
combativitate, forțele revoluționare, 
antiimperialiste dau lovituri puternice 
reacţiunii, obțin noi şi noi victorii. 

În cele ce urmează mă voi opri, 
însă, desigur fără pretenția de a le 
epuiza, asupra cauzelor și factorilor 
care au determinat unele eșecuri în 
mișcarea revoluționară, antiimperia- 
listă. 

După pererea noastră, una din 
cauzele importante care au înlesnit 
forțelor reacţiunii ṣi imperialismului 
obținerea unor succese  vremelnice, 
constă în lipsa de unitate a țărilor so- 
cialiste, a mişcării comuniste şi mun- 
citorești, în divizarea forțelor revo- 
luționare, antiimperialiste, care le-a 
împiedicat să acționeze cu hotărirea 
și fermitatea necesară. În vederea 
realizării politicii sale de dominație 
mondială, imperialismul recurge la 
arma dezbinării forțelor progresiste 
interne din diferite țări, la vechea 
sperietoare a așa-zisului pericol co-- 
munist, la ațițarea unor țări împo- 
triva altora, la tactica  lovirii succe- 


sive a detașamentelor frontului anti- 


imperialist. Datoria forțelor progre- 
siste de pretutindeni este de a de- 
masca această politică și anihila efec- 
tele ei, de a milita pentru întărirea 
unității de acțiune, atit pe plan intern 
cit și internațional, a tuturor celor in- 
teresați să apere cuceririle democra- 
tice și independența popoarelor, 
pacea și securitatea lumii. (Aplauze). 

O altă cauză constă, după părerea 
noastră, în faptul că în rîndul miş- 
cării revoluționare,  antiimperialiste 
și-au făcut loc unele confuzii, iluzii 
cu privire la schimbarea caracterului 
agresiv al imperialismului, concepții 
pacifiste, legaliste. Manifestările de 
subapreciere a forței materiale și mi- 
litare a imperialismului, de supra- 
apreciere -a forțelor- proprii, au dus 
la slăbirea vigilenței, la apariția unor 
stări de spirit de outoliniștire ; forțele 
revoluționare din unele țări au fost 
luate prin surprindere de atacurile re- 
acțiunii, nu au fost pregătite să a- 
dopte formele și metodele de luptă 
cerute de împrejurări, pentru a putea 
respinge aceste atacuri, pentru a a- 
păra libertățile democratice. 

Viaţa demonstrează justetea învă- 
țăturii marxist-leniniste după care for- 
tele reacționare nu renunță de bună 
voie la pozițiile și privilegiile lor, nu 
cedează fără luptă în fata mișcării 
democratice și progresiste, fac totul 
pentru a înčbuşi lupta de eliberare 
socială și naţională. Desfăşurarea 
vieţii internaționale demonstrează că 
atita vreme cit se menține imperialis- 
mul, se menține și pericolul ameste- 
cului în treburile interne ale popoare- 
lor, pericolul agresiunii şi războiului, 
inclusiv pericolul Unui război mondial. 
Aceasta cere forțelor antiimperialiste 
să-și mențină vigilenta neslăbită, să 
aprecieze cu toată obiectivitatea pe- 
ricolele create de activitatea agre- 
sivă a imperialismului, să analizeze 
atent mersul evenimentelor pentru a 
putea prevedea mai bine evoluția 
desfăşurării luptei sociale și a acționa 
în consecință. Experiența de pînă 
acum pune de asemenea în evidență 
necesitatea perfecționării tacticii și 
strategiei, astfel încît forțele revolu- 
ționare, antiimperialiste, să fie per- 
maneni pregătite pentru a folosi ori- 
care formă şi metodă de acțiune în 
stare să asigure victoria luptei de eli- 
berare socială și națională. 

Este un adevăr de necontestat, ve- 
rificat mereu de viaţă, că factorul 
fundamental care condiționează vic- 
toria în lupta pentru eliberare na- 
țională și socială este unitatea strîn- 
să a tuturor forțelor progresiste, revo- 
luționare din fiecare țară, precum şi 
intărirea continuă a solidarității de 
luptă a forțelor antiimperialiste din 
întreaga lume. În fața coeziunii aces- 
tui uriaș șuvoi nu poate rezista nici 
o forță reacționară. Strins unit, pre- 
gătit pentru a face față oricărei îm- 
prejurări, aflindu-se mereu în ofen- 
sivă, frontul antiimperialist — cea mai 
mare forță social-politică progresistă 
cunoscută în istoria omenirii — este 
invincibil ; el poate dejuca orice com- 
ploturi ale reacţiunii, poate asigura 
pacea și colaborarea între popoare. 
(Aplauze). 
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Pornind de la analiza caracteristi- 
cilor vieţii internaționale, Partidul Co- 
munist Român și guvernul țării noas- 
tre av desfășurat o amplă activitate 
externă, militind cu fermitate și con- 
secvență pentru promovarea princi- 
piilor păcii şi colaborării între po- 
poore. Între politica internă de con- 
strucție a societății socialiste, de în- 
florire multilaterală a patriei, și po- 
litica noastră externă, există o legă- 
tură indisolubilă, o unitate dialectică 
inseparabilă. Politica externă a Re- 
publicii Socialiste România dă glas 
aspirațiilor profunde ale poporului 
român, care, consacrindu-și forja și 
energia uriașei opere creatoare, paș- 
nice, de edificare a noii orînduiri, 
manifestă în acelaşi timp un înalt spi- 
ri: de responsabilitate pentru cauza 
socialismului și progresului social în 
lume, pentru soarta întregii omeniri. 
(Aplauze). 

In perioada care a trecut de la 
Congresul al IX-lea al partidului, țara 
noastră a depus o susținută activi- 
tate pentru dezvoltarea colaborării 
politice, economice și culturale cu 
numeroase stote de pe toate conti- 
nentele. În această perioadă au fost 
stabilite relații diplomatice cu încă 
nouă state și s-au extins raporturile 
economice ale țării noastre, Republi- 
ca Socialistă România  întreținind în 
prezent legături diplomatice cu 75 de 
state şi colaborind pe plan economic 
cu peste 100 de ţări. 

Extinderea relaţiilor economice ex- 
terne este ilustrată de dezvoltarea pe 
care o cunoaște comerțul nostru ex- 
terior — expresie a potențialului ma- 
terial crescînd al țării, a dinamismu- 
lui dezvoltării economiei naționale. 
In anul 1966, volumul comerţului ex- 
terior al României a fost cu 75 la 
sută mai mare decit în 1969, iar în 
semestrul întii al acestui an exportul 
a crescut cu peste 19 la sută fală de 
ccoeaşi perioadă a anului trecut. 

Se lărgesc contactele și relațiile 
de colaborare cu un număr tot mai 
mare de state pe linie culturală și teh- 
nico-științifică, sporește tot mai muit 
participarea României la schimbul 
international de valori spirituale. 

Amploarea fără precedent a rela- 
țiilor internaționale pe care le are 
azi România ilustrează justețea poli- 
țicii externe promovată de partid și 
guvern, constituind în același timp o 
recunoaștere a eforturilor construc- 
tive ale poporului nostru, a dorinţei 
sale de a dezvolta buna înțelegere, 
prietenia şi colaborarea cu toate po- 
poarele. Participarea crescindă la ac- 
tivitatea consacrotă soluționării pro- 
blemelor litigioase, salvgardării păcii 
și securității internaționale, consec- 
vența politicii noastre de colaborare, 
au făcut să sporească stima și consi- 
derația opiniei publice mondiale față 
de România. 

Atit prin realizările în dezvoltarea 
economică și socială, în întărirea for- 
tei sale materiale și politice cît şi prin 
activitatea pe care o desfășoară pe 
arena internațională, țara noastră — 
parte componentă a marelui front 
antiimperialist, detaşament activ al 
luptei pentru pace și progres — con- 
tribuie din toate puterile la în- 
tărirea fortelor socialismului și păcii. 
(Aplauze). 

După cum se știe, elementul cen- 
tral al politicii externe a României îl 
constituie prietenia și alianța cu toate 
țările socialiste. Solidaritatea fră- 
tească cu țările socialiste se înteme- 
iază pe comunitatea  orinduirii so- 
ciale pe care o edificăm, pe unitatea 


Dezvoltarea relaţiilor de prietenie si colaborare 


multilaterală intre România și tările apartinind 


sistemului socialist mondial — obiectiv central al 


politicii externe a partidului și guvernului 


telurilor și aspirațiilor fundamentale, 
pe interesele comune ale luptei îm- 
potriva imperialismului și reacţiunii 
— apărarea cuceririlor revoluționare 
ale popoarelor noastre, triumful cau- 
zei socialismului şi păcii în lume. 

Pornind de la considerentul că dez- 
voltarea legăturilor prietenești cu tă- 
rile socialiste corespunde atit intere- 
selor poporului nostru, cît și ale celor- 
lalte popoare, reprezentind un factor 
de seamă pentru întărirea forței sis- 
temului socialist mondial și creșterec 
influenţei sale în lume, țara noastră 
îşi dezvoltă relațiile economice, poli- 
tice, cultural-ştiințifice cu toate țările 
socialisie. 

Convinşi că ceea ce unește tările 
socialiste este incomparabil mai im- 
portani decî deosebirile de părari 
dintre ele, Comitetul Central a! parti- 
dului și guvernul acordă o atentie 
permanentă dezvoltării  contac elor 
directe cu conducerile de partid și 
de stai din toate țările socialiste. În 
perioada care a trecut de la Con- 
gresul al IX-lea au avut loc schimburi 
de vizite ale unor delegații de portid 
şi de stat, vizite reciproce ale unor 
activişti pe tărim obștesc, ale unor 
reprezentanți ai organizațiilor econo- 
mice, ale oamenilor de știință și cul- 
iură. Toate acestea au prilejuit schim- 
buri de păreri și de experienţă în di- 
ferite domenii ale construcției socia- 
liste, în problemele de interes comun, 
ale vieții internaționale și mişcării 
comuniste. Întilnirile și discuțiile cu 
conducătorii de partid și de stat ai 
țărilor socialiste au pus în evidență 
noi posibilități de intensificare a co- 
laborării politice, economice și cul- 
tural-științifice între țările noastre, au 
contribuit la întărirea prieteniei și so- 
lidarităţii noastre tovărășești, la cauza 
socialismului, păcii și progresului in- 
ternational., (Aplauze). 

Relațiile de prietenie, solidaritate 
şi colaborare frățească dintre țara 
noastră și Uniunea Sovietică, cu vechi 
tradiții şi adinci rădăcini în decursul 
isloriei, au căpătat un conținut nou 
în condițiile orinduirii socialiste și 
cunosc o dezvoltare continuă. Sărbă- 
torind în acest an, alături de întreaga 
omenire progresistă, cea de-a 50-a 
aniversare a Marii Revoluții Socio- 
liste din Octombrie, care a deschis 
era revoluțiilor proletare, poporul 
român exprimă și cu acest prilej sen- 
iimentele sale de prietenie și stimă 
față de poporul sovietic și partidui 
comunist creat de Lenin, făuritorul 
primului stat socialist din lume. 
Poporul român acordă o înaltă pre- 
tuire contribuției hotăritoare și jertfei 
grele pe care poporul sovietic a dat-o 
în cursul celui de-al doilea război 
mondial pentru infringerea fascismu- 
lui. Lupta comună a ostașilor români 
și sovietici, sîngele vărsat împreună 
în războiul împotriva hitlerismului au 
cimentat şi mai mult prietenia româ- 
no-sovietică. (Aplauze). În prezent, 
între țările noastre se desfășoară o 


largă colaborare pe tărim politic, e- 
conomic, ştiinţific, tehnic, cultural, al 
schimbului de experiență în diferiie 
sectoare ale construcției socialismu- 
lui și comunismului. Amploarea rela- 
țiilor economice dintre România și 
Uniunea Sovietică se oglindește în 
faptul că ele reprezintă mai muit 
de o treime din totalul comertului 
nostru exterior. Partidul și guvernul 
nostru consideră că există toate po- 
sibilitățile ca, pe baza dezvoltării 
multilaterale a celor două țări, să se 
intensifice colaborarea reciproc avan- 
tajoasă, să se lărgească și să se întă- 
rească relațiile de prietenie şi co- 
laborare tovărășească dintre Repu- 
blica Socialistă România şi Uniunea 
Republicilor Socialiste Sovietice, din- 
tre Pariidul Comunist Român și Parti- 
dul Comunist al Uniunii Sovietice, în 
interesul ambelor noastre popoare, 
al cauzei generale a socialismului 
și păcii. (Aplauze). 

Cu poporul frate bulgar avem, de 
asemenea, vechi legături de prietenie, 
de bună vecinătate, de luptă comună 
pentru țelurile eliberării naționale și 
sociale. Trăind alături, cunoscind, in 
trecut, același jug de asuprire străină, 
animate de aceleași aspirații spre 
neatirnare, spre afirmarea ființei lor 
naționale, cele dovă popoare s-au 
legat de-a lungul timpului prin pu- 
ternice sentimente de simpatie și so- 
lidaritate. În anii socialismului, ra- 
porturile dintre România și Bulgaria, 
între partidele noastre s-au extins şi 
au înflorit în avantajul reciproc. O 
expresie a perspectivelor largi de 
colaborare româno-bulgară o consti- 
tuie construirea în comun a hidrocen- 
tralei de la lIslaz-Somovit care va 
permite valorificarea potențialului 
energetic al Dunării în folosul ambe- 
lor noastre tări. Progresele economice 
și sociale ale celor două tări creează 
noi posibilități pentru intensificarea 
colaborării bilaterale pe toate pla- 
nurile vieții sociale, pentru înflorirea 
continuă a tradiționalei prietenii ro- 
mâno-bulgare. (Aplauze). 

Trăind, de-a lungu! secolelor, în 
bună vecinătate, animate de aceleași 
aspirații de libertate națională și so- 
cială, luptind pentru neatirnare îm- 
polriva unor dușmani comuni, po- 
porul român și popoarele iugoslave 
s-au ajutat frățește, s-au stimat și res- 
pectat reciproc. Astăzi, relațiile Româ- 
niei cu lugoslavia se întemeiază pe 
comunitatea orinduirii sociale, pe lupta 
comună pentru construirea societății 
socialiste, pe posibilitățile crescinde 
pe care le oferă progresul muliilate- 
ral al țărilor noastre. Un simbol al 
prieteniei și colaborării româno-iugo- 
slave îl reprezintă sistemul hidroener- 
gelic de la Porţile de Fier, care se 
construiește cu succes prin efortul co- 
mun al celor două țări. Ne exprimăm 
convingerea că relaţiile politice, eco- 
nomice, culturale, tehnico-științifice 
româno-iugoslave vor cunoaște o con- 
tinuă extindere, că legăturile frățești 
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dintre partidele, statele și popoarele 
noastre se vor dezvolta și întări. 
(Aplauze). 

5 trainică prietenie s-a dezvoltat 
între tara noastră și Republica 
Populară Ungară. Raporturile frățeşti 
dintre popoarele noastre se înteme- 
iază pe aspirațiile și lupta comună 
pentru o viață mai $ nă, pentru so- 
cialism și pace. Istoria demonstrează 
că întotdeauna fortele  înaintote 
ale popoarelor român și maghiar 
s-au ridicat împotriva politicii de 
învrăjbire cultivată de clasele do- 
minante și de marile puteri —- 
în special de imperiul habsbur- 
gic și Germania hitleristă — au 
militat pentru o  strinsă prietenie 
româno-maghiară, au luptat împre- 
ună pentru eliberarea națională și 
socială. Transformările  revoluțio- 
nare petrecute în tările- noas- 
tre, victoria socialismului au lichidat 
pentru totdeauna animozitățile din 
trecut, au creat o bază trainică pen- 
tru dezvoltarea continuă a relațiilor 
de stimă și înțelegere reciprocă, de 
bună vecinătate și prietenie frățească 
între cele două popoare. Poporul 
român, partidul și guvernul vor ac- 
ționa și în viitor pentru intensificarea 
colaborării politice, economice, so- 
ciale, științifice și culturale dintre 
cele dovă tări și partide, pentru în- 
tărirea continuă a prieteniei româno- 
maghiare. (Aplauze). 

Țara noastră întreține legături 
prietenești multilaterale cu Cehoslova- 
cia, între cele două popoare des- 
fășurindu-se o colaborare fructuoasă 
în toate domeniile de activitate. Re- 
lațiile frățești dintre partidele și po- 
poarele noastre se întemeiază pe 
îndelungate tradiții de solidaritate, 
de luptă comună pentru socialism. 
Există toate condițiile pentru dez- 
voltarea neîncetată a schimburilor 
economice, culturale, tehnico-științi- 
fice și în alte domenii, spre binele 
ambelor noastre popoare. (Aplauze). 

Cunosc o continuă dezvoltare re- 
lațiile noastre frățești cu Republica 
Populară Polonă, atit pe plan politic 
și economic, cît și în domeniul știin- 
tei și culturii. Prietenia româno-polonă 
are vechi tradiții de solidaritate și 
sprijin frățesc în lupta pentru elibe- 
rarea națională și socială, pentru 
cauza socialismului. Fără îndoială că 
pe măsura înaintării țărilor noastre 
pe drumul progresului economic și 
social se va intensifica tot mai mult 
colaborarea multilaterală dintre cele 
două țări și partide, în interesul am- 
belor popoare. (Aplauze). 

Se desfășoară în mod pozitiv re- 
lațiile frățești, pe plan politic, econo- 
mic, tehnico-științific și cultural ale 
României cu Republica Democrată 
Germană — primul stat german so- 
cialist — de care sintem legaţi prin 
comunitatea țtelurilor și aspirațiilor 
fundamentale, prin lupta pentru cauza 
păcii și socialismului în lume. Sintem 
încredințați că potențialul economic 
crescind al țărilor noastre creează 
condiții pentru dezvoltarea continuă 
a schimburilor și cooperării econo- 
mice reciproc avantajoase, că se vor 
dezvolta continuu relațiile dintre 
partidele noastre. Sprijinim pe plan 
internațional lupta pentru recunoaș- 
terea Republicii Democrate Germane 
ca stat liber și independent, pentru 
participarea et nestinjenită la viala 
politică mondială, la eforturile pen- 
tru pace și progres social. (Aplauze). 

România dezvoltă relații de co- 
laborare frățească cu Republica Popu- 
lară Albania pe plan politic, eco- 
nomic, cultural. Aceste relații au în- 
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delungate tradiții în istoria popoare- 
lor noastre. Extinderea colaborării 
multilaterale între popoarele român 
și albanez, dintre partidele și sta- 
tele noastre, servește intereselor con- 
strucției socialismului, înfloririi maie- 
riale și spirituale a celor două tări. 
(Aplauze). 

În reiaigază o continuă dezvollare 
legăturile de colaborare frățească 
între România și Republica Populară 
Chineză. Poporul nostru nutrește sen- 
timente de stimă și profund respect 
față de poporul chinez, față de lupta 
eroică desfășurată sub conducerea 
Partidului Comunist Chinez pentru în- 
frîngerea dominației imperialiste, pen- 
tru răsturnarea vechiului regim și in- 
staurarea puterii populare, pentru 
construirea societății socialiste. Cu 
toate că țările noastre se află la mari 
distanțe geografice una de alta, între 

oporul român și poporul chinez ou 
oc relaţii de colaborare în toate 
domeniile de activitate. Se extind re- 
ați economice, politice, culturale, 
tehnico-științifice între cele două ţări, 
se dezvoltă relațiile tovărășești între 
Parlidul Comunist Român și Partidul 
Comunist Chinez. Partidul și guvernul 
consideră că dezvoltarea muliilate- 
rală a prieteniei și colaborării ro- 
mâno-chineze, pe măsura progresului 
economic și aiota obținut de tările 
noastre, corespunde interesului ambe- 
lor noastre tări, cauzei socialismului 
și păcii în lume. (Aplauze). 

Între România și Republica Demo- 
crată Vietnam se desfășoară relații 
multilaterale de prietenie și colabo- 
rare frățească. Poporul român își 
manifestă solidaritatea internationa- 
listă cu poporul frate vietnamez, greu 
încercat în războiul agresiv impus de 
Statele Unite ale Americii, îi acordă 
întregul său sprijin material, politic și 
diplomatic, este din tot sufletul ală- 
turi de el în lupta eroică pe care o 
duce pentru apărarea libertăţii și in- 
dependenței patriei, impotriva agre- 
sorilor imperialiști, pentru întărirea 
capacității sale de apărare, peniru 
dezvoltarea construcției socialiste. Ne 
exprimăm convingerea că relațiile 
dintre țările, partidele și popoarele 
noastre vor cunoaște o dezvoltare 
continuă. (Aplauze). 

Se desfășoară rodnic relațiile noas- 
tre frățești cu Republica Populară De- 
mocrată Coreeană, atit pe plan eco- 
nomic cît și pe plan politic și cultural. 
Poporul român și poporul coreean 
sînt legate printr-o prietenie sinceră, 
prin sentimente de stimă, respect re- 
ciproc și solidaritate în lupta pentru 
construirea socialismului. Sintem con- 
vinși că progresul continuu al con- 
strucției socialiste în cele două ţări 
va fi însoțit de dezvoltarea tot mai 
largă a legăturilor dintre partidele, 
popoarele și țările noastre. (Aplauze). 

Țara noastră întreține relații tră- 
teşti de colaborare multilaterală, 
economică, politică şi culturală cu 
Republica Populară Mongolă. Aceste 
relații se întemeiază pe comunitatea 
orinduirii sociale, pe idealurile co- 
mune de luptă pentru pace și progres 
social. Sintem convinşi că legăturile 
de colaborare între cele două tări, 
partide și popoare se vor intensifica. 
Apenas); 

oporul român manitestă solidari- 
tate frătească față de Cuba — prima 
tară socialistă de pe continentul ame- 
rican, care, în pofida condițiilor grele 
în care-și destășoară lupta, pășește 
înainte cu succes pe drumul construc- 
ției societății socialiste. Intre cele 
două țări și partide ale noastre există 
largi posibilități pentru dezvoltarea 
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continuă a legăturilor tovărășești de: 
colaborare multilaterală, de sprijin: 
reciproc în făurirea vieții noi, socia- 
liste. (Aplauze). 

M-am oprit pe larg asupra modului 
în care se desfășoară relațiile cu tù- 
rile socialiste, pentru că aceste relații 
ocupă un loc esențial în politica ex- 
ternă a partidului și guvernului nostru, 
în întreaga activitate internațională a 
României. 

Este știut faptul că raporturile in- 
ternaționaliste între tări au apărut 
pentru prima oară în istorie o dată 
cu sistemul socialist, că ele nu au an- 
tecedente în dezvoltarea anterioară a 
omenirii. De aceea destășurarea lor 
cunoaște un proces firesc de continuă 
pertecționare, de adaptare la condi- 
tiile și cerințele de dezvoltare ale 
tuturor țărilor socialiste. Fără îndo- 
ială că pe măsura progresului eco- 
nomic și social, a înfloririi fiecărei 
națiuni socialiste, aceste relații vor 
lua o tot mai mare amploare, vor do- 
bindi un conținut tot mai bogat, cris- 
talizindu-se și afirmindu-se tot mai 
puternic în practică principiile tunda- 
mentale pe care sînt clădite, contri- 
buind tot mai mult la creșterea forței 
și coeziunii întregului nostru sistem. 
(Aplauze). În felul acesta, în opozitie 
cu relațiile impuse de imperichism, 
bazate pe dominație și asuprire, re- 
lațiile internaționaliste, de tip nov, 
oferă popoarelor un model de con- 
viețuire echitabilă între națiuni, exer- 
cită o influență tot mai puternică 
asupra vieții internaționale. 

Importanța istorică şi forța de in- 
fluențare a relațiilor dintre țările so- 
cialiste rezidă în aşezarea lor pe 
principiile marxist-leniniste ale inter- 
naționalismului socialist, ale egalității 
în drepturi, avantajului reciproc și 
întrajutorării tovărășești, ale respec- 
tării independenței și suveranită ii 
naționale și neamestecului în treburile 
interne. Considerăm că pentru întă- 
rirea unității de acțiune a țărilor so- 
cialiste este necesară extinderea 
practicii consultărilor în probleme de 
interes reciproc, precum și în ches- 
tiuni de ordin general care intere- 
sează aceste tări. Bazindu-se pe 
respectul părerilor tuturor părților, ele 
constituie o cale eficientă de coordo- 
nare a eforturilor în lupta împotriva 
imperialismului și reacţiunii, pentru 
socialism și pace. Pentru dezvoltarea 
prieteniei şi colaborării trățești din- 
tre țările socialiste este, de aseme- 
nea, importantă informarea largă și 
obiectivă a opiniei publice asupra 
rezultatelor construcției socialiste ob- 
ținute de fiecare tară, asupra acti- 
vității politicii interne și internațio- 
nale a fiecărui partid și stat socia- 
list. După părerea partidului și 
guvernului nostru, respectarea acestor 
principii și norme în relațiile dintre 
țările socialiste este esențială pentru 
dezvoltarea colaborării și prieteniei 
lor, pentru depășirea oricăror greu- 
tăți, pentru consolidarea coeziunii 
sistemului socialist mondial. (Aplauze). 

În condiţiile existenței mai multor 
țări socialiste, a marii diversități în 
dezvoltarea lor istorică, economică și 
socială, varietatea formelor, soluțiilor 
şi metodelor folosite în opera de edi- 
ficare a noii societăți este o necesi- 
tate obiectivă a progresului material 
și spiritual din fiecare țară, a înain- 
tării victorioase a socialismului în în- 
tregul sistem. Modul creator, original 
în care fiecare țară socialistă rezolvă 
problemele dezvoltării economice și 
sociale reprezintă un important factor 
de progres, o contribuție la îmbogă- 
țirea experienței și practicii generale 
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a constructiei socialiste, un aport la 
dezvoltarea tezaurului comun al gîn- 
dirii revoluționare contemporane. 
(Aplauze). 

Dezaue în procesul complex al 
dezvoltării sociale pot să apară 
unele deosebiri de vederi, aprecieri 
diferite în legătură cu unele pro- 
bleme ale relațiilor dintre țările so- 
cialiste, ale “procesului revoluționar 
mondial, ale vieții internaționale. 
Partidul şi guvernul nostru consideră 
că asemenea deosebiri de vederi nu 
trebuie să împiedice în nici un fel 
dezvoltarea relaţiilor prietenești, de 
stimă și bună înţelegere între statele 
socialiste. Este extrem de important 
ca deosebirile de păreri dintre țările 
socialiste să nu afecteze colaborarea 
lor economică și în alte domenii de 
activitate, întrucît aceasta ar aduce 
daune intereselor popoarelor respec- 
tive, prestigiului, forței și coeziunii 
sistemului socialist internațional. 

Considerăm că pentru întărirea so- 
lidarității este absolut necesară dis- 
cutarea de la partid la partid, de la 
guvern la guvern, în spirit tovără- 
șesc, de respect reciproc, a oricăror 
probleme divergente, urmărindu-se 
înlăturarea neînțelegerilor, stabilirea 
punctelor de vedere comune, cimen- 
tarea unității și coeziunii. Esenţial este 
ca în asemenea cazuri să se por- 
nească de la ceea ce unește partidele 
și țările socialiste, de la ceea ce au 
ele comun şi care reprezintă, după 
părerea noastră, elementul fundamen- 
tal, incomparabil mai important decit 
deosebirile de păreri și divergențele 
temporare ce vor fi pînă la urmă, 
într-o tormă sau alta, înlăturate de 
viață. 
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Politica externă a partidului și gu- 
vernului nostru porneşte de la reali- 
tatea obiectivă că în lumea contem- 
porană există state cu orinduiri so- 
ciale diferite, de la necesitatea dez- 
voltării relaţiilor dintre ele, a schim- 
bului de valori materiale și mate iri 
a cooperării în vederea soluționării 
problemelor internaționale arzătoare, 
apărării păcii şi securității po- 
poarelor. in acest spirit, România 
desfășoară o intensă activitate pe li- 
nia extinderii relațiilor cu toate ţările, 
de pe toate continentele, indiferent 
de orinduirea lor socială. 

După cum este cunoscut, în ultimul 
timp am avut largi contacte, schim- 
buri de vizite, convorbiri cu șefi de 
state și guverne, cu personalităţi de 
seamă dintr-un mare număr de tări. 
Numeroase delegații guvernamentale 
și alți reprezentanți ai țărilor străine 
au vizitat în această perioadă Româ- 
nia ; la rîndul lor, delegații guverna- 
mentole în frunte cu președintele 
Consiliului de Stat, tovarășul Chivu 
Stoica, cu președintele Consiliului de 
Miniştri, tovarășul lon Gheorghe 
Maurer, alli reprezentanți ai tării 
noastre au vizitat un șir de țări din 
Europa, Asia, Africa, America Latină. 
Doresc să  menționez activitatea 
largă, pe plan internațional, a tova- 
rășului lon Gheorghe Maurer, care, 
după cum știți, a avut în ultimii ani 
întilniri şi convorbiri cu mulți șefi de 
state și conducători de guverne. S-ar 
putea spune că în ultima perioadă 
mai mult de jumătate din timpul său 
l-a petrecut în străinătate (animaţie 
în sală) ; de altfel ocest fapt l-au re- 
simțit şi colegii lui de la Consiliul de 


România acordă o deosebită aten- 
ție dezvoltării colaborării economice 
pe baza avantajului reciproc şi în- 
trajutorării tovărășești cu toate țările 
socialiste. Un teren larg oferă acor- 
durile bilaterale şi multilaterale între 
țările socialiste pentru schimburi reci- 
proce, pentru realizarea în comun a 
unor obiective economice, pentru ex- 
tinderea cooperării economice dintre 
ele. Consiliul de Ajutor Economic 
Reciproc joacă un rol pozitiv în ex- 
tinderea relațiilor economice dintre 
țările membre, pe baza respectării 
prevederilor statutare și a principiilor 
fundamentale ale relațiilor dintre 
statele socialiste. 

După cum se știe, plenara Comite- 
tului Central din martie a.c., ținind 
seamă de cerințele adincirii diviziunii 
internaționale a muncii în conditiile 
desfășurării revoluției tehnico-științi- 
fice contemporane, a adoptat hotă- 
rirea cu privire la dezvoltarea coope- 
rării economice, științifice și tehnice 
cu alte state. În spiritul acestei hotă- 
riri țara noastră s-a adresat tuturor 
țărilor socialiste cu propuneri pen- 
tru dezvoltarea cooperării în produc- 
ție, iar tratativele duse pînă acum au 
evidențiat largi posibilităţi în acest 
domeniu. Partidul și guvernul nostru 
consideră drept un obiectiv impor- 
tant al politicii economice dezvol- 
tarea cooperării cu toate țările so- 
cialiste în scopul valorificării mai 
bune a potențialului material și uman 
al fiecărei țări, al accelerării introdu- 
cerii în producție a celor mai noi 
cuceriri ale științei și tehnicii, al dez- 
voltării relațiilor tovărășești cu țările 
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sistemului socialist mondial. Progresul 
economic și social al fiecărei țări so- 
cialiste slujește fiecărui popor și, în 
același timp, cauzei generale a socia- 
lismului. Cu cît fiecare stat socialist 
este mai puternic, mai prosper, spo- 
rindu-și potențialul material, politic, 
militar, cu atit mai puternic este în- 
tregul sistem socialist. (Aplauze). 

O importanță primordială pentru 
apărarea cuceririlor revoluționare ale 
popoarelor noastre, pentru zădărni- 
cirea uneltirilor agresive ale impe- 
rialismului, pentru salvgardarea păcii 
are dezvoltarea puterii de luptă a 
fiecărei țări socialiste și a întregului 
sistem. Ca membră a Tratatului de 
la Varșovia, ca țară socialistă, Româ- 
nia face totul pentru a-și întări ca- 
pacitatea de apărare, pentru a fi 
gata, ca împreună cu celelalte tări 
socialiste, să-și aducă contribuția la 
respingerea oricărui agresor, a ori- 
cărui atentat imperialist la cuceririle 
revoluționare ale popoarelor noastre. 
(Aplauze). 

În zilele noastre, mai mult ca ori- 
cînd, unitatea țărilor socialiste, a sis- 
temului socialist mondial apare ca o 
condiție indispensabilă pentru creș- 
terea rolului și influenței sale asu- 
pra desfășurării întregului proces re- 
voluționar contemporan. De aceea 
considerăm că dezvoltarea relațiilor 
de prietenie şi colaborare frățească 
cu toate țările socialiste constituie una 
din sarcinile fundamentale ale poli- 
ticii noastre externe, corespunde inte- 
reselor unanime ale întregului nostru 
popor, cauzei generale a socialismu- 
lui și păcii în lume. (Aplauze prelun- 
gite). 


Evoluţia pozitivă a raporturilor politice, 


economice, culturale și științifice între Republica 


Socialistă România şi statele cu alte orinduiri 


sociale 


Miniştri (rîsete, aplauze). În cadrul vi- 
zitelor și întilnirilor s-a realizat un 
larg și util schimb de păreri, s-au evi- 
dențiat noi posibilități de dezvoltare 
a colaborării economice, comerciale, 
politice, cultural-științifice dintre Ro- 
mânia și țările respective, a fost 
abordat într-un spirit constructiv un 
șir de probleme ale vieții internațio- 
nale actuale. Noi considerăm că 
aceste contacte și întilniri reprezintă 
o contribuție la cauza apropierii și 
înțelegerii între popoare, la intensi- 
ficarea schimbului de valori mate- 
riale și spirituale, la cauza păcii și 
progresului social. (Aplauze). 

Una din preocupările constante ale 
politicii externe a țării noastre este 
dezvoltarea legăturilor de colaborare 
și bună vecinătate în Balcani. După 
cum am arătat, relațiile României cu 
țările socialiste balcanice se desfă- 
şoară în spirit de prietenie și co- 
laborare trainică, ele contribuind la 
îmbunătățirea climatului general din 
această zonă. 


Evoluează pe o linie pozitivă le- 
găturile noastre politice, economice, 
culturale cu Turcia, ceea ce contri- 
buie la o mai bună cunoaștere re- 
ciprocă, la așezarea colaborării ro- 
mâno-turce pe baze trainice. Apreciem 
că există condiţii și posibilități pen- 
tru lărgirea relațiilor economice, po- 
litice şi cultural-științifice între țările 
noastre, în interesul progresului re- 
ciproc, al păcii și securității generale 
în Balcani și în Europa. (Aplauze). 

În ultimii ani au luat un curs favo- 
rabil și s-au dezvoltat relațiile dintre 
România și Grecia, țară de care ne 
leagă tradiții vechi de prietenie și 
colaborare. Aceste relații corespund 
intereselor ambelor noastre popoare, 
cauzei păcii și colaborării în Balcani. 
Ne îngrijorează faptul că în urma lo- 
viturii de stat militare din Grecia 
s-au adoptat o serie de măsuri care 
ridică piedici în calea dezvoltării re- 
lațiilor între popoarele român şi grec, 
a extinderii colaborării generale între 
statele din Balcani. ` Considerăm că 
popoarele român și grec sint intere- 
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sate în asigurarea unei colaborări re- 


ciproc avantajoase, în îmbunătățirea 
continuă a climatului politic din re- 
iunea noastră și din întreaga 'lume. 
TA platiza). 

“România va milita și în viitor, cu 
perseverenţă, pe linia eforturilor sale 
tradiționale, pentru îmbunătățirea 
continuă a climatului politic și în- 
tărirea relațiilor de colaborare. și 
bună vecinătate intre toate tările din 
Balcani, considerind că aceasta este 
în folosul și spre binele popoarelor 
care trăiesc în această zonă. 

Cunosc o dezvoltare continuă. rela- 
tiile politice, economice, culturale. și 
tehnico-șliințifice dintre România şi 
Franța. Popoarele român și francez 
au fost legate întotdeauna, de-a lun- 
gul istoriei, prin sentimente de simpa- 
tie reciprocă, și nu o dată s-au găsit 
alături în lupta pentru promovarea 
idealurilor de libertate naţională și 
socială, pentru progresul științei și 
culturii. Există toate condițiile ca re- 
laţiile de colaborare multilaterală ro- 
mâno-franceză să se lărgească și să 
se amplifice în continuare în interesul 
ambelor popoare, contribuind în ace- 
lași timp la destinderea internațio- 
nală, la cauza securității europene şi 
a păcii în lume. (Aplauze). 

Capătă, de asemenea, o amploare 
tot mai mare legăturile României cu 
ltalia, evidențiindu-se existența unor 
largi posibilități de cooperare între 
cele dovă tări pe multiple planuri — 
economic, politic, cultural-științific. 
Sintem convinși că, printr-o  slrinsă 
conlucrare, aceste posibilități vor fi 
și mai larg fructificate, răsfringin- 
du-se pozitiv în viața ambelor po- 
poare, asupra cauzei păcii în Europa. 
(Aplauze). 

Actuala evoluție a legăturilor din- 
tre România și Anglia reliefează ex- 
tinderea colaborării economice, poli- 
tice, tehnico-științifice dintre cele 
dovă țări. Fără îndoială că nu sînt 
încă epuizate toate posibilitățile de 
colaborare ; crearea condiţiilor pentru 
sporirea exporturilor românești în 
Anglia ar da, desigur, un nou impuls 
relațiilor multilaterale dintre tările 
noastre, în interesul ambelor noastre 
popoare, al cauzei păcii. (Aplauze). 

După cum se știe, pornind de la 
realitatea existenței celor două state 
germane, de la politica consecventă 
a țării noastre în sprijinul întăririi 
securității europene, de la interesele 
păcii și colaborării între popoare, 
România a stabilit anul acesta relații 
diplomatice cu Republica Federală a 
Germaniei. Colaborarea economică, 
științifică, culturală dintre România și 
Republica Federală a Germaniei a 
cunoscut o puternică dezvoltare. 
Este necesar să se găsească posibi- 
lități de sporire a exporturilor Româ- 
niei în Republica Federală a Germa- 
niei, în vederea echilibrării balanței 
noastre comerciale cu această țară 
și a extinderii în viilor a schimbu- 
rilor economice. Aceasta va contribui 
la dezvoltarea relațiilor multilaterale 
între cele două tări. (Aplauze). 

Se intensifică relațiile României cu 
Austria : între cele două tări a fost 
încheiat în ultimul timp un şir de 
convenții economice, tehnice și cul- 
turale, care deschid noi posibilități 
de colaborare. (Aplauze). 

De asemenea, în ultima vreme au 
luat un curs pozitiv, progresind sim- 
titor, legăturile noastre de colabo- 


rare politică, economică, culturală, 


tehnico-științifică cu Belgia, Olanda, 


Danemarca, Elveţia, Suedia, Norve- 
ia și Finlanda. Viaţa arată că există 
argi posibilități de dezvoltare a le- 
găturilor cu toate țările din Europa, 
că eforturile pentru valorificarea 
acestor posibilități servesc interese- 
lor fiecărui popor, contribuie nemii- 
locit la cauza securității europene, la 
promovarea păcii în lume. (Aplauze). 

Relațiile economice, științifice și 
culturale dintre România ‘ṣi Statele 
Unite ale Americii au înregistrat în 
ultima vreme anumite. progrese. Tre: 
buie însă să remarcăm că dezvol- 
tarea lor este îngreunată atit de 
practicile discriminatorii aplicate de 
S.U.A., cît și de războiul dus împo- 
triva poporului vietnamez — așa cum 
de altfel constată și unele cercuri 
politice americane. Ne  pronunțăm 
pentru dezvoltarea prieteniei dinire 
popoarele român și american, pen- 
tru extinderea relaţiilor dintre cele 
dovă țări pe baze reciproc avanta- 
joase, în interesul colaborării și păcii 
în lume. 

În ultima vreme s-au lărgit simțitor 
și au bune perspective de dezvol- 
tare legăturile de colaborare politică, 
economică, științifică și culturală ale 
României cu Japonia. 

Apreciem, de asemenea, ca pozi- 
tivă dezvoltarea relațiilor tării noas- 
tre cu India. 

Aş dori să subliniez că în ultimii 
ani relațiile dintre România și Iran 
au cunoscut un progres simțitor. S-au 
pus bazele colaborării și cooperării 
în domeniul economic, ceea ce dă 
relațiilor noastre un caracter stabil 
şi de perspectivă. Se desfășoară cu 
succes relațiile de colaborare și în 
alte domenii ale vieții politice și so- 
ciale, în interesul ambelor noastre po- 
poare, cauzei păcii. (Aplauze). 

Cunosc, de asemenea, o dezvoltare 
rodnică relațiile țării noastre cu Pa- 
kistanul și cu alte țări din Asia. 

Un loc important ocupă în politica 
noastră internațională relaţiile de 
colaborare economică, politică, cul- 
turală cu țările arabe, față de care 
poporul român nutrește sentimente 
de prietenie și solidaritate. Ţin să 
mentionez în mod deosebit dezvolta- 
rea pe care au cunoscut-o în ultimii 
ani relațiile noastre multilaterale cu 
Republica Arabă Unită. România con- 
sideră că extinderea în viitor a rela- 
țiilor multilaterale cu țările arabe ser- 
vește cauzei progresului popoarelor 
noastre, păcii și securității internațio- 
nale. (Aplauze). 

România a stabilit relații diploma- 
tice cu noi state din Africa ṣi între- 
tine legături de colaborare în diferite 
domenii cu un număr mare de țări 
africane care depun eforturi pentru 
progres economic şi social, se afirmă 
tot mai activ pe arena internațională. 
Aceasta corespunde atît intereselor 
poporului român, cit și intereselor po- 
poarelor din aceste țări. 

Apreciem pozitiv faptul că în uiti- 
mii ani s-au stabilit relaţii diploma- 
tice între România și noi țări din 
America Latină și că relațiile noastre 
politice, economice și cultural-șiiin- 
țifice cu țările din această parte a 
lumii au luat extindere. Considerăm 
că există condiții pentru lărgirea și 
intensificarea colaborării  multilate- 
rale cu aceste țări, cu care avem 


y să < 


afinități de limbă și cultură, în inte- 
resul reciproc al popoarelor noastre 
și al dezvoltării colaborării interna- 
tionale. (Aplauze). 

In. epoca. noastră, cind cuceririle 
științei și tehnicii pun la îndemina 
popodteir imana -opace și posi- 

ilități de a-și spori avuțtia materială 
şi spirituală, de a valorifica resursele 
naturale în folosul societății, dezvol- 
tarea relațiilor economice între state, 
participarea la diviziunea internatio- 
nală a muncii, -še impun ca o ce- 
rință obiectivă a progresului uman. 
Schimbiînd între ele produsul muncii, 
participind împreună la accelerarea 
progresului economic, științific şi cul- 
tural, aducindu-și contribuția la dez- 
vollarea patrimoniului civilizației mo- 
derne, popoarele se cunosc mai bine, 
se preţuiesc mai mult, conlucrează 
mai eficient și în direcția consolidării 
păcii. Progresele obținute în econo- 
mia noastră națională, în industriali- 
zarea socialistă a țării, permit parti- 
ciparea tot mai amplă a României 
la schimbul internațional de bunuri 
materiale și spirituale, intensificarea 
colaborării și cooperării în diferite 
forme, inclusiv în domeniul produc- 
ției, cu statele din Europa și de pe 
alte continente. 

După cum vedeți, tovarăși, România 
duce o politică de colaborare largă, 
pe diferite planuri, cu toate țăriie 
lumii, indiferent de orinduirea lor 
socială, participă activ la viața inter- 
națională, își aduce contribuția la 
promovarea încrederii și cooperării 
între popoare, la asigurarea păcii pe 
planeta noastră. (Aplauze). 

Promovind cu consecvență această 
politică de largă cooperare interna- 
țională, sîntem conștienți de existența 
unor deosebiri de vederi fundamen- 
tale între tara noastră și alte țări, 
izvorite în primul rînd din diferența 
de orînduire socială, din modul di- 
ferit de interpretare a evenimentelor, 
a proceselor care au loc în lume. 
Dezvoltarea relațiilor diplomatice, a 
colaborării politice, economice și cul- 
tural-științifice între tări avînd altă 
orinduire socială nu înseamnă, desi- 
gur, acceptarea politicii şi punctelor 
de vedere contrarii propriei orien- 
tări. Dar intensificarea relațiilor, con- 
tactelor, schimburile de păreri oferă 
posibilitatea de a se găsi soluții re- 
ciproc acceptabile pentru probleme 
de interes comun, pentru  soluțio- 
narea unor probleme actuale ale 
vieții internaționale, pentru promo- 
varea cauzei păcii și prieteniei între 
popoare. (Aplauze). Aceasta este o 
condiție indispensabilă pentru înfăp- 
tuirea principiilor  coexistenței paș- 
nice, pentru dezvoltarea cooperării 
între state, pentru destindere interna- 
țională, pentru preîntimpinarea unui 
nou război. 

Întreaga activitate internațională a 
țării noastre, relaţiile pe care le des- 
fășoară România cu toate statele lu- 
mii, se fundamentează pe respectarea 
dreptului fiecărui popor de a-și ho- 
tări singur soarta, pe neamestecul în 
treburile interne ale altor popoare, pe 
promovarea neabătutlă a principiilor 
independenței și suveranităţii naţio- 
nale. Aceste principii pe care viața 
însăși le ridică la rang de deziderat 
suprem în relațiile dintre țările lumii, 
de premisă fundamentală a dezvoltă- 
rii normale a raporturilor internațio- 
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nale, capătă un tot mai întins teren 
de manifestare, se bucură de ade- 
ziunea tot mai multor țări, de spri- 
jinul cercurilor largi ale opiniei pu- 
blice mondiale, (Aplauze). 


Deplin solidari cu lupta popoa- 
relor pentru cucerirea și consoli- 
darea independenței nationale, 
pentru progres economic 
şi cultural 
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Una din problemele arzătoare ale 
relațiilor internaționale o constituie 
existența pe întinse regiuni ale glo- 
bului a unui mare număr de țări ră- 
mase în urmă din punct de vedere 
economic și social ca urmare a în- 
delungatei dominaţii coloniale. Je- 
fuirea bogățiilor naţionale de către 
puterile imperialiste a împiedicat 
aceste popoare să-și dezvolte fortele 
de productie, industria, agricultura, 
știința, să-și asigure un nivel de viață 
material și spiritual ridicat, în timp ce 
în țările capitaliste avansate avuția 
națională a crescut continuu ; această 
gravă inegalitate economică şi so- 
cială continuă să se adincească şi azi. 
Viața arată că imperialismul, oriîn- 
duirea capitalistă nu este în stare să 
asigure progresul rapid, economic și 
social al ţărilor slab. dezvoltate. În 
faja a zeci de popoare care şi-au 
dobîndit de curind independenţa na- 
țională sită în prezent, ca obiectiv 
fundamental, dezvoltarea economică, 
socială şi politică de sine stătătoare. 
Calea sigură pentru realizarea aces- 
tui deziderat fundamental este în pri- 
mul rînd intensificarea eforturilor pro- 
prii, mobilizarea întregului potențial 
material și uman, concentrarea și uni- 
rea tuturor forțelor înaintate, progre- 
siste ale fiecărei naţiuni. Fără aceasta 
nu sînt de conceput consolidarea in- 
dependenței naționale, accesul po- 
poarelor respective la cuceririle știin- 
tei moderne. 


Alături de eroicul popor 
vietnamez 


STIMAȚI TOVARAŞI, 


Situația care comportă în momentul 
de față cel mai grav pericol pentru 
pace, care îngrijorează în mod deo- 
sebit poporul român, opinia publică 
internațională, toate popoarele lumii, 
este continuarea războiului agresiv 
purtat de S.U.A. împotriva poporului 
vietnamez, intensificarea bombarda- 
mentelor împotriva R. D. Vietnam — 
stat socialist, liber şi suveran. 


După cum este știut, cu toate că au 
aruncat în luptă o jumătate de milion 
de soldați americani, un uriaș poten- 
tial militar tehnic, S.U.A. nu au reușit 
să înfrîngă voința poporului vietna- 
mez, vitejia sa cu adevărat legen- 
dară, moralul său impresionant, ero- 
ismul cu care-și apără dreptul la li- 
bertate, patria, ființa națională. Răz- 
boiul din Vietnam demonstrează cv 


Datorită insuficientei dezvoltări eco- 
nomice a acestor tări forțele sociale 
promotoare ale progresului, și în pri- 
mul rînd clasa muncitoare, sint încă 
slabe atit din punct de vedere nù- 
meric, cît și al organizării lor, în unele 
locuri ele aflîndu-se abia la începutul 
procesului de formare. La aceasta se 
adaugă faptul că în multe zone 'din 
lume, ca urmare a dominaţiei colo- 
niale, au rămas o serie de probleme 
nerezolvate, pe care cercurile impe- 
rialiste caută să le folosească pentru 
a diviza și slăbi tinerele state inde- 
pendente, pentru a le învrăjbi unele 
împotriva altora, pentru a zădărnici 
unirea tinerelor națiuni. în lupta îm- 
potriva imperialismului și dominației 
străine. Întărirea unității și solidari- 
tății acestor popoare, întrajutorarea 
lor multilaterală reprezintă o cerință 
imperioasă peniru lichidarea oricăror 
forme de dominație imperialistă, pen- 
tru dezvoltarea de sine stătătoare. 

Partidele comuniste, forțele revo- 
luționare înaintate au un rol impor- 
tant în lupta pentru dezvoltarea de- 
mocratică și progresistă a tinerelor 
state independente. De aceea respin- 
gerea de către unele cercuri condu- 
cătoare a colaborării cu comuniștii 
sau cu alte forțe revoluționare slà- 
bește capacitatea de luptă a acestor 
popoare, dăunează înfăptuirii aspi- 
rațiilor lor spre progres și o viață 
mai bună. Unirea eforturilor partide- 
lor şi forțelor progresiste este o con- 
diție indispensabilă a înaintării aces- 
tor țări pe calea progresului, a dez- 
voltării lor independente. Un rol im- 
portant în accelerarea mersului lor 
înainte îl poate avea sprijinul eco- 
nomic și tehnico-științific acordat de 
țările avansate pe baza respectării 
principiului suveranității naționale, a 
neamestecului în treburile interne. În 
eforturile lor pentru progres împotriva 
dominației imperialiste, aceste ţări 
găsesc un important sprijin în cola- 
borarea multilaterală cu țările siste- 
mului socialist mondial. 

Poporul român dezvoltă relații de 
colaborare  prietenească cu aceste 
țări, nutrește o puternică simpatie 
față de cauza acestor popoare, își 


manifestă solidaritatea deplină cu 
lupta pe care o duc împotriva impe- 
rialismului și  colonialismului, pentru 
independenţă națională, pentru pro- 
gres și prosperitate, este alături de 
ele în eforturile de apărare .a cuce- 
ririlor lor revoluționare, democratice. 
Aceste sentimente de sprijin și solida- 
ritate ale poporului nostru își găsesc 
şi își vor găsi în permanenţă reflec- 
tare consecventă în întreaga politică 
externă pe care o promovează statul 
nostru socialist. (Aplauze vii). 

Evoluția vieții internaționale con- 
firmă realismul, viabilitatea și efi- 
ciența politicii de coexistență pașnică 
între state cu orînduiri. sociale di- 
ferite. Coexistența pașnică nu în- 
seamnă însă împăcare cu tendinţele 
expansioniste, agresive ale impe- 
rialismului, acceptarea pretențiilor 
la dominație mondială ale aces- 
tuia, ci instaurarea unor relații de 
egalitate în - drepturi între toate 
țările, care să asigure dezvolta- 
rea de sine stătătoare a fie- 
cărui popor, a fiecărei națiuni. Pre- 
misa fundamentală a colaborării 
normale între țări cu orînduiri sociale 
diferite este respectarea strictă a 
dreptului inalienabil al fiecărui popor 
de a-și hotări singur soarta, de a-și 
alege calea de dezvoltare conform 
propriei sale voințe și, o dată cu 
aceasta, renunțarea categorică la fc- 
losirea forței ca mijloc de soluționare 
a problemelor litigioase dintre state, 
la imixtiune în treburile interne ale 
altor ţări. Numai respectarea strictă 
a acestor principii poate asigura dez- 
voltarea normală a raporturilor între 
state independente și suverane, egale 
în drepturi. Realitatea cere tuturor 
partidelor, oamenilor politici de răs- 
pundere să acționeze cu grijă pentru 
promovarea spiritului de înțelegere și 
colaborare între popoare. 

România va continua și în viitor 
să militeze cu consecvență pentru 
dezvoltarea colaborării . internațio- 
nale, avînd convingerea că acționînd 
astfel îşi va aduce contribuția la in- 
staurarea unui climat de încredere şi 
apropiere între popoare — condiție 
fundamentală a salvgardării păcii şi 
securității întregii omeniri. (Aplauze). 


Probleme internaţionale de actualitate stringentă 
de care depinde apărarea păcii și securității 


popoarelor 


putere că, în zilele noastre, un popor 
care-și apără cu tenacitate libertatea 
și independența națională nu poate 
fi înfrînt. (Aplauze puternice). Lupta 
poporului vietnamez reprezintă o 
pildă însuflețitoare pentru toate po- 
poarele care se ridică împotriva im- 
perialismului şi colonialismului, care-și 
apără dreptul la viaţă. 

Poporul român, care și-a cucerit 
prin jertfe grele, de-a lungul zbuciu- 
matei sale istorii, dreptul la o viață 
liberă, înțelege și prețuiește din adiîn- 
cul inimii lupta bravului popor viet- 
namez. Întreaga națiune română își 
exprimă solidaritatea  frățească cu 
Republica Democrată Vietnam, cu 


Frontul Naţional de Eliberare din 
Vietnamul de sud, îşi manifestă hotă- 
rîrea de a ajuta poporul vietnamez 
pe plan material, politic și moral, 
înă la cucerirea deplină a victoriei. 
(Kaloosay 

Continuarea războiului împotriva 
poporului vietnamez stirnește deza- 
probarea și protestul tot mai vehe- 
ment al popoarelor, al celor mai 
largi cercuri ale opiniei publice inter- 
naționale. Chiar din Statele Unite 
răzbat tot mai frecvent voci care își 
exprimă nemulțumirea față de inter- 
venția în Vietnam, atrag atenția că 
aceasta nu aduce nimic bun poporu- 


lui american, dăunînd grav prestigiu-! 
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lui său în lume şi cer încetarea ime- 
diată a războiului. 

În aceste condiții, România consi- 
deră necesar ca țările socialiste să-și 
unească eforturile pentru a ajuta po- 
porul vietnamez, ca toate popoarele 
să-și ridice glasul pentru a cere înce- 
tarea imediată şi necondiționată a 
bombardamentelor Statelor Unite ale 
Americii asupra Republicii Democrate 
Vietnam, oprirea agresiunii. Poporul 
vietnamez trebuie lăsat să-și hotă- 
rască singur soarta, fără amestec din 
afară. Aceasta este o condiție indis- 
clare pentru reglementarea pro- 

lemei vietnameze, pentru stingerea 
focarului de încordare din această 
(arie a lumii. Încetarea războiului din 

ietnam — problemă centrală a vie- 
ţii internaționale — poate facilita 
găsirea unor soluții și pentru alte 
De e internaţionale în suspensie; 

e oprirea războiului din Vietnam 
depind în prezent, după părerea 
noastră, îmbunătățirea continuă a cli- 
matului internațional, normalizarea și 
dezvoltarea relațiilor între state, con- 
solidarea păcii mondiale. (Aplauze). 


Pentru reglementarea conflictului 
din Orientul Apropiat 


După cum se știe, cu aproape dovă 
luni în urmă, Orientul Apropiat a fost 
teatrul unui război între țările arabe 
și izrael, cu grave consecințe pentru 
pacea lumii. Războiul şi-a arătat 
din plin urmările dureroase, a pro- 
vocat mari pierderi materiale și 
umane, a agravat și mai mult încor- 
darea în această parte a lumii și pe- 
ricolul pentru pacea generală, a ridi- 
cat obstacole și mai mari în calea so- 
luționării divergenţelor dintre aceste 
țări. Ca urmare a faptului că Izraelul. 
a ocupat o parte din teritoriile tări- 
lor arabe și le menţine sub ocupație, 
starea de încordare se accentuează, 
existind pericolul redeschiderii con- 
flictului militar în Orientul Apropiat. 
De aceea, România consideră că lu- 
crul cel mai important și urgent este 
în momentul de față retragerea tru- 
pelor izraeliene din teritoriile ocu- 

ate pe linia dinaintea începerii osti- 
ităților. Considerăm, de asemenea, 
nejuste măsurile anexioniste luate de 
autoritățile izraeliene în legătură cu 
lerusalimul ca și orice alte pretenții 
de a obține avantaje teritoriale de pe 
urma operațiunilor militare. Calea de 
impunere a intereselor proprii prin 
forța armelor, cuceririle teritoriale 


prin război nu pot duce în zilele” 


noastre la soluționarea problemelor 
internaționale, la dezvoltarea relații- 
lor de colaborare între popoare, !a 
promovarea cauzei păcii. 

România nu are nici un fel- de inte- 
rese speciale în Orientul Apropiat. 
Poziția sa în problema războiului 
dintre țările arabe și Izrael pornește 
de la realitățile create ca urmare a 
dezvoltării lumii postbelice, a exis- 
tenței statelor arabe independente. și 
a statului Izrael. Ca prieteni ai po- 
poarelor arabe ne-am manifestat în- 
totdeauna solidaritatea și sprijinul 
față de aspirațiile lor pentru- unitate 
națională, pentru: progres economic 
și. social, pentru independență națio- 
nală. (Aplauze). Această solidaritate 
şi-a găsit expresia şi în ajutorul acor- 
dat unor popoare arabe care au avut 
de suferit de pe urma războiului. Dar 
dorim să le spunem cinstit prietenilor 
arabi că nu înțelegem și nu împăr- 


tășim poziția acelor cercuri care se 

ronunță pentru lichidarea statului 
zrael. Nu dorim să dăm ni 
mănui sfaturi, dar învățămintele is- 
toriei arată că un popor nu-și poate 
realiza aspiraţiile naționale și sociale 
ridicîndu-se împotriva dreptului la 
existență al altui popor. (Aplauze pre- 
lungite ). 

Fără îndoială, în această parte a 
lumii există numeroase probleme 
care-și așteaptă soluționarea de timp 
îndelungat. Multe din ele au fost ali- 
mentate și agravate în mod intențio- 
nat de cercurile imperialiste, intere- 
sate să mențină conflicte latente în 
Orientul Apropiat, să învrăjbească 
aceste popoare pentru a le putea do- 
mina mai ușor, pentru a-și asigura 
stăpînirea asupra bogățiilor popoare- 
lor arabe și în special asupra petro- 
lului. Experiența istoriei demon- 
strează însă că nu războiul este ca- 
lea pentru lementarea probleme- 
lor în suspensie între țări, că de pe 
urma războaielor dintre popoare, in- 
diferent cine iese învingător, cîștigă 
pînă la urmă imperialismul, reacțiu- 
nea din țările respective. 

România s-a pronunțat de la în- 
ceput pentru reglementarea diferen- 
delor dintre țările Orientului Apro- 
piat nu pe calea ciocnirilor militare, 
ci pe calea înțelegerii și găsirii unor 
soluții în conformitate cu interesele 
tuturor popoarelor care trăiesc în 
această regiune. În acest spirit, ime- 
diat după izbucnirea războiului, Ro- 
mânia a adresat un apel oficial gu- 
vernelor țărilor în conflict, pentru în- 
cetarea ostilităților. După cum se știe, 
la 9 iunie a.c. a avut loc la Moscova 
consfătuirea țărilor socialiste consa- 
crată examinării conflictului din 
Orientul Apropiat. Delegaţia țării 
noastre s-a pronunțat și cu acest prilei 
pentru încetarea imediată și defini- 
tivă a tuturor acțiunilor militare din 
Orientul- Apropiat și adoptarea unor 
măsuri ca acestea să nu mai fie re- 
luate, pentru retragerea trupelor iz- 
raeliene din. teritoriile ocupate, pen- 
tru rezolvarea problemelor litigioase 
din această zonă pe calea tratative- 
lor în vederea găsirii soluțiilor co- 
respunzătoare intereselor popoare- 
dor respective, cauzei păcii. Ea a rea- 
firmat deplina solidaritate a poporu- 
lui român cu lupta dreaptă a popoa- 
relor arabe împotriva imperialismu- 
lui şi neocolonialismului. Deoarece în 
declarația - consfătvirii au fost cu- 
prinse puncte de vedere ce: nu 
corespund poziției partidului și 
guvernului nostru, delegația noas- 
tră nu a semnat această declara- 
ție. Considerentele țării noastre asu- 
pra evenimentelor din Orientul Apro- 
piat așa cum au fost arătate mai sus 
şi-au găsi! expresie în declaratia Co- 
mitetului Central al partidului și a 
guvernului din 10 iunie a.c. 

Țara noastră a militat activ în Adu- 
narea Generală a O.N.U. pentru gă- 
sirea unui mod de solutionare a con- 
flictului  arabo-izraelian, acceptabil 
pentru părțile interesate, pronunțn- 
du-se împreună cu numeroase uite 
state pentru retragerea trupelor. iz- 
raeliene de pe teritoriile ocupate, 
pentru excluderea folosirii forței în 
relațiile. dintre țările acestei regiuni ; 
ea a votat în acest sens rezoutția tă- 
rilor neangajate susținută și de prie- 
tenii arabi. De asemenea, delegația 
română a votat cele două rezoluții 
care se pronunță împotriva măsurilor 


at în 


ep RSA of 4 Ir E IE Supă E 


de anexare a lerusalimului luate de 
izrael. Considerăm că activitatea de- 
legației noastre la ONU, atit în 
perioada cînd a fost condusă de pre- 
şedintele Consiliului de Miniștri, cît şi 
ulterior, corespunde pe deplin pozi- 
ției partidului -ṣi guvernului nostru, 


(Aplauze). 
Este regretabil faptul că, datorită 
uneltirilor cercurilor imperialiste, 


O.N.U. nu a reușit să ofere o soluție 
eficientă pentru reglementarea con- 
flictului din Orientul Apropiat. Acea- 
sta nu poate decit să impieteze asu- 
pra autorității acestei organizații, 
asupra rolului pe care îl joacă ea în 
viața internațională actuală. 

În situația creată în prezent, prin- 
cipala răspundere pentru găsirea so- 
luțiilor în vederea reglementării pro- 
blemelor din Orientul Mijlociu, a pro- 
blemelor de care depinde soarta 
dezvoltării  economico-sociale și a 
păcii acestor țări revine fără îndo- 
ială guvernelor și popoarelor care 
trăiesc în această parte a lumii. 
(Aplauze). După părerea noastră, sin- 
gura cale rațională pentru rezolvarea: 
conflictului din Orientul Apropiat este: 
retragerea imediată a trupelor izrae- 
liene din teritoriile ocupate, desfășu- 
rarea tratativelor cu participarea 
părților interesate pentru soluționa- 
rea problemelor litigioase; aceasta 
ar corespunde intereselor tuturor po- 
poarelor din această parte a lu- 
mii, cît și cauzei păcii în gene- 
ral. (Aplauze). 


Lupta pentru dezarmare 


DRAGI TOVARĂŞI, 


Omenirea este astăzi profund în- 
grijorată de faptul că în diferite 
puncte ale globului ard flăcările răz- 
boiului, producind mari distrugeri de 
bunuri materiale și pierderi de vieți 
omeneşti ; nu este exclusă nici posi- 
bilitatea extinderii războiului, izbuc- 
nirii unui incendiu mondial nimicitor. 
Aceasta face. ca lupta împotriva răz- 
boiului sč fie în zilele noastre înda- 
torirea primordială a popoarelor, im- 
pune tuturor forțelor antiimperialiste, 
tuturor celor cărora le este scumpă 
pacea lumii să militeze neobosit, cu 
energie și persevereniă pentru stinge- 
rea focarelor de ră-boi, pentru ză- 
dărnicirea planurilor agresive ale im- 
perialismului, pentru apărarea păcii. 
(Aplauze). 

Indepărtarea pericolului războiului, 
întărirea încrederii între state, destin- 
derea internațională ar contribui lo 
diminuarea pregătirilor militare, la 
reducerea cursei înarmărilor care în- 
ghit uriașe resurse materiale în în- 
treaga lume, fac să se irosească sume 
cu adevărat astronomice, în timp ce 
zeci și zeci de popoare suteră de să- 
răcie și subnutriție, zone importante 
ale planetei se află în stare de îna- 
poiere economică și culturală, sînt 
private de binefacerile civilizației 
moderne. Este știut că activitatea de 
înormare, pregătirile de război an- 
grenează mii și mii de savanți și cer- 
cetători, de specialiști în efortul pen- 


ai 


tru crearea mijloacelor de distrugere, 
împiedicindu-i să-și pună inteligența 
şi cunoștințele în slujba dezvoltării 
producţiei de bunuri materiale și spi- 
rituale, progresului societății contem- 
porane, a bunăstării popoarelor. 

Suferind de două ori în ultima ju- 
mătate de secol de pe urma războa- 
ielor mondiale, conştientă de dezas- 
trul pe care l-ar aduce omenirii o 
novă conflagrație generală, precum 
și în calitate de membră a Comisiei 
pentru dezarmare a celor 18 state de 
la Geneva, România desfăşoară o 
activitate susținută pentru încetarea 
cursei înarmărilor, pentru realizarea 
unor pași concreți în domeniul dimi- 
nvării stocurilor de armament. Înain- 
tarea treptată pe calea înfăptuirii nă- 
zuințelor de dezarmare generală ale 
omenirii este, după părerea noastră, 
o cauză măreaţă căreia merită să i se 
consacre eforturile tuturor popoare- 
lor, ale tuturor oamenilor iubitori de 
pace de pretutindeni. (Aplauze). Prin 
reducerea cheltuielilor militare: s-ar 
crea posibilitatea ca o parte din 
fondurile eliberate să fie destinate 
efortului țărilor slab dezvoltate pen- 
tru progres economic şi social. Opri- 
rea- cursei  înarmărilor, înfăptuirea 
dezarmării ar accelera procesul de 
normalizare a vieții internaționale, de 
dezvoltare a colaborării între state, 
de înflorire multilaterală a civilizației 
lumii contemporane. 


Securitatea europeană 


Una din problemele care ocupă un 
loc de prim ordin pe agenda opiniei 
publice din Europa și -din întreaga 
lume o constituie problema securității 
evropene. Partidul şi guvernul român 
militează pentru înfăptuirea acestui 
deziderat pentru că el corespunde in- 
tereselor vitale ale poporului român, 
intereselor tuturor popoarelor euro- 
pene și ale întregii omeniri care a 
avut de suferit de două ori — în de- 
cursul unei jumătăți de secol — de pe 
urma războaielor mondiale declan- 
șate de pe acest continent. 

Așa cum am mai arătat şi cu alte 
prilejuri, însănătoșirea climatului po- 
litic pe continentul european cere în- 
lăturarea tuturor rămășițelor -celui 
de-al. doilea război mondial, a rezi- 


_duurilor perioadei războiului - rece, a 


tuturor -stărilor de lucruri anacronice 
care menţin focare de încordare și 
neliniște, generează neîncredere şi 
suspiciune între state. Considerăm că 
popoarele din Europa — unul din 
leagănele civilizației moderne — pot 
găsi calea pentru reglementarea con- 
flictelor şi litigiilor ce planează asv- 
pra liniștii şi vieţii lor, pentru instau- 
rarea unui climat de înțelegere și co- 
laborare între statele continentului. O 
contribuție importantă la eforturile 
pentru întărirea securităţii europene a 
adus Declaraţia de la București -a ță- 
rilor socialiste participante ‘la -Tratatul 
de la Varşovia, de la -adoptarea -că- 
reia s-a împlinit luna aceasta un an. 
Făcînd o analiză multilaterală a pro- 
ceselor şi tendințelor politice care au 
loc în viața Europei, Consfătuirea de 


la București a tras concluzia, așa după 
cum se știe, că s-au creat condiții și 
posibilități pentru abordarea într-un 
mod nou a problemei securității, că 
au apărut forțe sociale și politice în 
stare să promoveze cu succes acest 
deziderat. Totodată ea a elaborat o 
platformă largă cuprinzînd impor- 
tante propuneri constructive care au 
găsit un puternic ecou în opinia pu- 
blică europeană, au exercitat un efect 
mobilizator asupra. forțelor progre- 
siste, asupra cercurilor politice rea- 
liste de pe continent. Evoluţia ulte- 
rioară a evenimentelor a confirmat 
întru totul justețea aprecierilor și con- 
cluziilor consfătuirii. 

În spiritul principiilor declarației, 
România a desfășurat o vie activitate 
internațională,  străduindu-se să-și a- 
ducă contribuția în netezirea drumu- 
lui spre securitate, la crearea clima- 
tului de pace și încredere spre care 
aspiră toate popoarele. Contactele 
avute de reprezentanții României cu 
numeroși conducători de stat și oa- 
meni politici din țările europene, pre- 
cum și viața însăși, ne întăresc con- 
vingerea că tendințele tavorabile 
unei politici realiste în Europa se 
dezvoltă. Considerăm că direcția 
principală a eforturilor pentru secu- 
ritate europeană trebuie să fie și în 
viitor îmbunătăţirea relațiilor în toate 
domeniile de activitate dintre tările 
continentului, pe baza încrederii şi 
avantajului reciproc, a respectării in- 
dependeniei şi suveranității națio- 
nale. 

Un factor esențial pentru destin- 
dere în Europa îl reprezintă luarea 
unor măsuri îndreptate spre dezar- 
mare, spre slăbirea cursei înarmări- 
lor. Un efect deosebit de pozitiv ar 
avea, fără îndoială, plecarea din 
Europa a trupelor neeuropene, retra- 
gerea tuturor trupelor de pe teritoriul 
altor state în granitele lor nationale, 
desființarea bazelor militare străine, 
lichidarea blocurilor militare. (Aplau- 
ze). Țările socialiste participante la 
Consfătuirea de la București au sub- 
liniat din nov, cu toată tăria, necesi- 
tatea lichidării -blocurilor militare, a- 
firmîndu-și hotărîrea ca, o dată cu 
desființarea pactului agresiv N.A.T.O,, 
să ia măsuri pentru încetarea existen- 
ței Tratatului de la Varşovia. Consi- 
derăm că locul grupărilor militare 
trebuie să-l ia stabilirea şi dezvolta- 
rea unor relații bazate .pe încrederea 
și stima reciprocă, pe neamestecul în 
treburile interne, pe deplina egalitate 
în drepturi, colaborarea multilaterală 
între națiunile europene indepen- 
dente. (Aplauze). 

Abordarea rațională și eficientă a 
problemei securității europene presu- 
pune să se pornească de la realitățile 
istorice rezultate după ce! de-al doi- 
lea război mondial şi în primul rînd 
de la existența celor două state ger- 
mane — Republica Democrată Ger- 
mană și Republica Federală a Ger- 
maniei. De aici decurge concluzia lo- 
gică de a se stabili relaţii normale 
cu 'ambele state germane, necesitatea 
ca cele dovă state germane să parti- 
cipe activ la viața politică a Euro- 
pei, la eforturile pentru întărirea pă- 
cii şi: securității,- pentru . dezvoltarea 


colaborării între popoare. Infăptuirea 
securității europene implică respecta- 
rea inviolabilității frontierelor stator- 
nicite în Europa după război, inclusiv 
a graniței Oder-Neisse. 

Trebuie arătat că ideea securității, 
a dezvoltării unor relații normale în- 
tre țările europene cu orînduiri so- 
ciale diferite întimpină împotrivirea 
cercurilor imperialiste, în primul rînd 
a imperialismului american, precum și 
a forțelor reacționare din unele țări 
occidentale, în special a forțelor re- 
vanșiste și neonaziste din Republica 
Federală a Germaniei. De aceea, 
lupta pentru securitatea europeană 
cere mobilizarea și unirea într-un sin- 
gur și puternic șuvoi a tuturor forje- 
lor democratice, progresiste de pe 
continent — indiferent de convinge- 
rile lor politice, filozofice și reli- 
gioase — care doresc și sînt interesate 
să promoveze cauza păcii și înțele- 
gerii pe continentul nostru. Un roi im- 
portant în această luptă îl au clasa 


muncitoare, partidele ei politice — în 
primul rînd partidele comuniste și 
muncitorești — unitatea de acțiune 


între comuniști și socialiști, între or- 
ganizațiile sindicale, indiferent de 
deosebirile de vederi existente între 
ele. Cauza securității cere desfăşura- 
rea unor contacte intereuropene largi, 
pe toate planurile, lărgirea relațiilor 
multilaterale dintre țări, a întilnirilor 
şi discuţiilor dintre conducătorii de 
state și guverne, dintre oamenii poli- 
tici, receptivitate față de orice propu- 
nere animată de dorința apropierii 
între popoare, de  însănătoşirea cli- 
matului politic pe continent. 

Convingerea noastră profundă este 
că înfăptuirea securității europene 
corespunde nu numai intereselor vi- 
tale ale popoarelor de pe continen- 
tul nostru, ci și cauzei generale a 
păcii și progresului. Ea ar deschide 
calea pentru destinderea internațio- 
nală, pentru soluționarea unor pro- 
bleme nerezolvate de pe alte conti- 
nente, ar fi un îndemn puternic pen- 
tru așezarea relaţiilor tuturor ţărilor 
pe baze noi, sănătoase de colabo- 
rare și încredere reciprocă. Lupta 
frontului antiimperialist reprezintă un 
tot unitar și de aceea nu încape în- 
doială că înfăptuirea securității în 
Europa ar fi un triumf al fortelor 
păcii și progresului de pretutindeni. 
(Aplauze). 


Nedisem:narca nuc'eară 


O altă problemă care stă în pre- 
zent în centrul atenției opiniei pu- 
blice este nediseminarea armelor nu- 
cleare. Deoarece ea interesează în 
cel mai înalt grad poporul nostru ca 
şi toate celelalte popoare, partidul 
și guvernul consideră necesar să-și 
exprime poziția față de această pro- 
blemă. RA 

Una din aspirațiile fundamentale 
ale întregii omeniri este înlăturarea 
pericolului unui război nuclear, care 
face ca deasupra civilizației umane 
să planeze primejdii fără precedent 
în istorie. 
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După părerea noastră, calea sigură 
a eliminării primejdiei războiului ter- 
monuclear este interzicerea folosirii 
armelor atomice, încetarea producţiei 
lor și lichidarea totală a stocurilor 
existente. Pentru  netezirea drumului 
spre acest țel pot fi luate însă în con- 
siderare o serie de măsuri tranzitorii, 
parțiale, care să contribuie la dimi- 
nuarea efectivă a pericolului nuclear. 

România consideră că în acest sens 
o importanță deosebită ar avea in- 
terzicerea răspîndirii armei nucleare. 
Este însă de la sine înțeles că acea- 
stă acţiune trebuie să facă parte din- 


tr-un lanț de măsuri care să ducă la - 


dezarmarea nucleară. Neinsoţită de 
măsuri precise, ferme şi eficace, din 
partea tuturor statelor, pentru sista- 
rea producției de arme nucleare, 
pentru reducerea și lichidarea în cele 
din urmă a stocurilor de arme 
nucleare existente, nediseminarea nu 
numai că nu ar asigura progrese pe 
calea lichidării pericolului războiului 
atomic, dar ar face ca el să se per- 
petueze la infinit. O asemenea abor- 
dare a neproliferării armelor nu- 
cleare nu ar face decit să se legi- 
fereze împărțirea lumii în state nu- 
cleare și  nenucleare, să permită 
puterilor nucleare să-și sporească în 
continuare arsenalul atomic şi să per- 
fecționeze mai departe tehnologia 
armelor nucleare. De aceea, o dată 
cu asumarea de către statele nenu- 
cleare a obligaţiei de renun- 
tare la arma atomică, un tra- 
ta? de  nediseminare trebuie să 
cuprindă obligaţii precise ale sta- 
telor care posedă arme atomice 
privind măsuri în vederea interzicerii 
şi distrugerii acestor arme. (Aplauze). 

În epoca noastră, de amplă revo- 
luție tehnico-științifică, progresul eco- 
nomic este strins legat de folosirea 
pașnică a energiei nucleare — re- 
marcabilă cucerire a geniului uman, 


sursa cea mai novă de energie pen- 
tru dezvoltarea economiei, științei și 
tehnicii. De aceea, luarea unor mă- 
suri de neproliferare a armei atomice 
trebuie să asigure drepturi și posibili- 
tăți nelimitate, pentru toate țările, 
fără nici o discriminare, de a face cer- 
cetări în acest domeniu, de a folosi 
cuceririle ştiinţei nucleare în scopul 
dezvoltării lor pașnice. (Aplauze). Ori- 
ce îngrădire a accesului la folosirea 
pașnică a energiei nucleare ar con- 
damna țările nenucleare la răminere 
în urmă din punct de vedere indus- 
trial și științific, ar știrbi dreptul fie- 
cărui popor de a beneficia de ma- 
rile cuceriri ale civilizației moderne. 
Trebuie, de asemenea, arătat că 
eficiența și puterea de atracţie a unui 
tratat de nediseminare depind de 
măsura în care el va garanta tuturor 
statelor participante un grad sporit 
de securitate. Avind în vedere că ne- 
diseminarea implică obligația state- 
lor nenucleare de a nu-și procura 
această armă, este cu totul îndreptă- 
ţii şi necesar ca — pînă la lichidarea 
totală a armamentului nuclear — sta- 
tele nenucleare să se bucure de ga- 
ranții de securitate, înainte de toate 
de angajamentul statelor care dețin 
arma nucleară de a nu o utiliza îm- 
potriva lor, de a nu le ameninţa în 
nici un caz cu folosirea acestei arme. 
În același timp, un tratat de nedi- 
seminare a armei atomice trebuie să 
prevadă un sistem de control precis 
și echitabil, bazat pe principiul ega- 
lităţii statelor, la care să fie supuse 
în aceeași măsură toate țările și care 
să nu deschidă porți pentru imixtiune 
în treburile interne ale altor state. 
Nediseminarea armelor atomice 
trebuie să conducă la lichidarea îm- 
părțirii lumii în ţări nucleare şi țări 
nenucleare, la întărirea egalităţii între 
state, la micșorarea reală a perico- 
lului de război. Dacă tratatul de ne- 
diseminare va răspunde acestor ce- 


Activitatea P.C.R. pentru întărirea prieteniei cu 
partidele frățeşti, cu organizaţiile democratice şi 


progresiste, pentru unitatea mişcării comuniste și 


muncitoreşti, a tuturor forţelor antiimperialiste 


mondiale 


Evoluția vieţii internaționale -se 
desfășoară pe fondul amplelor pro- 
cese  înnoitoare ce caracterizează 
epoca noastră, a intensificării mişcă- 
rilor sociale și de eliberare națio- 
nală, a dezvoltării mişcării comuniste 
și muncitorești internaționale. Anali- 
zînd direcțiile principale ale politicii 
externe a statului român, considerăm 
necesar să ne referim şi la preocupă- 
rile partidului pentru dezvoltarea re- 


lațiilor cu partidele comuniste și mun- 
citorești și cu alte organizații ale cla- 
sei muncitoare, cu forțele pro- 
gresiste care joacă un rol im- 
portant în lupta  antiimperialistă, 
pentru democrație, pace și pro- 
gres social. 

Partidele comuniste și muncitorești 
și-au lărgit rîndurile, s-au întărit şi 
maturizat, exercită o influență tot 
mai puternică în viața politică a tă- 
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rinje fundamentale, el va putea fi 
într-adevăr un instrument de întărire 
a păcii și securității internaţionale, 
de apărare a vieții popoarelor. Întru- 
cît interesează toate popoarele, toate 
forțele antiimperialiste, la dezbate- 
rea unor asemenea măsuri trebuie 
să participe toate țările lumii, ob- 
senja unora dintre țări, mai ales din- 
tre posesoarele de arme atomice, 
fiind de natură să pericliteze suc- 
cesul neproliferării. România consi- 
deră că trebuie continuate eforturile 
pentru realizarea unui tratat de nedi- 
seminare care să corespundă intere- 
selor progresului general al omenirii, 
păcii internaționale. (Aplauze). 

Pentru ca organismele politice in- 
ternaționale și în primul rînd O.N.U. 
să-și îndeplinească în mod eficient 
rolul ce le revine în lupta peniru des- 
tindere internațională, pentru soluțio- 
narea problemelor litigioase și dez- 
voltarea colaborării între țări sînt ne- 
cesare schimbări hotărite în activita- 
tea acestora. Înainte de toate este 
necesar ca, pornindu-se de la reali- 
tățile existente în lumea de azi, să 
se asigure universalitatea acestei or- 
ganizații. 

Este timpul să se înțeleagă că ma- 
rile probleme ale vieții internaționale 
nu pot fi astăzi rezolvate prin igno- 
rarea Republicii Populare Chineze şi 
a altor state ținute în afara acestor 
organizații internaționale. (Aplauze). 

România se pronunță pentru resta- 
bilirea drepturilor legitime ale Repu- 
blicii Populare Chineze în Organiza- 
ţia Naţiunilor Unite, pentru îmbună- 
tățirea structurii şi funcţionării aces- 
tei organizaţii potrivit schimbărilor 
petrecute în ultimii ani în lume. A- 
ceasta ar crea condiţii mai bune 
pentru soluționarea problemelor in- 
ternaționale, pentru sporirea contri- 
buției tuturor statelor la eforturile în- 
dreptate spre pace și cooperare între 
popoare. (Aplauze). 


rilor respective, în mobilizarea și or- 
ganizarea clasei muncitoare, a mase- 
lor largi ale celor ce muncesc în 
lupta pentru drepturi şi libertăți de- 
mocratice, pentru revendicări econo- 
mice și politice, pentru pace și secu- 
ritate internațională. Ele se afirmă 
tot mai mult ca exponenți ai inte- 
reselor vitale ale naţiunilor lor, ai 
aspirațiilor de libertate şi indepen- 
dență națională, ai luptei pentru 
transformarea revoluționară a so- 
cietății contemporane. Multe din- 
tre ele își desfăşoară  activita- 
tea în condiţii deosebit de grele, 
înfruntind cu curaj represiunile și 
teroarea regimurilor reacționare, 
atacurile claselor exploatatoare. 
Partidul Comunist Român, clasa 
muncitoare, toți oamenii muncii 
din tara noastră poartă senti- 
mente de stimă şi simpatie profundă 
comuniştilor din toată lumea, își ma- 
nifestă solidaritatea frățească cu 
lupta lor eroică pentru cauza pro- 
gresului social și păcii. (Aplauze). 
Credincios tradiţiilor sale interna- 
ționaliste, profund convins de necesi- 
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tatea imperioasă a intensificării efor- 
turilor în vederea întăririi unităţii și 
coeziunii mişcării comuniste și munci- 
forești, condiţie de  covirșitoare im- 
portanță pentru dezvoltarea luptei 
forțelor progresiste contemporane, 
Partidul Comunist Român desfăşoară 
o activitate susținută pe linia lărgirii 
continue a legăturilor sale cu parti- 
dele frățești. 

În ultimii doi ani au avut loc schim- 
buri de vizite și de experiență și 
s-au purtat convorbiri cu conducători 
şi reprezentanți ai partidelor din toate 
țările socialiste, precum şi ai partide- 
lor frățești din Austria, Belgia, Chile, 
Cipru, Danemarca, Finlanda, Franţa, 
Grecia, Guadelupa, Italia, Izrael, Ja- 
ponia, Maroc, Norvegia, Olanda, 
Portugalia, Siria, - Spania, Statele 
Unite ale Americii, Suedia, Vene- 
zuela. Considerăm că aceste întîlniri 
au fost deosebit de folositoare, au 
contribuit la o mai bună cunoaștere 
reciprocă, la dezvoltarea relațiilor cu 
partidele și popoarele respective, pri- 
lejuind totodată un schimb util de pă- 
reri asupra problemelor actuale ale 
vieții internaționale, ale mișcării co- 
muniste şi muncitoreşti contemporane. 
Astfel de schimburi  tovărășești de 
păreri între reprezentanții partidelor 
constituie, după părerea noastră, un 
aport de seamă la întărirea unității 
şi solidarității mişcării comuniste in- 
ternaționale. (Aplauze). 

Partidul nostru și-a lărgit, de ase- 
menea, legăturile cu partide socia- 
liste, organizații și mişcări democra- 
tice din țările capitaliste, din noile 
state independente, cu organizații ale 
mişcărilor de eliberare naţională. 
În ultima perioadă au avut loc con- 
vorbiri cu delegații ale Frontului Na- 
tional! de Eliberare din Vietnamul de 
sud, Partidului Socialist Italian al Uni- 
tății  Proletare, Partidului Socialist 
Popular din Norvegia, Partidului So- 
cialist Unificat Italian, Partidului Popu- 
lar Laoţian, Partidului Baas din Siria, 
Partidului Socialist Francez (S.F.l.0O.), 
Frontului de Eliberare din Mozambic ; 
s-au extins legăturile noastre cu or- 
ganizaţii sociale din Republica Arabă 
Unită, Algeria, Guineea, Congo (Braz- 
zaville). Cu toate deosebirile de po- 
ziții în interpretarea unor evenimente 
şi procese sociale, aceste contacte au 
contribuit la mai buna cunoaștere 
reciprocă a punctelor de vedere, au 
deschis noi posibilităţi pentru extinde- 
rea colaborării cu clasa muncitoare 
și forțele democratice din alte tări, în 
folosul cauzei păcii internaționale. 
(Aplauze). 

Tinînd seama de rolul important pe 
care partidele comuniste și muncito- 
rești îl au în viața internațională 
contemporană, apar ca o necesitate 
toi mai stringentă întărirea forței şi 
unității rîndurilor fiecărui detașament 
revoluționar marxist-leninist al clasei 
muncitoare, întărirea solidarităţii și 
unităţii întregii mișcări comuniste și 
muncitorești internaționale. Totodată, 
mobilizarea păturilor largi ale oame- 
nilor muncii, ale tuturor forțelor înain- 
tate ale societății la lupta antiimpe- 
rialistă pentru pace și progres social 
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reclamă dezvoltarea unităţii de ac- 
țiune a comuniștilor şi socialiștilor, a 
tuturor mişcărilor democratice și pro- 
gresiste. 

Partidul Comunist Român va face și 
în viitor totul pentru dezvoltarea re- 
laţiilor sale internaționaliste cu parti- 
dele frățești, pentru întărirea unității 
mișcării comuniste și muncitorești, va 
dezvolta și în viitor legăturile sale cu 
toate forțele democratice, progresiste 
și antiimperialiste, în interesul cauzei 
socialismului și păcii în lume. 
(Aplauze). 


STIMAŢI TOVARĂŞI, 


Am expus pe larg în fața dumnea- 
voastră — reprezentanți ai națiunii — 
în fața întregului popor, activitatea 
internațională a Comitetului Central 
al partidului și guvernului Republicii 
Socialiste România, . poziția față de 
principalele probleme ale dezvoltării 
contemporane. Consider că merită 
să subliniez că elaborarea și promo- 
varea politicii externe, ca a întregii 
politici de altfel, este rodul gîn- 
dirii şi activităţii colective a condu- 
cerii partidului și statului, că această 
politică este aprobată în mod unanim 
de întregul partid, de întregul popor 
român. (Aplauze vii, prelungite). Da- 
ți-mi voie să rezum în încheiere li- 
niile directoare ale politicii externe a 
României. 

Punind în centrul politicii noastre 
externe relaţiile cu tările socialiste, 
partidul și guvernul vor milita neabă- 
tut pentru dezvoltarea prieteniei și 
colaborării multilaterale cu toate tò- 
rile socialiste, pentru întărirea unității 
și coeziunii sistemului socialist mon- 
dial, avind convingerea că aceasta 
corespunde intereselor fundamentale 
ale poporului român, intereselor tutu- 
ror țărilor socialiste, cauzei socialis- 
mului și păcii în întreaga lume. 
(Aplauze). 

Pe baza principiilor  coexistenţei 
pașnice vom continua eforturile pen- 
tru îmbunătățirea și dezvoltarea rela- 
țiilor în toate domeniile, cu toate 
țările lumii, fără deosebire de orîn- 
duire socială,  aducîndu-ne în felul 
acesta contribuția activă la cauza co- 
laborării și prieteniei între popoare. 
(Aplauze). 

Considerind un imperativ de prim 
ordin al politicii sale externe lupta 
pentru zădărnicirea acțiunilor agre- 
sive ale imperialismului, pentru înlă- 
turarea pericolului unui nou război 
mondial, România socialistă va milita 
cu toată hotărîrea pentru înfăptuirea 
unor măsuri concrete în domeniul 
dezarmării, inclusiv în domeniul de- 
zarmării nucleare, pentru reduce- 
rea încordării internaționale, pen- 
tru cauza păcii în întreaga lume. 
(Aplauze). 

Vom acționa și în viitor pentru 
transformarea Balcanilor într-o zonă 


a păcii și înțelegerii, pentru întăpiui- 
rea aspirațiilor spre securitate ale tu- 
turor popoarelor europene. (Aplauze). 

O atenție deosebită vom acorda în 
continuare colaborării cu ţările care 
au scuturat jugul colonial și luptă 
pentru dezvoltarea de sine stătătoare, 
pentru progres economic și social. 
În spiritul solidarității frățești, po- 
porul român va acorda și în viitor 
sprijinul său popoarelor care lupiă 
împotriva imperialismului și neoco!o- 
nialismului, pentru dreptul de a-și ho- 
tări singure destinul, pentru apăra- 
rea independenței lor naționale. 
(Aplauze). 

Credincios principiilor internaționa- 
lismului proletar, Partidul Comunisi 
Român va milita cu  hotărire pentru 
dezvoltarea relaţiilor de prietenie și 
solidaritate cu toate partidele comu- 
niste și muncitorești  frățești, pentru 
întărirea unității mişcării comuniste şi 
muncitorești internaționale. (Aplauze). 

Vom continua activitatea pentru 
lărgirea contactelor cu partidele so- 
cialiste, mişcările de eliberare na- 
țională, 'cu toate organizațiile pro- 
gresiste din țările în curs de dezvol- 
tare și cu alte organizații politice 
care se pronunță pentru colaborare 
şi pace între popoare. (Aplauze). 

Fără îndoială că: Marea Adunare 
Naţională — forul suprem al ţării — 
va aproba activitatea de politică ex- 
ternă a partidului și guvernului nos- 
tru, dînd expresie acordului unanim 
al poporului român. (Aplauze). 

Comitetul Central al partidului și 
guvernul țării nu vor precupeți nici 
un efori pentru traducerea în viaţă, 
cu toată consecvenţa, a acestei poli- 
tici care corespunde pe deplin inte- 
reselor vitale ale poporului român, 
este expresia înaltei responsabilități 
ce ne animă față de soarta mișcerii 
revoluționare mondiale, față de cauza 
socialismului şi păcii în lume. 
(Aplauze). 

Ne exprimăm convingerea că acti- 
vul de partid și de stat, toți membrii 
partidului, întregul popor vor acționa 
şi în viitor cu toată fermitatea pen- 
tru înfăptuirea politicii internaţionale 
a ţării noastre, aducîndu-și contribu- 
ţia şi pe această cale la realizarea 
programului general elaborat de 
Congresul al IX-lea al partidului pri- 
vind progresul multilateral al Româ- 
niei socialiste. (Aplauze). 

Sîntem convinși că obţinînd noi și 
noi victorii în opera de construcție 
socialistă, poporul român își îndepli- 
nește o importantă obligaţie interna- 
țională, contribuind la întărirea for- 
tei materiale, politice şi morale a sis- 
temului socialist mondial, la creșterea 
și dezvoltarea mișcării antiimperia- 
liste, la triumful cauzei socialismului, 
progresului şi păcii în întreaga lume. 
(Aplauze puternice, urale, întreaga 
asistență, în picioare, ovaționează în- 
delung). 


ÎN SLUJBA INTERESELOR VITALE ALE POPORULUI 


Intreaga țară a urmărit în aceste zile, cu viu și deosebit 
interes, dezbaterile sesiunii Marii Adunări Naționale, în cen- 
trul cărora s-au aflat activitatea internațională a României, 
opisina principale ale politicii externe a ţării noastre. 
xpunerea cu privire la politica externă a partidului și gu- 
vernului prezentată la sesiune de tovarășul Nicolae Ceaușescu, 
secretar general al Comitetului Central al Partidului Comu- 
nist Român, — document de mare însemnătate principială și 
practică —, face o amplă analiză, în spiritul marxism-leninis- 
mului, a activității României în domeniul relațiilor internațio- 
nale, înfățișează și fundamentează în mod științific, liniile 
directoare ale politicii ei externe izvorită din interesele vitale 
ale poporului român, ale progresului social și păcii în lume. 
Cu deosebit interes au fost ascultate, de asemenea, cuvintă- 
rile celorlalți conducători ai partidului și statului nostru, ale 
tuturor participanților la dezbateri, expresie a acordului deplin 
al întregului popor român față de politica externă — ca și 
față de cea internă — promovată cu fermitate de partidul și 
guvernul țării noastre. 

Reflectînd încă o dată importanța deosebită pe care parti- 
dul și guvernul nostru o acordă în mod constant activității 
internaționale, recenta sesiune a Marii Adunări Naţionale se 
înscrie, în același timp, ca un moment de seamă în activi- 
tatea perseverentă pe care Republica Socialistă România o 
desfășoară pentru dezvoltarea colaborării între popoare și con- 
solidarea păcii în lume, pentru triumful idealurilor nobile ale 
libertăţii și independenței popoarelor, ale progresului econo- 
mic, politic și social. Aprobind întru totul şi în unanimitate 
olitica externă a Partidului Comunist Român și a guvernului 
epublicii Socialiste România, forul suprem al ţării a exprimat 
cu o deosebită forță hotărîrea fermă a întregului nostru popor 
de a sprijini şi înfăptui neabătut politica externă a partidului 
și guvernului. Pătrunsă de înaltă principialitate, pusă în în- 
tregime în slujba intereselor fundamentale ale naţiunii socia- 
liste române, ale cauzei socialismului și păcii, această poli- 
țică — rod al gîndirii și activităţii colective a conducerii 
partidului și statului — se bucură de cea mai profundă şi de- 
plină aprobare din partea întregului partid, a întregului popor. 
„Politica externă a Republicii Socialiste România — se arată 
în Expunerea tovarăşului Nicolae Ceaușescu — dă glas aspi- 
rațiilor profunde ale poporului român, care, consacrîndu-și 
forța și energia uriașei opere creatoare, pașnice, de edifi- 
care a noii orînduiri, manifestă în același timp un înalt spirit 
de responsabilitate pentru cauza socialismului și progresului 
social în lume, pentru soarta întregii omeniri”. 

Expresie a unității indisolubile dintre partid, guvern și popor, 
cuvintările participanţilor la sesiunea Marii Adunări Natio- 
nale au demonstrat încă o dată încrederea nețărmurită a 
poporului român în politica promovată de partid și guvern pe 
arena internațională, a cărei justețe și eficacitate își găsesc 
o confirmare strălucită în experiența practică a dezvoltării 
relațiilor internaționale — care verifică cel mai bine activitatea 
unui partid sau a unei țări —, în contribuția crescindă a 
României la rezolvarea problemelor de actualitate stringentă 
de care depinde apărarea păcii și securității popoarelor, în 
creșterea prestigiului țării noastre peste hotare. 

În Expunerea prezentată de tovarășul Nicolae Ceaușescu 
în fața deputaților Marii Adunări Naţionale și a celor peste 
2500 de invitați din rîndurile oamenilor muncii din întreaga 
țară, a numeroși ziariști străini, se tace o analiză aprofun- 
dată a vieţii internaționale în întreaga ei complexitate, a 
schimbărilor petrecute în lume, a direcţiei și perspectivei aces- 
tor schimbări. Sporirea continuă a influenţei fortelor mon- 
diale ale socialismului, și în primul rînd a sistemului socialist 
mondial, rolul din ce în ce mai important al clasei muncitoare 
internaționale, al partidelor comuniste şi muncitorești — forță 
activă în lupta pentru progres social, pentru independenţă 
națională, pentru pace —, creșterea mișcării de eliberare na- 
țională a popoarelor împotriva dominației coloniale, a im- 
erialismuiui -şi neocolonialismului, amploarea tot mai largă a 
upiei tuturor forțelor democratice și progresiste din tările 
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capitaliste — toate acestea pun cu putere în evidență con- 
cluzia că în desfășurarea vieții internaţionale se manifestă 
tot mai mult superioritatea forțelor progresiste, antiimperia- 
liste asupra forțelor reacţiunii, imperialismului. 

Analiza realităților lumii contemporane arată în același tim 
că imperialismul dispune încă de un potențial economic şi mi- 
litar ce nu trebuie subapreciat. În încercarea de a-și recuceri 
pozițiile pierdute, de a-și menține și intări dominația, cercurile 
imperialiste, și în primul rînd imperialismul american, atentează 
la cuceririle popoarelor, încalcă independența și suveranitatea 
statelor, recurge la comploturi, lovituri de stat și agresiuni 
militare. Viața demonstrează că forțele reacționare nu re- 
nunță de bună voie la poziţiile lor. Aceasta cere forțelor 
antiimperialiste să-și mențină vigilenta neslăbită, să-și întă- 
rească neîncetat unitatea rindurilor lor. Sirîns unit, frontul anti- 
imperialist este invincibil. 

Una din trăsăturile principale ale epocii contemporane este 

articiparea tot mai intensă la rezolvarea problemelor vieții 
internaționale a ţărilor mici și mijlocii. În prezent, destineie 
omenirii, soluționarea problemelor internaționale nu mai pot 
fi hotărite doar de marile puteri ; rezolvarea acestor probleme 
în interesul tuturor popoarelor, asigurarea și menținerea unei 
păci trainice, dezvoltarea sănătoasă a relațiilor dintre state 
impun, ca o condiție esențială, cooperarea tuturor statelor 
lumii, participarea activă a statelor mici și mijlocii în arena 
politicii mondiale. 

Pornind de la analiza obiectivă a dezvoltării vieții interna- 
tionale, a raportului de forțe pe plan mondial, Partidul Comu- 
nist Român și guvernul țării noastre desfășoară o amplă ac- 
tivitate externă, militînd cu fermitate și consecvență pentru 
apărarea și consolidarea păcii, pentru dezvoltarea bunei înțe- 
legeri, prieteniei și colaborării cu toate țările lumii. România se 
manifestă activ pe arena internațională, ca parte integrantă 
a frontului mondial antiimperialist. Atit prin succesele sale în 
opera creatoare, pașnică, de edificare a noii societăți, cit și 
prin activitatea sa constructivă, realistă și consecventă în do- 
meniul relaţiilor internaţionale, România își aduce întreaga 
contribuție la lupta pentru triumful cauzei socialismului și 
cooperării între popoare, la întărirea coeziunii tuturor forțe- 
lor antiimperialiste. 

În Expunerea tovarăşului Nicolae Ceaușescu, în dezbaterile 
sesiunii Marii Adunări Naţionale au fost pe larg fundamentate 
principiile de bază ale politicii externe a României, trăsătu- 
rile caracteristice esențiale ale acestei politici. În centrul poli- 
ticii externe a României se află alianța frățească, prietenia 
şi colaborarea multilaterală cu toate țările care formează sis- 
temul mondial al socialismului. Pornind de la considerentul 
că dezvoltarea legăturilor frățești cu statele socialiste — de 
care România este legată prin aceleași aspirații și țeluri fun- 
damentale, prin interesele comune ale luptei împotriva imperia- 
lismului și reacţiunii, pentru triumful socialismului și păcii în 
lume — corespunde atit intereselor poporului nostru, cît ṣi ale 
celorlalte popoare, intereselor întăririi continue a sistemului 
mondial socialist, sporirii influenţei sale în lume, partidul și 
guvernul nostru acordă o atenţie permanentă dezvoltării rela- 
țiilor economice. politice, cultural-științifice cu toate tările 
socialiste. De la tribuna sesiunii s-a făcut auzită încă o dată 
hotărîrea fermă a partidului și guvernului țării noastre de 
a-și aduce și în viilor întregul aport la întărirea legăturilor 
de prietenie și colaborare frățească cu toate țările socia- 
liste, la afirmarea acestei prietenii pe baza principiilor mar- 
xism-leninismului și internaționalismului socialist, la întărirea 
unității și solidarității tuturor ţărilor sistemului mondial so- 
cialist. 

În același timp, pornind de la constatarea existenței obiec- 
tive în lumea contemporană a unor state cu orînduiri sociale 
diferite, de la necesitatea dezvoltării relaţiilor dintre ele în 
interesul păcii și securităţii internaționale, țara noastră va 
continua să-și extindă relațiile cu toate țările, de pe toate con- 
tinentele, indiferent de sistemul lor politic. Manifestindu-și 
deplina solidaritate cu lupta de eliberare națională a po- 
poarelor asuprite de imperialism; România a dezvoltat și va: 


ROMAN, ALE CAUZEI SOCIALISMULUI ŞI PĂCII 


dezvolta și în viitor relațiile de colaborare cu noile state 
independente. Poporul român este alături de aceste popoare 
în lupta pe care o duc împotriva imperialismului și colonia- 
lismului, pentru independență naţională și progres social, se 
bucură în mod sincer de fiecare succes obținut de noile state 
în eforturile lor de consolidare a independenței economice și 
politice, de apărare a cuceririlor revoluționare, democratice. 

În Expunerea tovarăşului Nicolae Ceaușescu, în cuvintările 
pă icipantilor la dezbaterile Marii Adunări Naţionale s-a su- 
liniat cu tărie faptul că temelia trainică, permanentă a în- 
tregii activități internaționale a țării, a relaţiilor pe care le 
dezvoltă România cu toate statele o formează principiile su- 
veranității și independenţei popoarelor, egalității în drepturi, 
neamestecului în treburile interne, avantajului reciproc, drep- 
tului sfint al fiecărui popor de a-și hotărî singur soarta. Aceste 
principii corespund întru totul intereselor poporului român, 
voinței sale ferme de a trăi în pace și înțelegere cu toate 
popoarele lumii ; în același timp, promovarea lor consecventă 
este în interesul tuturor popoarelor lumii, constituind o con- 
diție esențială a dezvoltării normale a colaborării dintre state, 
a menținerii și consolidării păcii. „Postulatul fundamental de 
la care pornește România în activitatea sa externă — arată 
tovarășul lon Gheorghe Maurer în cuvintarea rostită la sesiune 
— îl constituie convingerea că în afară de propria sa voință, 
deci de propria sa politică, nici un considerent de natură geo- 
grafică, economică, militară — nu poate limita capacitatea unei 
țări, fie ea mare sau mică, de a contribui la asigurarea unui 
climat internațional care să deo posibilitatea tuturor statelor 
și popoarelor să-și desfășoare plenar și fructuos energiile 
creatoare, să se angajeze nestingherit, cu toate forțele lor, 
pe calea progresului material și a înfloririi spirituale” . 
„Sesiunea Marii Adunări Naţionale a reafirmat poziția Romă- 
niei în principalele probleme ale vieții internaționale, relevind 
căile și mijloacele care — după părerea partidului și guver- 
nului nostru — pot asigura pacea și securitatea internațională. 
„În prezent, cea mai gravă amenințare la adresa păcii mon- 
diale o constituie intensificarea agresiunii S.U.A. împotriva 
poporului vietnamez. Participanţii la dezbaterile sesiunii au 
exprimat încă o dată sprijinul și solidaritatea frățească a 
partidului și guvernului nostru, a întregului popor român cu 
Republica Democrată Vietnam, cu Frontul Naţional de Elibe- 
rare din Vietnamul de sud, hotărîrea neclintită a României 
de a ajula și în viitor poporul vietnamez pe plan material, 
politic, diplomatic și moral, pînă la victoria deplină asupra 
agresorilor. România consideră necesar ca S.U.A. să înceteze 
imediat și necondiționat bombardamentele asupra R. D. Viet- 
nam, să fie oprită agresiunea, iar poporul vietnamez să fie 
lăsat să-și rezolve singur problemele sale interne, fără nici 
un amestec din afară. i 

O situație încordată continuă să existe în Orientul Apropiat, 
care a fost, cu aproape două luni în urmă, teatrul unui con- 
flict armat între Izrael și țările arabe. Războiul şi urmările 
sale au arătat din nou că folosirea forței pentru reglemen- 
tarea problemelor litigioase dintre state, calea de impunere a 
intereselor proprii prin război, cuceririle teritoriale prin forța 
armelor nu pot duce la soluționarea acestor probleme, la 
asigurarea păcii. Dimpotrivă, așa cum demonstrează experiența 
istoriei, de pe urma războaielor dintre popoare cîștigă pînă lo 
urmă numai penari, cercurile reacționare din tările res- 
pective. Partidul și guvernul nostru consideră că singura cale 
care poate duce la reglementarea trainică a problemelor din 
Orientul Apropiat o constituie retragerea imediată a trupelor 
izraeliene din teritoriile ocupate, desfășurarea de tratative în- 
tre părțile interesate pentru soluționarea problemelor litigioase 
atît în interesul popoarelor arabe cît și al Izraelului, avîndu-se 
în vedere respectarea dreptului inalienabil al fiecărui popor 
la existență independentă, la înfăptuirea aspirațiilor sale de 
progres social și național. 

Un factor esențial peniru. asigurarea - păcii în Europa și în 
întreaga lume îl constituie statornicirea unui climat de înţele- 
gere și colaborare între toate statele continentului european: 


Evoiuţia evenimentelor a confirmat pe deplin aprecierile și 
concluziile cuprinse în Declarația de la Bucureşti a statelor 
socialiste participante la Tratatul de la Varșovia cu privire 
la condiţiile și posibilităţile noi care au apărut pentru promo- 
varea cu succes a acestui deziderat major al tuturor popoarelor 
europene ca și al întregii omeniri. În spiritul principiilor De- 
clarației, România a desfășurat și desfăşoară o vie activi- 
tate internațională, aducîndu-și contribuția la crearea premise- 
lor necesare înfăptuirii unui sistem trainic de securitate. 
Pornind de la convingerea profundă că înfăptuirea securității 
europene ar deschide calea pentru destinderea internațională, 
pentru soluționarea unor probleme nerezolvate de pe alte 
continente, documentele sesiunii Marii Adunări Naţionale au 
subliniat că în vederea înfăptuirii securității europene este 
necesar să se îmbunătățească relaţiile în toate domeniile de 
activitate dintre ţările continentului, pe baza încrederii și 
avantajului reciproc, a respectării independenței și suveranității 
naționale, să se adopte o poziție reaiistă față de situația exis- 
tentă astăzi în Europa — și în primul rind să se pornească 
de la existența celor doué state germane — Republica Demo- 
crată Germană și Republica Federală a Germaniei —, să se 
asigure mobilizarea și unirea într-un singur șuvoi a tuturor 
forțelor democratice, progresiste din Europa, interesate în 
promovarea cauzei păcii și securității pe continentul nostru. 

În calitate de membră a Comisiei pentru dezarmare a celor 
18 state de la Geneva, România militează pentru încelarea 
cursei înarmărilor, pentru realizarea unor pași concreți în do- 
meniul reducerii stocurilor de armament, pentru reducerea 
cheltuielilor militare ale statelor. În ce privește problema ne- 
diseminării nucleare, România — așa cum s-a subliniat în 
Expunerea prezentată de tovarășul Nicolae Ceaușescu — con- 
sideră că un tratat de interzicere a răspindirii armei nucleare 
trebuie să asigure lichidarea împărțirii lumii în țări nucleare și 
nenucleare, egalitatea între toate statele, micșorarea reală a 

ricolului de război. Numai dacă va răspunde acestor cerințe 
undamentale, el va putea constitui un instrument de întărire o 
păcii și securității internaţionale. 

În lupta pentru înfringerea planurilor agresive ale reacţiunii 
mondiale, pentru asigurarea păcii, pentru dezvoltarea indepen- 
dentă și prosperă a popoarelor o importanță esențială are 
întărirea unităţii și coeziunii tuturor forțelor antiimperialiste 
i, în primul rînd, a unității mișcării comuniste și muncitorești 
internaționale. Așa cum s-a subliniat încă o dată cu ocazia 
sesiunii Marii Adunări Naţionale, Partidul Comunist Român 
consideră de datoria sa să depună și în viitor eforturi neslă- 
bite, să facă totul peniru asigurarea unității mișcării comuniste 
și muncitorești internaționale, pentru întărirea solidarității in- 
ternaţionale o- tuturor forțelor antiimperialiste. 

Înfăptuind cu consecvență politica externă a partidului și 
guvernului nostru, poporul român își îndeplinește cu cinste 
o înaltă îndatorire internaționalistă — aceea de a face totul 
pentru întărirea solidarității tuturor forțelor antiimperialiste, 
pentru asigurarea păcii în lume. Ecoul larg pe care sesiunea 
Marii Adunări Naţionale l-a avut în lume, interesul viu pe 
care lucrările ei l-au suscitat în cercurile largi ale opiniei pu- 
blice internaționale, comentariile și ştirile apărute în numeroase 
publicaţii din diferite țări arată auvioritatea de care se bucură 
politica partidului și guvernului nostru, prestigiul României 
în lume. 

Dind expresie adeziunii totale și entuziaste a întregului 
popor la politica internațională a Partidului Comunist Român 
şi a guvernului Republicii Socialiste România, sesiunea Marii 
Adunări Naţionale a demonstrat înalta răspundere a repre- 
zentanţilor naţiunii noastre socialiste față de interesele vitale 
ale poporului român, față de cauza socialismului și păcii. În 
part rostit la. încheierea dezbaterilor asupra politicii ex- 
terne a partidului. și guvernului, tovarășul Nicolae Ceaușescu 
a spus: „Daţi-mi voie să vă asigur, tovarăși deputaţi, pe 
dumneavoastră și întreaga națiune, că, pentru conducerea 
partidului și statului, și vă rog să-mi permiteți să adaug că 
pentru mine personal, nu există nimic mai sfint decît servirea 
cu credință a poporului nostru, a cauzei socialismului și păcii”. 


Constantin FLOREA 
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mersul evenimentelor 
j 


20 — 26 iulie 


mericane şi „aliate“  (saigo- 


gerat de către cancelarul Kie- 
singer să demisioneze. La sfir- 
șitul săptămînii trecute, un 


gărzii civile. O problemă mai 
serioasă a constituit-o insufi- 


În Vietnamul de sud, ciența echipelor de pompieri ; 


comunicatele americane obiș- 
nuiesc să indice, în acest ano- 
timp, dificultățile provocate 
de ploile frecvente care reduc 
mobilitatea trupelor interven- 
ționiste. Dar această mobili- 
tate s-a resimţit în ultima săp- 
tămină în special în urma 
acţiunii forţelor patriotice. În- 


neze, sud-coreene, australiene 
etc.) existente. Doi consilieri 
ai președintelui Johnson (unul 
dintre aceştia fiind generalul 
Maxwell Taylor, fostul amba- 


sador la Saigon) se află în 
Vietnamul de sud, probabil 
pentru a ajuta în adoptarea 


deciziei finale. 


Tirul precis al patrioților sud-vietnamezi a produs un 
uriaș încendiu la baza militară aeriană americană de 
la Da Nang 


trerupînd comunicaţia pe şo- 
seaua nr. 4 care leagă Saigo- 
nul de regiunea deltei Mekon- 
gului, unităţile F.N.E. au pus 
sub semnul întrebării posibi- 
litatea unităţilor americane de 
a se deplasa — conform unui 
plan cunoscut dinainte — în 
regiunea deltei. Operațiunea 
americană urmărea, între al- 
tele, ca, prin instituirea unui 
control, fie și temporar, asu- 
pra unor sate din deltă, să se 
asigure autorităţilor saigoneze 
posibilitatea aprovizionării (de 
regulă forţate) cu produse ali- 
mentare, în special orez. A- 
tacurile forţelor patriotice în 
apropiere de Mytho și în sec- 
torul Cau Lai au întrerupt co- 
municaţiile pe şoseaua nr. 4 
Atacuri prin surprindere ale 
patrioților vietnamezi s-au 
semnalat și în alte puncte — 
la sud de zona demilitarizată 
şi în regiunea platourilor cen- 
trale. 

Bilanţul militar nefavorabil 
sugerează adepților soluției 
militare remedii diferite. Ge- 
neralul Westmoreland nu s-a 
întors la Saigon decît la sfir- 
şitul săptămînii trecute, după 
ce argumentase îndelung la 
Washington necesitatea trimi- 
terii unor întăriri de aproxi- 
mativ 150000 de soldați. Se 
pare că ministrul apărării 
McNamara a opinat pentru o 
cifră sensibil inferioară (pînă 
la 50000), cerînd o folosire 
„mai eficientă“ a forțelor a- 
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În Statele Unite e însă răs- 
pîndită opinia — rezultînd şi 
din articolul reprodus după 
„International Herald Tri- 
bune“, la pag. 36 — că spo- 
rirea efectivelor de orice or- 
din ar fi ea, nu poate duce la 
„Soluția militară“ — adică o 
victorie americană. Pe de altă 
parte, remarcînd faptul că toți 
candidații, cu excepția echipei 
Thieu-Ky, au fost excluşi din 
apropiata pseudo-competiție 


electorală de la Saigon, 
„Christian Science Monitor“ 


aprecia că nu se întrevăd nici 
progrese politico-propagandis- 
tice pentru S.U.A. Încetarea 
agresiunii rămîne singura al- 
ternativă rațională. 


Nopți la lumina incen- 


diilor în Detroit, Pontiac (la 40 
de km de Detroit, în aceeaşi 
regiune a automobilelor — așa 
cum indică și numele), Cam- 
bridge (Maryland), Rochester 
(New York) şi în Harlem. 
Cartierul negru din Detroit, 
pe care guvernatorul Rom- 
ney nu l-a putut. inspecta 
decit cu elicopterul, are aerul 
de a fi suferit distrugerile u- 
nui război. De altfel, printr-o 
hotărîre a Casei Albe, resta- 
bilirea ordinii revine parţial 
și ministerului american al 
apărării, care a deplasat luni, 
pregătiţi să intervină, 5 000 de 
parașutiști care se adaugă la 
miile de polițiști şi membri ai 


se pare că, în acest caz, auto- 
ritățile nu au reuşit să aducă 
întăririle atit de necesare. Toi 
luni, un bilanț al tulburărilor 
din Detroit cuprindea cifrele 
de 21 morţi, peste o mie 
de răniţi și 150 milioane de 
dolari pagube. Guvernatorul 
Romney, eventual candidat re- 


publican la președinție, este 
pus în contact direct cu ceea 
ce — după trei ani de tulbu- 
rări în mai toate regiunile 
| S.U.A. — apare incontestabil 
ca una din marile probleme 
cronice americane: situația 


disperată a ghetourilor negre. 
Să precizăm, totuși, că:în Har- 
lem tulburările au atins și 
zona locuită de o altă catego- 
rie supusă  discriminărilor: 
portoricanii. 


In Porto Rico locuitorii 
insulei nu au fost de acord să 
devină cetățenii celui de al 
5l-lea stat al S.U.A. Majori- 
tatea participanților la vot au 
optat pentru menținerea actu 
alului statut de asociere, dar 
se consideră că atitudinea a 
25 la sută din alegători, care 
nu au participat la vot, echi- 
valează cu respingerea orică- 
rei asocieri cu Statele Unite 


Demisia care nu s-a 


produs. Mai întîi, s-a spus că 
ministrului vest-german al a- 
părării, Schröder, i s-ar fi su- 


PÂN 


LOCU 


purtător de cuvînt al lui Schrö- 
der a afirmat că acesta ar fi 
avut el inițiativa de a-și oferi 
demisia, dar că ea nu a fost 
acceptată de cancelar. Unele 
ziare au formulat, chiar și 
după această precizare, specu- 
laţii asupra declinului politic 
al fostului ministru de externe 
din guvernul mai pro-atlantic 
al lui Ludwig Erhard. 

Fapt este că în urmă cu 
cîteva săptămîni, cînd guver- 
nul vest-german preocupat de 
situaţia financiară nesatisfăcă- 
toare a luat în studiu posibi- 
litatea reducerii cheltuielilor 
la mai multe capitole, minis- 
trul apărării a considerat că 
departamentului său i se vor 
cere economii exagerate. Se 
pare că Schröder a comis o 
indiscreţie aducînd în discu- 
tie subiectul înainte ca guver- 
nul să fi luat hotăriîri, sau să 
fie dispus să le facă publice. 
S-au înregistrat reacţii alar- 
mate la Washington — unde 
ideea că R.F.G. şi-ar putea re- 
duce participarea la N.A.T:0. 
nu era agreată. Guvernul de 
la Bonn a fost obligat să in- 
tervină cu asigurări linişti- 
toare. Se pare însă că persistă 
unele animozităţi între minis- 
trul apărării şi unii colegi care 
se pronunţă în favoarea redu- 
cerii cheltuielilor bugetare (în- 
tre aceştia numărîndu-se şi 


— Vă atrag atenția : nu e un efect al tulburărilor ; clă- 
dirile acestea mizere arată așa de ani de zile... 
(Din International Herald Tribune) 


La Aden, unde tulburările continuă, soldaţii britanic: 


patrulează pe străzi 


F. J. Strauss, ale cărui ra- 
porturi cu Schröder nu au fost 
niciodată cordiale). 


Traista cu povești a lui 


Moise Chombe. curtea Su- 
premă a Algeriei s-a pronun- 
tat pentru extrădare. În aceas- 
tă perspectivă nefavorabilă — 
la Kinshasa s-a reamintit con- 
damnarea sa la moarte în con- 
tumacie — Moise Chombe a 
declarat că este „victima pro- 
priei sale  popularităţi și a 
C.I.A.“ și a anunţat că, în e- 
ventualitatea în care va fi ex- 
pediat în Congo, ar dori să 
dezvăluie comploturi vizînd a- 
ceastă ţară. Trebuie remarcat 
mai întii că, dacă Chombe ar 
putea evita întîlnirea cu pa- 
tria, el nu ar mai dezvălui ni- 
mic. In al doilea rînd, redus 
la resursele de povestitor, fos- 
tul lider al secesiunii katan- 
gheze ar putea fi tentat să a- 
mîine eventuala executare a 
sentinței în contumacie prin 
metoda Șeherezadei. 
contestabil 
ar putea aduce o mulţime de 
clarificări asupra unor capi- 


tole tragice ale istoriei recente | 
se pare Că) 


congoleze. . Dar 
multe dintre fapte, precum și 
rolul negativ al ex-premieru- 
lui, sînt, în liniile principale, 
cunoscute la Kinshasa. 


Nigeria: secesioniștii în | 


defensivă. - ştirile privind 
desfășurarea luptelor continuă 
să fie contradictorii, dar e cert 
că operaţiunile militare au loc 
pe teritoriul recent-proclama- 
tei republici  Biafra. Reocupa-= 
rea orașului Nsukka, anunţată 
în capitala biafreză Enugu, nu 
a fost confirmată. Trupele fe- 
derale par să înainteze în toa- 
te regiunile, deşi într-un ritm 
relativ lent ; acest lucru se da- 
torează nu numai rezistenţei 
„secesioniștilor, dar, poate în- 
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Este in- | 
că Moise Chombe | 
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tr-o măsură mai mare, timpu- 
lui (musonic) nefavorabil. Suc- 
cesele trupelor federale infir- 
mă pronosticurile unei părţi a 
presei londoneze care, pornind 
de la interesele petroliere bri- 
tanice, sfătuia guvernul englez 
să nu ia poziţie în favoarea 
guvernului central, întrucît 
Biafra (producătoare a celei 
mai mari părți a petrolului 
nigerian) ar putea să-şi im- 
pună pînă la urmă existența, 
independentă de Lagos. Se 
scria despre moralul ridicat al 
biafrezilor şi despre posibilita- 
tea ca, înfrînți într-o primă 
confruntare, ei să recurgă la 
tacticile războiului de guerilă. 
Pentru moment însă, trupele 
secesioniste sînt în defensivă, 
nu s-au semnalat incidente în 
zonele trecute sub control fe- 
deral, iar societățile britanice, 


care au hotărît să plătească 
„simbolic“ redevențe autorită- 
ților din Biafra, sînt îngrijo- 
rate de perspectiva unor na- 
ționalizări. În plus, „neutrali- 
tatea“ guvernului britanic nu 
pare de natură să îmbunătă- 
țească relațiile Londrei cu 


«Commonwealthul. 


Aceleași relaţii se vor resim- 
ți probabil şi după noul gest 
de bunăvoință al premierului 
Wilson care l-a autorizat, 
marţi, pe guvernatorul Gibbs 
să poarte noi convorbiri cu gu- 
vernul Smith. E vorba de 
eventuala reluare a negocieri- 
lor din stadiul în care se aflau 
în perioada întrevederii de pe 
vasul „Tiger“. În Rhodesia 
s-a anunţat, în aceeași zi, pre- 
lungirea cu încă trei luni a 
legii de urgenţă adoptată o 
dată cu independenţa. 


La 20 iulie s-a împlinit 
un an de la adoptarea de către 
guvernul Wilson a „măsurilor 
excepţionale“, destinate să 
îmbunătăţească situaţia eco- 
nomică a Marii Britanii. Ani- 
versarea a ocazionat bilanţuri 
cu puţine note optimiste: șo- 
majul a atins cifra de o ju- 
mătate de milion, lira ster- 
lină continuă să fie fragilă, 
balanţa de plăţi nu dă semne- 
le unei redresări de perspec- 
tivă, dezvoltarea economică a 
atins un ritm minim. 

Numeroase voci critice au 
arătat că legislaţia excepţio- 
nală nici nu ar fi putut con- 
stitui un remediu întrucît, pe 
de o parte, ea acţiona cu 
eficacitate asupra salariilor 
dar nu şi asupra prețurilor 
(cu consecințele pe care aceas- 


Sosirea la Quebec a președintelui de Gaulle, afla: 
într-o vizită oficială în Canada 


breviar 


22 iulie 


Tovarăşul Nicolae Ceauşescu, 
secretar general al Comitetului 
Centra! a! Partidului Comunist 
Român, a primit delegația 
Partidului Socialist Unificat 
Italian, alcătuită din tovarășii 
Venerio Cattani şi Alberto 
Bemporad, membri ai Direc- 
țiunii, şefi ai Secţiei Interna- 
tionale a partidului, deputaţi, 
membri ai Comisiei pentru 
afaceri externe a parlamentu- 
lui, precum şi Gianni Fi- 
nocchiaro, şef adjunct al Sec- 
ţiei Internaţionale a partidu- 
lui, care, la invitaţia Comite- 
tului Centra! al Partidului Co- 
munist Român, 2 făcut o vi- 
zită în ţara noastră. 


S-a înapoiat în Capitală pre- 
ședintele Comitetului de Stat 
al Planiticării, Maxim Ber- 
ghianu, care, împreună cu un 
grup de specialiști, a făcut o 
vizită în R. P. Polonă. 


23 iulie 


La. invitaţia. Comitetului Cen- 
tra! al Partiduiui Comunist 
Român, a sosit în Capitală o 
delegaţie a Partidului African 
al Independenţei din Guineea 
„portugheză“ şi Insulele Capu- 
lui Verde (P.A.I.G.C.), condusă 
de Amilcar Cabral, secretar 
general al P.A.I.G.C. Din dele- 
gaţie fac parte Aristide Pe- 
reira, membru al Biroului Po- 
litic al- P.A.I.G.C., şi Anna 


Maria Cabral. 


tă imperfecţiune le avea asu- 
pra costului vieţii) ; pe de altă 
parte, ea nu impulsiona în 


nici un fel ritmul activităţii 
economice. 
Alte obiecții se referă la 


prioritatea acordată consolidă- 
rii lirei sterline şi menţinerii 
ei ca valută de rezervă. Săp- 
tămîna trecută, 70 de deputaţi 
laburiști au semnat în „Tri- 
bune“ o propunere privind 
devalorizarea lirei sterline şi 
renunţarea la situația de 
„bancher internațional“ a Ma- 
rii Britanii (devalorizarea este 
propusă şi în unele cercuri 
conservatoare). De fapt, cei 
70 propun un fel de „contra- 
măsuri excepționale“ - inclu- 
zînd o reducere masivă şi ra- 
pidă a cheltuielilor militare 
— este implicită nemulţumi- 
rea față de reducerile prevă- 
zute în recenta Carte albă cu 
privire la apărare — şi con- 
centrarea eforturilor guverna- 
mentale asupra unei dezvol- 
tări planificate a economiei. 
Să adăugăm că- situaţia nesa- 
tisfăcătoare a monedei, și în 
general a economiei britanice, 
nu constituie un argument în 
favoarea candidaturii acestei 
țări la C.E.E., candidatură stu- 
diată în prezent la Bruxelles, 
dar și în alte capitale ale celor 
șase. 


Mihai MATE) 
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Puţine țări oferă vizitatorilor o atît de 
mare tentație de a o defini în variate 
formule sintetice, așa cum se întîmplă cu 
Olanda. A spune „Țara lalelelor“ sau 
„Țara morilor de vint“ păstrează astăzi 
izul unor îngălbenite file de carte veche. 
Şi dacă „Ţara lui Rembrandt” sau a „se- 
colului de aur“ continuă să se bucure 
încă de o adeziune largă, un oarecare 
pragmatism al mentalităţii contemporane 
te îndeamnă cu prioritate spre alte 
realități, specifice și ele, dar marcate 
puternic de epoca în care trăim. Și aici 
nu este vorba atit de „poarta de acces” 
a Europei, denumire justificată de vasta 
activitate națională, europeană și inter- 
națională a porturilor Rotterdam sau 
Amsterdam, ci mai ales de ceea ce re- 
prezintă, în multipla lor semnificaţie, 
„polderele”, „planul Delta”, sau lacul 
Asel născut din vechiul și imensul braj 
de mare Zuyderzee. 

A cincea parte din teritoriul olandez 
se află sub nivelul mării. Pentru locuitorii 
țării aceasta înseamnă o crîncenă bătă- 
lie pe două fronturi : a feri teritoriul lor 
de revărsarea catastrofală a apelor și 
a smulge mării pămîntul pe care vrea 
mereu să-l cucerească. „Deus mare, Ba- 


| 
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Haga. Semnarea documentelor oficiale la sediul Ministerului Afacerilor tavus litora fecit“. Nimeni n-a contestat 
Externe al Olandei vreodată sensul simbolic al acestui vechi 
proverb : — „Dumnezeu a făcut marea, 


olandezii și-au făcut pămîntul”. 
Nu ştiu dacă olandezii sînt conștienți 


9 e pd de faptul că în admirația fiecărui străin 
on PI u le a seama față de impresionanta tehnică pe care 
s și-au aliat-o în teribila lor luptă cu 


marea se reflectă însăși mîndria față de 
condiția umană ca atare. Pentru că nu 
cred să existe cineva, oricit de prevenit 


LA] 
ar fi el, care, pus în fața efortului de 
inteligență materializat în uriașul sistem 
3 de baraje, diguri, apeducte și şosele care 
asigură Olandei protecția vitală în fața 


mării și-i întregește pămînturile fertile 


A cu sute de mii de hectare, să nu vadă în 
româno-olandeze aceasta rodul altoirii hărniciei și tenaci- 
tății unui popor pe cuceririle civilizației 

universale, 
În această Olandă, cu oameni atit de 
§ x i modești și realizări atit de mari, s-a afiat 
De la trimisul nostru, George Serafin timp de cinci zile în vizită oficială preșe- 
dintele Consiliului de Miniștri al Româ- 
niei, lon Gheorghe Maurer, însoțit de 
ministrul afacerilor externe Corneliu Mă- 
nescu și un grup de consilieri și experți. 
Obiectivele incluse în programul 
stabilit de autoritățile din Haga au 
dezvăluit înalților oaspeți aspecte va- 
riate și elocvente din panorama vieții 
economice, sociale, artistice a societății 
olandeze. Convorbirile purtate între de- 
legațiile celor două tări şi rezultatele lor 
sintetizate în comunicatul comun au pus 
în lumină interesul reciproc pentru dez- 
voltarea multilaterală a relațiilor pe plan 
bilateral, punctele de vedere comune în 
numeroase și de primă importanță pro- 
bleme ale vieții politice internaționale. 
Satisfacția unanim resimţită față de 
atmosfera care a caracterizat convorbi- 
rile și față de rezultatele acestora se 
poate ușor desluși în paragraful din co- 
municatul comun care precizează faptul 
că „părțile română și olandeză și-au 
exprimat acordul asupra importanței u- 
nor asemenea vizite reciproce, pe care 
îşi propun să le continue și în viitor, pen- 
tru promovarea înțelegerii și încrederii 
reciproce între state, în interesul păcii 
internaționale“. În esența sa, această 
declarație aduce o novă confirmare a 
utilității, a rolului constructiv pe care pot 
şi trebuie să-l joace în practica relații- 


Marele dig de baraj, lung de 30 km, care zăgăzuieşte vechiul braț de lor interstatale contactele directe. Ele 
mare Zuyderzee, constituie cea mai scurtă cale de comunicaţie a Olandei prilejuiesc largi și folositoare schimburi 
NOPE EU Musoipei de vederi, scot în evidență noi posibili- 
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tăți de dezvoltare a relațiilor bilaterale 
pe planuri multiple. lar valorificarea a- 
cestor posibilități servește interesele fie- 
cărui popor și aduce o contribuție ne- 
mijlocită la cauza securităţii internatio- 
nale, la promovarea păcii în lume. 

În limbajul lapidar al aprecierilor de 
presă, a fost „o vizită de succes”. În 
contextul climatului politic internaționai, 
și mai ales european, a fost ceva mai 
mult. Căci corelația se impune firesc : vi- 
zita premierului român în Olanda răs- 
punde tendințelor noi spre cooperare ne- 
stingherită ce-și fac loc cu autoritate pe 
continent și, în același timp, ea înseamnă 
o contribuție directă la fortificarea şi 
dezvoltarea acestor tendinţe. 

Rezultatele pozitive ale vizitei în Olan- 
da au fost înlesnite de faptul, consemnat 
și în comunicatul comun, că „între Po- 
mânia și Olanda în prezent nu există 
probleme în suspensie şi că relaţiile din- 
tre ele se dezvoltă favorabil în interesul 
ambelor părți și în spiritul prieteniei 
existente între popoarele român şi 
olandez. 

Ele au fost de acord că schimburile 
economice dintre România și Olanda se 
lărgesc continuu și că progresele econo- 
mice importante realizate de către cele 
două țări oferă multiple posibilități pen- 
tru extinderea acestor schimburi”. 

Această realitate s-a concretizat în 
mod nemijlocit în semnarea de către mi- 
niștrii de externe român și olandez a unui 
acord de cooperare economică, indus- 
trială și tehnică ; la aceasta se adaugă, 
în spiritul aceleiași dorinți de lărgire a 
relațiilor bilaterale, semnarea unui acord 
veterinar şi hotărîrea de a se iniția ne- 
gocieri privind încheierea unui acord de 
transporturi rutiere. Extinzind colabora- 
rea și în domeniul culturii și ştiinţei, cele 
două guverne au hotărît încheierea în 
viitorul apropiat a unui program de apli- 
care a acordului cultural, semnat în ia- 
nuarie 1967 şi ale cărui instrumente de 
ratificare au fost schimbate la Haga în 
cursu! vizitei tovarășilor lon Gheorghe 
Maurer și Corneliu Mănescu. 

Relațiile româno-olandeze au astfel 
deschise înaintea lor largi perspective. 
„Am discutat despre relațiile dintre tă- 
rile noastre și în deplin acord am hotărît 
să dăm maximum de conținut dezvoltării 
lor“, a declarat tovarășul Maurer la con- 
ferința de presă organizată după în- 
cheierea convorbirilor oficiale. „Guver- 
nul român, a precizat cu același prilej 
președintele Consiliului de Miniştri, înre- 
gistrează cu satisfacție convorbirile avute 
şi apreciază vizita ca o bază puternică 
de dezvoltare a relațiilor dintre cele 
dovă țări“. 

În sfera problemelor constituind obiec- 
tul convorbirilor purtate în capitala O- 
landei au fost cuprinse şi teme de impor- 
tanță majoră ale vieții internaționale. Co- 
municatul comun semnalează pozițiile ce- 
lor două părți în probleme europene, 
precum şi faţă de situația din Vietnam și 
din Orientul Mijlociu. Este elocventă pen- 
tru înțelegerea stării de spirit și a opti- 
cii în care s-au desfășurat convorbirile 
următoarea declarație a tovarăşului lon 
Gheorghe Maurer: „Am avut cu dum- 
neavoastră un schimb util de păreri, cu 
privire la problemele internaționale, care 
a relevat îngrijorarea guvernelor noas- 
tre față de existența unor focare de ten- 
siune în lume, ce amenință pacea, şi pre- 
ocuparea de a găsi mijloacele cele mai 
eficace pentru salvgardarea ei. Noi am 
fost de acord că soluții durabile pentru 
problemele internaţionale pot fi obținute 
numai pe cale pașnică, prin tratative, 
cu respectarea intereselor tuturor părti- 
lor. Am convingerea că țărilor mici şi mij- 
locii, vital interesate în menţinerea păcii, 


le revine un rol important în realizarea 
acestei opere de normalizare a relațiilor 
dintre state, de respectare a legalității 
internaționale. România se inspiră în în- 
treaga sa politică din aceste conside- 
rente”. 

O' asemenea poziţie a primit adeziunea 
deschisă a părții olandeze : „Mi se pare 
deosebit de semnificativ, a spus premie- 
rul Piet de Jong, că după ani de rezervă, 
două țări, una din sud-estul și alta din 
nord-vestul Europei, îşi întind mîna. Şi 
aceasta fără să trecem cu vederea deo- 
sebirile de sistem politic, dar fiind con- 
ştienți de interdependența de pe conti- 
nentul nostru și de necesitatea de a în- 
lătura ohitemolele inutile pentru a ajunge 
la o destindere constructivă. Nu trebuie 
subestimate rolurile pe care națiuni ca 
ale noastre le pot juca pe eșichierul eu- 
ropean și chiar mondial. Posibilităţile sînt 
reale“. 

Exprimarea unor asemenea principii 
explică afirmarea în comunicat a punc- 
telor de vedere ale participanţilor la 
convorbiri în probleme ca — Vietnamul: 


„Cele două guverne și-au exprimat 
nelinistea în legătură cu situația 
din Vietnam și și-au expus pozi- 


tiile față de această problemă. Ele au 
subliniat necesitatea reglementării neîn- 
tirziate a acestui conflict, pe baza acor- 
durilor de la Geneva din 1954, astfel! în- 
cit poporul vietnamez să aibă posibilita- 
tea de a-şi hotărî singur soarta” — sau 
Orientul Mijlociu : „Părţile consideră că 
adoptarea unei soluții durabile a conflic- 
tului din Orientul Mijlociu nu este po- 
sibilă decit prin tratative, duse într-un 
spirit de echitate între părțile direct in- 
teresate, cu condiția de a fi respectate 
interesele fundamentale ale tuturor sta- 
telor precum și existența lor indepen- 
dentă și suverană“. 

Situarea geografică a celor două tări 
pe același continent implică preocupa- 
rea comună față de destinele relațiilor 
intereuropene. Inițiativa românească re- 
feritoare la promovarea bunelor relaţii 
între state europene aparținind unor 
orînduiri social-politice diferite, adop- 
tată sub formă de rezoluție de cea de-a 
XX-a sesiune a Adunării Generale a 
O.N.U., a întimpinat aprobarea deplină 
a Olandei. Interesul pentru îmbogăţi- 
rea conținutului concret al acestei rezo- 
luții, dorința de substanțializare a ei în 
domeniul practic, constituie factori de 
apropiere și înțelegere între cele dovă 
țări, de conjugare a eforturilor `în 
această direcție. 

În legătură cu convocarea unei con- 
ferințe în problema securităţii europene, 
cele două părți împărtășesc părerea că, 
pentru a-și atinge scopul, o asemenea 
conferință trebuie să fie temeinic pregă- 
țită. În condiţiile internaționale actuale, 
sarcina de frunte a fiecărui stat, fie el 
mare sau mic, este de a nu precupeți 
nici un efort în vederea întăririi păcii. 
România şi Olanda consideră, în ce le 
priveşte, că ele „sînt în măsură să joace 
un rol activ în găsirea unor soluții pentru 
problemele existente și că pot astfel con- 
tribui la slăbirea încordării internaţio- 
nale”. 

Delta Rhinului, Delta Dunării. La două 
extremități europene, dar în limbajul co- 
mun al prețuirii reciproce și al respectu- 
lui pentru forma de viață a fiecăruia, po- 
poarele român și olandez au găsit re- 
surse și posibilități noi de colaborare, în- 
țelegere și apropiere. Este în beneficiul 
direct al celor două ţări. Dar este și o 
contribuție la cauza generală a păcii şi 
progresului. 


UN DISCIPOL 
NU TOCMAI DE DORIT 


Pentru că i se reproşase în repetate 
rînduri lipsa unui program de guvernă- 
mint — cu subtextul că nu este un om 
politic, ci un om de casă al monopolu- 
rilor străine — Chombe a hotărît să aibă 
un program. Fireşte, înainte de eveni- 
mentele recente. Surse din Madrid afir- 
mă că, puţin înainte de a părăsi capi- 
tala spaniolă cu intenţia de a lua pu- 
terea în Congo, se pregătea în acest 
sens. Un colaborator intim ar fi găsit 
întimplător în acele zile pe biroul lui 
Chombe... textul unui asemenea pro- 
gram. La o lectură mai atentă, s-a des- 
coperit însă că era un Simplu plagiat: 
reproducerea fidelă 2 programului enun- 
ţat în campania pentru alegerile prezi 
denţiale din Franţa de către Jean Le- 
canuet. Cu o singură modificare: acolo 
unde în original se spunea „Franţa“, în 
versiunea. „împrumutată“ apărea „Congo“. 

Chiar dacă proiectele chombiste s-ar 
fi realizat, e puţin probabil că liderul 
„centrist“ francez ar fi revendicat drep- 
turi de autor. Neaşteptatul său discipol 
nu este dintre cei pe care un om politic, 
fie şi „ centrist“ ca Lecanuet, şi-i poate 
dori. 


CANDIDATURA DANEZA 
LA PIAŢA COMUNA 


Săptămîna trecută ministrul danez al 
comerţului 2 înainta: recent createi co- 
misii unice a Pieței comune, Comunită- 
ţii Oţel-Cărbune şi Euratomului un me- 
morandum care echivalează cu solici- 
tarea oficială a admiterii ţării sale în co- 
munităţile economice vest-europene. „Da- 
nemarca va putea lua loc (în aceste co- 
munităţi) fără a deranja nici echilibrul 
lor interior, nici caracterul lor“ se spune 
în memorandum. Şi de asemenea: „Da- 
nemarca este gata să ia toate măsurile 
necesare, este gata să accepte atit regu- 
ile în vigoare cît și obiectivele econo- 
mice urmărite de aceste comunităţi“. 

Observatorii subliniază că nicăieri în 
acest memorandum nu apare, pusă ca o 
condiţie, ideea admiterii simultane în 
Piaţa comună a Marii Britanii sau a 
altor ţări din A.E.L.S. Există totuşi în 
text patru referiri la Marea Britanie, 
dintre care una spune : „Guvernul danez 
presupune că Danemarca va avea prile- 
jul de a negocia în acelaşi timp cu Ma- 
rea Britanie şi că va putea intra în co- 
munităţile economice o dată cu această 
tară...“ 


CARI. SANDBURG 


Carl Sgndburg, care a încetat din viaţă 
duminică în virstă de 89 de ani, a fost 
uitimul supraviețuitor din grupul de 
poeți americani care au realizat aşa-nu- 
mita „Renaştere din 1913“, aducind 6 
contribuție substanțială la lirica State 
ior Unite, prin revalorificarea unor tra- 
diții specific americane — poezia pre- 
riei, „spiritul de frontieră“ — şi impu- 
nînd o versificație şi o ritmică poetică 
apropiată de limba vorbită, eliberate de 
retorismul şi convenționalismele roman- 
tice. În această privință Sandburg a fost 
comparat, ca tonalitate poetică și ca im- 
portanță, cu Walt Whitman și mulți cri- 
tici americani îl apreciază — alături de 
Robert Frost (care a încetat din viață de 
asemenea la o vîrstă venerabilă acum 
cîțiva ani) — ca pe unul din cei mai 
importanți poeți americani contemporani. 

Sandburg a fost fiul unui imigrant 
suedez care, după cum spunea poetul. 
„nu ştia să se iscălească“ şi el însuşi ə 
practicat în tinerețea sa diferite meserii, 
în general de muncitor sezonier. Deşi nu 
şi-a terminat niciodată studiile univer- 
sitare, după recunoasterea geniului său 
poetic a ajuns deținătorul a cel puțin 
12 diplome onorifice de la cele mai im- 
portante universități americane. Opera 
sa poetică, foarte voluminoasă, are ati! 
caracterul „unei filozofii sociale“, cum 
seria un critic — mai ales în volumu' 
„The People, Yes“ („Oamenii, da“) cit și 
al unora dintre cele mai frumoase de 
serieri ale peisajului american din lite 
ratura acestei țări. Sandburg a scris d: 
asemenea o biografie în mai multe vo 
'ume a lui Abraham Lincoln. 
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reportaj pe glob 


În ciuda atacurilor americane, țăranii din Thanh Tri 


au reușit să transporte recolta 


Reîntors la Hanoi, după o călătorie de 
peste o mie de kilometri în zona a pa- 
tra militară, iată-mă din nou în holul 
hotelului Thong Nhat, la aceeași masă 
unde cu două săptămini în urmă dis- 
cutasem cu reprezentanţii Comitetului 
vietnamez pentru relaţiile culturale cu 
străinătatea planul vizitei mele spre su- 
dul ţării. Căci un voiaj spre aceste pro- 
vincii, atacate zi şi noapte de forţele 
aeronavale americane. necesită un ade- 
vărat grafic pe ore și minute, mobiliza- 
rea a sute de oameni pe care i-am în- 
tilnit ieşindu-ne în cale la răscruci de 
drumuri, la trecerea apelor pe poduri 
plutitoare sau pe bacuri, la intrarea și 
ieşirea din orașe și sate. De fiecare dată 
un scurt schimb de cuvinte prin care 
sintem anunţaţi de alerte sau prezenţa 
aviaţiei agresoare în imediata apropi- 
ere, dacă şoseaua e liberă sau nu, pe 
unde trebuie să ocolim părţile distruse 
sau unde au căzut bombe cu explozie 
întirziată. Un adevărat angrenaj s-a pus 
în mișcare. În acest fel micşorăm la 
maximum riscurile, îmi spun gazdele. 

Riscuri pe care în prezent le înfruntă 
în fiecare moment mii de vietnamezi «e 
și-au asumat sarcina extrem de primej- 
dioasă de a asigura transporturile spre 
această parte de sud a ţării — obuze şi 
muniții pentru artileria antiaeriană ce 
răspunde cu succes acţiunilor banditeşii 
ale aviaţiei și flotei a șaptea americane, 
ale obuzierelor instalate de-a lungul 
zonei demilitarizate. materii prime si 
utilaje pentru industria din aceste pro- 
vincii, bunuri de consum indispensabile 
pentru populaţia civilă ce a rămas pe 
loc, fiecare considerîndu-se un comba- 
tant în lupta împotriva agresiunii. Și în 
ciuda faptului că drumurile sînt bom- 
bardate în întregime, de la un cap la 
altul, o mașină surprinsă în plină zi 
fiind vînată în adevăratul înţeles al cu- 
vîntului de piraţii aerului. în ciuda fap- 
tului că arterele feroviare sint uneori 
distruse pe porţiuni de zeci de kilome- 
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Imdată după 


sălbaticele bombardamente americane, 


populația din Hanoi trece la refacerea obiectivelor 


1000 DE KILOMETRI PRIN VIETNAMUL 


tri, transporturile continuă. Voința oa- 
menilor este mai puternică decit teh- 
nica ultramodernă pusă în slujba inten- 
țiilor criminale de a paraliza circulaţia, 
de a crea prin aceasta haos în toate ce- 
lelalte domenii de activitate, 
Ingeniozitatea și o putere de muncă 
supraomenească, iată principalele arme 
cu care populaţia vietnameză a zădăr- 
nicit aceste „operaţii chirurgicale“, cum 
le numesc cu cinism americanii, împo- 
triva arterelor de circulaţie ale ţării. 
Un drum a fost transformat într-un 
lung șir de cratere de bombe. În cîteva 
ore ele sint umplute cu pietriș. lar în 
acest timp circulaţia continuă pe alte 
rute, create din vreme. Edificatoare în 
acest sens a fost discuţia pe care am 
avut-o cu reprezentanţii provinciei Nam 
Ha. „Am căutat să transformăm deza- 
vantajele în avantaje — mi-au declarat 
ei. Pină la atacarea în masă a drumu- 
rilor noi aveam citeva șosele. Acum am 
creat sute de kilometri de drumuri vi- 
cinale care leagă în toate direcţiile cele 
mai îndepărtate localităţi“. Au fost dis- 
truse multe poduri. Acest lucru l-am 
constatat personal traversind în itinera- 
rul meu cca 20 de cursuri de apă. Dar ele 
sint înlocuite cu poduri prefabricate, 
construite special pentru aceste situaţii. 
Demontate ziua, bine mascate, ele unesc 
din nou malurile în timpul nopţii. Bam- 
busul, acest material căruia experienţa 
străveche a poporului i-a descoperit cele 
mai variate întrebuinţări, s-a dovedit şi 
aici de neinlocuit. Un pod de bambus 
— şi pentru fiecare trecere există două 
și chiar mai multe de rezervă — poate 
suporta greutatea unui autoramion bine 
încărcat de 10 tone. Zilnic, un tronsoi 
sau altul de cale ferată e pur și simplu 
pulverizat. In amurg populaţia repară 
însă terasamentele. iar dacă nu e posibil 
deviază ruta pe alte itinerare pregătite. 
Într-un. timp record, porţiuni întregi de 
cale ferată, montate în prealabil, sînt 
repuse la locul lor. De-a lungul întregii 


călătorii am văzut un număr impresio- 
nant de tronsoane gata asamblate, adă- 
postite în umbra ocrotitoare a copacilor 
sau în şanţuri special amenajate, şi 
care, după părerea mea, puse cap la cap, 
ar putea forma o a doua linie ferată 
Hanoi-Vinh. 

Un efort extraordinar, impresionant, 
al cărui martor am fost în tot cursul 
drumului. O întrecere între puterea de 
creaţie a populaţiei vietnameze și forța 
distrugătoare a maşinii de război ame- 
ricane din care, de pe acum, aceasta din 
urmă a ieșit învinsă. 

Am trecut prin Nam Dinh, Ninh Binh, 
Thanh Hoa, Vinh și prin alte orașe. Pre- 
tutindeni întreprinderi distruse din te- 
melii. Şi totuși aceste provincii produc 
Întreprinderi dispersate secţie cu secţie, 
iar acolo unde este vorba de instalaţii 
mari, importante, utilaj cu utilaj, lu- 
crează 24 de ore din 24 şi produc cele 
mai diverse lucruri necesare frontului. O 
altă sarcină majoră, așa cum mi-au sub- 
liniat directorii fabricilor vizitate, este 
fabricarea de utilaje necesare dezvoltă- 
rii agriculturii. în condiţiile lipsei de 
braţe de muncă ce se resimte în urma 
mobilizării în armată sau în producţie 
a unui mare număr de ţărani. Satele 
sint atacate cu cele mai diverse mijloace 
de exterminare, ţăranii sint mitraliaţi 
în timp ce-şi lucrează ogorul. Sint reali- 
tăţi la care am fost eu însumi martor 
ocular. Şi cu toate acestea a fost obţi- 
nută cea mai bună recoltă de pină acum 
— circa 2.3 tone de orez la hectar. Dacă 
se are în vedere că recolta de vară re- 
prezintă o treime din cea de iarnă, re- 
iese cit de realistă a fost chemarea 
partidului de a se obţine în cursul aces- 
tui an 5 tone de orez la hectar. 

Programul călătoriei mele a cuprins 
mai multe orașe. Am întîlnit cu acest 
prilej tablouri cutremurătoare ale săl- 
băticie cu care sint distruse metodic 
aceste centre înfloritoare pînă cînd „am- 


Car de luptă american distrus de for- 
tele patriotice în Vietnamul de sud 
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basadorii civilizaţiei americane“, cum 
sînt denumiți aviatorii americani, nu 
şi-au făcut apariţia pe cerul patriei vi- 
etnameze. Am vizitat nu de mult, cu 
cîteva zile înaintea acestei călătorii, 
Muzeul de istorie a poporului vietna- 
mez. O istorie milenară, ale cărei măr- 
turii atestă un înalt grad de civilizaţie, 
rafinament, gust artistic şi dragoste 
pentru frumos. Inspiră sentimente de 
admiraţie, de prețuire patrimoniul ma- 
terial şi cultural, creat secol după se- 
col, de acest popor de 31 milioane 
de oameni care nu are decit o singură 
aspirație — să fie lăsat să-și hotărască 
singur soarta, să trăiască în pace într-o 
țară liberă, independentă. 

Dar şi acest obiectiv al planurilor 
americane reprezintă un eșec din toate 
punctele de vedere. Agresorii au reușit 
să oblige o parte din populaţia orașelor 
să se refugieze la sate, în junglă, în 
munţi. Dar nu au putut împiedica ca 
viața să meargă mai departe. Fiecare 
munceste la locul său. Am asistat la 
şedinţe în miez de noapte, la cursuri 
serale ce au loc la lumina lumînărilor, 
la spectacole artistice desfăşurate în 
adăposturi, în timp ce pămintul gemea 
surd în convulsiile exploziilor. 

Viaţa se desfășoară normal, oamenii 
sint plini de optimism, de încredere în 
viitorul lor, convinşi de justeţea cau- 
zei luptei lor, de victorie — iată conclu- 
zia la care ajung toți cei ce au prilejul 
să cunoască mai bine realităţile viet- 
nameze. 

Semnificativă în acest sens este decla- 
raţia ziaristului american Salisbury cînd 
a vizitat Nam Ha şi pe care mi-au re- 
latat-o reprezentanţii acestei provincii : 
„Acum. cind cunosc oamenii dv., îmi 
dau seama de ce S.U.A. nu vor puteu 
cîştiga.“ 


Adrian IONESCU 
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Corespondenţă din New York 


După încheierea 
sesiunii extraordinare 
a Adunării Generale 


Romulus Căplescu 


La capătul a cinci săptămîni de in- 
tense dezbateri și consultări bi sau 
multilaterale, sesiunea extraordinară 
a Adunării Generale a O.N.U., consa- 
crată examinării situaţiei din Orientul 
Apropiat, şi-a încheiat vinerea trecută 
lucrările fără a fi reușit să găsească 
o soluţie problemelor care frămintă 
această regiune a lumii. 

Ca urmare a propunerii delegaţiilor 
Finlandei, Suediei şi Austriei a fost 
adoptată o rezoluţie procedurală în 
care, după ce se aminteşte că unul din 
organismele importante ale O.N.U., 
Consiliul de Securitate, este sesizat 
deja de această problemă, se cere 
secretarului general al O.N.U. să 
predea acestui organism documentele 
sesiunii extraordinare „pentru a faci- 
lita reluarea, de urgenţă, de către Con- 
siliu, a examinării situaţiei încordate 
din Orientul Mijlociu“ și se hotărăște 
suspendarea „în mod temporar“ a se- 
siunii, dîndu-se însă președintelui Adu- 
nării autorizaţia de a o convoca din 
nou, „dacă şi cînd va fi necesar“. 

Mulţi dintre cei care au luat cuvin- 
tul, atit cu prilejul discutării acestui 
proiect, cît şi după aprobarea sa, au 
scos în relief că impasul de fapt la 
care s-a ajuns în Adunarea Generală 
nu poate fi socotit permanent, că si- 
tuaţia din Orientul Apropiat nu este 
imposibil de soluţionat. Delegații arabi, 
precum și delegaţii unor ţări africane 
și-au exprimat însă rezerve faţă de 
conţinutul rezoluţiei, pe care au apre- 
ciat-o ca avînd nu un caracter procedu- 
ral, ci unul de fond, în special prin re- 
trimiterea problemei spre examinare 
Consiliului de Securitate, ceea ce ar 
echivala cu recunoașterea incapacității 
Naţiunilor Unite de a face față unei 
probleme atit de grave. 

Președintele Adunării Generale, 
Abdul Rahman Pazhwah, care a _ rostit 
cuvîntul final, a declarat că la activul 
actualei sesiuni pot fi trecute totuşi 
cîteva înfăptuiri, și anume: „desprin- 
derea unor principii și idei călăuzitoare, 
care, dacă vor fi puse în practică, vor 
permite atingerea scopurilor pentru care 
sesiunea extraordinară a fost con- 
vocată“ ; adoptarea rezoluţiei cu carac- 
ter umanitar privind problema refu- 
giaţilor din Orientul Apropiat ; și, în 
fine, adoptarea celor două rezoluţii în 
legătură cu statutul Ierusalimului, pe 
care le-a descris câ reprezentînd 
„expresia importantă a unor opinii 
aproape unanime“. După cum se știe, 
aceste două rezoluţii condamnă măsu- 
rile anexioniste adoptate. de autorită- 
ţile izraeliene. 

Recunoscînd temeiurile acestor apre- 
cieri generale ale președintelui Adu- 
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nării Generale, al căror ecou s-au făcut 
şi mulţi delegați la sesiune, nu se poate 
trece totuşi cu vederea că Adunarea nu 
a fost în măsură să adopte nici o rezo- 
luţie în problemele de fond. Autoritatea 
acestei organizaţii şi. rolul pe-care îl 
joacă ea în viaţa internaţională actuală 
nu pot să fie decît prejudiciate în urma 
acestei situaţii. 

În cadrul lucrărilor sesiunii, delega- 
ţia Republicii Socialiste România a des- 
fășurat o intensă activitate, care s-a 
bucurat de o largă apreciere. Atit cu- 
vintarea rostită de preşedintele Con- 
siliului de Miniştri al Republicii So- 
cialiste România, Ion Gheorghe Maurer, 
cît şi intervenţiile celorlalţi membri ai 
delegaţiei, au fost considerate ca repre- 
zentînd contribuţii deosebit de pre- 
țioase și utile în direcţia găsirii unor 
căi paşnice de eliminare, pe baze re- 
ciproc acceptabile, a surselor de con- 
fliat; == 

După cum se știe, în afara dezbate- 
rilor din incinta Adunării Generale, o 
pondere însemnată au avut-o consultă- 
rile dintre diferitele grupuri de delegaţi 
atît în cele trei perioade de „pauză“, 
cît şi paralel cu dezbaterile. Chiar dacă 
aceste consultări nu au putut pînă la 
urmă să ducă la rezultatul dorit, ele 
și-au avut utilitatea lor. În cuvintul 
său de încheiere, preşedintele Abdul 
Rahman Pazhwah a remarcat de altfel 
că viitoarele discuţii, indiferent de fo- 
rul în care se vor desfășura, Adunarea 
Generală sau Consiliul de Securitate, 
vor avea de beneficiat de pe urma con- 
sultărilor desfășurate pe marginea se- 
siunii extraordinare. Suspendarea fără 
termen a sesiunii este menită să ofere 
părţilor interesate, fără al căror aport 
și colaborare orice soluţie nu este po- 
sibilă si cărora le revine de fapt în 
prezent principala răspundere pentru 
reglementarea conflictului din Orientul 
Apropiat, răgazul unor reflecţii apro- 
fundate asupra necesităţii adoptării 
unei poziţii care să creeze premisele 
unor Soluţii reciproc acceptabile. 

Poziţia clară a României, afirmată cu 
diferite prilejuri, este că singura cale 
raţională pentru rezolvarea conflictului 
din Orientul Apropiat constă în retra- 
gerea imediată a trupelor izraeliene de 
pe teritoriile ocupate, desfășurarea tra- 
tativelor cu participarea părţilor inte- 
resate pentru soluţionarea problemelor 
litigioase. Numai în felul acesta se vor 
putea statornici condiţii de pace pe a- 
ceste meleaguri, aflate de două decenii 
pradă unor frămintări care pot avea 
consecinţe grave pentru pacea mondială. 
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Cind o familie de englezi mijlocii îşi 
începe ziua, există o posibilitate de 20 
la sută ca fiecare obiect de toaletă fo- 
losit în camera de baie, de la săpun 
pînă la lama de ras, de la cosmetice 
pînă la șampon, să fi fost fabricat de 
o firmă proprietate americană care ac- 
tivează în Anglia. 

Cînd familia ajunge să-şi ia micul 
dejun, există de asemenea o mare po- 
sibilitate ca biscuiţii pe care îi mănîncă, 
şi chiar „vechea marmeladă engle- 
zească — făcută cu autorizația spe- 
cială a majestății sale regina“, să pro- 
vină de fapt dintr-o fabrică aflată sub 
control american. 

Dacă dl englez mijlociu se duce la 
lucru cu mașina, există o şansă de peste 
50 la sută ca aceasta să fi fost fabricată 
în Anglia, dar într-o uzină proprietate 
parţială sau totală a unuia dintre ma- 
rii giganţi din Detroit. 

Chiar -dacă el călătoreşte într-un au- 
tomobil britanic, sînt şanse de 20 la 
sută ca piesele să fi fost produse în 
fabrici proprietate transatlantică. Acest 
lucru este valabil într-o proporţie de 
30 la sută pentru anvelope. 

Dacă el lucrează într-un birou, există 
o posibilitate de 75 la sută ca maşina 
de calculat — 40 la sută pentru calcu- 
latorul electronic — să fi ieșit de ase- 
menea din uzine proprietate americană. 
Piesele componente ale telefonului pe 
care-l folosește au șanse de 42 la sută 
să fi fost fabricate de asemenea într-o 
uzină proprietate americană. 

Soţia, pe care a lăsat-o acasă pentru 
a se achita de treburile gospodăriei, va 
folosi aproape sigur detergenţi şi o ma- 
șină de spălat (70 la sută), praf de să- 
pun pentru frecatul dușşumelei şi nu- 
meroase alte articole — purtind toate 
inscripţia „fabricaţie britanică“, dar 
produse de fapt de o firmă sub control 
american. i 

Dacă medicul îi prescrie o rețetă, a- 
ceeași doamnă nu ştie probabil că 
există o șansă de 50 la sută ca pilulele 
pe care le va lua de la farmacist în 
cadrul „serviciului naţional al sănătă- 
ţii“ să fi fost furnizate de o societate 
de produse farmaceutice proprietate a- 
mericană. 


B imperiul vest-european 
al S.U.A. 


S-ar putea ca dl -englez mijlociu să 
fie el însuşi acel unul din fiecare 18 en- 
glezi care lucrează pentru firmele con- 
trolate de americani; acestea produc 
astăzi o zecime din toate mărfurile fa- 
bricate în Insulele Britanice, în timp 
ce cu 10 ani în urmă proporţia era de 
5,5 la sută. Se apreciază că valoarea bu- 
nurilor deţinute de societăţile din An- 
glia controlate în întregime sau parţial 
de societăţi americane se ridică la a- 
proximativ 1,9 miliarde lire sterline. 
Această cifră reprezintă dublul investi- 
ţiilor americane în Germania occiden- 
tală, triplul acelora din Franţă și ceva 
mai puţin decit totalul pentru toate ţă- 
rile Pieței comune, care însuma, în 
1965, 2230 milioane lire sterline. An- 
glia continuă să fie principalul centru 
al capitalului american în Europa. 

Ritmul investiţiilor firmelor ameri- 
cane în Anglia continuă să crească şi, 
după unele evaluări, ar putea atinge 
anul acesta 367 milioane lire sterline, 
faţă de 298 milioane în 1965, în ciuda 


măsurilor de descurajare adoptate de 


guvernul britanic prin  „restringerea 
creditului“. 

În luna octombrie, ministrul englez 
al comerţului, Douglas Jay, a precizat 
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că aproximativ 1 600 de firme nefinan- 
ciare înregistrate în Anglia sînt pro- 
prietatea firmelor americane sau con- 
trolate de acestea. 

Milioane de telespectatori britanici au 
vizionat de curind — și unii au fost 
uluiţi de acest lucru — un program in- 
titulat „Imperiul dolarului“. În casele 
lor au pătruns unele fapte şi cifre pentru 
ei inedite: că, de pildă, începînd din 
1960, întreaga forţă de pătrundere a 
întreprinderilor comerciale americane 
s-a îndreptat spre Europa ; că, în răs- 
timp de şase ani, activurile comerciale 
americane în Europa au sporit cu peste 
400 la sută; că participarea lor la in- 
dustria europeană sporeşte cu nu mai 
puţin de 4 milioane lire sterline la fie- 
care 24 de ore ș.a.md. În timp ce pe 
ecranele televiziunii se puteau vedea 
oameni de afaceri cu ţigări de foi în 
gură, coborînd din avioane, vocea co- 


mentatorului spunea : „În ultimii zece 
ani, şi în special în prima parte a de- 
ceniului 1960, americanii au înfiinţat 
în străinătate un imperiu care depă- 
şeşte în bogăţie şi putere oricare dintre 


- marile imperii militare din trecut... In- 


vadatorii care construiesc acest imperiu 
nu au nevoie nici de trupe de debar- 
care nici de arme. Ei sosesc pe liniile 
aeriene Pan-American sau T.W.A., cla- 
sa I. Ei sînt înarmaţi doar cu o mică 
valiză, o servietă şi cu credite în do- 
lari ; ei îşi încep operaţiunile în străină- 
tate cu un zel de misionari, convinşi 
fiind că ceea ce este bun pentru între- 
prinderile lor este bun pentru întreaza 
lume“. 

Totuși, în loc să lupte împotriva in- 
vaziei comerciale americane, unele ţări 
vest-europene se concurează pentru a 
oferi businessului american condiţiile 
cele mai atrăgătoare. Spectatorii tele- 
viziunii au văzut consilieri municipali 
din orașele din centrul Angliei prezen- 
tind unui om de afaceri american, În 
vederea construirii unei eventuale fa- 
brici, un teren format din mai multe 
ogoare. Primarul din Dundee (Scoţia) a 
declarat : „Voi primi firmele americane 
cu braţele deschise. Ele ne dau de lu- 
cru“. In general, cei care „colaborează“ 
cu această invazie, inclusiv guvernul 
britanic, pretind că există avantaje ca 
sporirea locurilor de muncă și dezvol- 
tarea exporturilor, introducerea unei 
tehnici noi, accesul la posibilităţile cer- 
cetărilor americane, metodelor de con- 
ducere moderne şi cu caracter mai pro- 
fesional. „Se uită uneori — a spus co- 
mentatorul — că aceşti oameni vin pen- 
tru a-i concura pe oamenii noştri de 
afaceri. De ce sînt ajutaţi ?“ 

Este interesant că, totuşi, comentato- 
rul programului „Imperiul dolarului“ 
(care nu e nici comunist, nici socialist, 
ci fost comentator al ziarului „Sun“) 
a pus sub semnul întrebării înţelepciu- 
nea de care dau dovadă europenii în 
general şi englezii în particular atunci 
cînd primesc cu atita tragere de inimă 
invazia americană în Europa occiden- 
tală. „Nu există oare pericolul — s-a 
întrebat el — ca societatea satelită să 
devină o simplă unitate a unei cc)n- 
panii americane globale, în care toate 
măsurile şi toate hotăririle fundamen- 
tale sint adoptate la sediul central ame- 
rican? Industria  vest-europeană ar 
putea deveni într-adevăr o simplă su- 
cursală americană, cu caracter colonial, 
atit în ce priveşte calitatea, cît şi am- 
ploarea ? Este posibil ca muncitorii 
vest-europeni să degenereze într-o mină 
de lucru de tip colonial dependenţi de 
hotăriîrile adoptate în America?“ 

Atitudinea oficială a guvernului a 
fost rezumată de ministrul comerţului, 
Jay, cînd acesta a declarat în 1965: 
„Ar trebui să facem o deosebire clară 
între investiţia care ia forma creării 
unor noi bunuri productive şi care tre- 
buie salutată și investiţia care constă 
doar în dobîndirea controlului asupra 
unor bunuri existente, proces căruia 
orice ţară s-ar putea hotărî la un mo- 
ment dat să-i pună capăt“. Totuşi. co- 
legul lui Jay, ministrul tehnicii, Wed- 
gewood, nu pare să fi ridicat obiecţii 
în ianuarie, cînd gigantica firmă de au- 
tomobile din Detroit, Chrysler, a dobîn- 
dit controlul asupra grupului de socie- 
tăţi britanice constructoare de automo- 
bile Rootes. Societăţile americane con- 
trolează în momentul de faţă trei din 
cele cinci mari societăți de asamblare 
de automobile din Anglia şi aproxima- 
tiv 50 la sută din întreaga industrie. 


De fapt, investiţiile americane sint 
mai importante încă decit arată cifrele 
menţionate pină acum, deoarece aceste 
investiţii tind să se concentreze ín in- 
dustriile cu dezvoltarea cea mai rapidă 
şi cele mai avansate din punct de ve- 
dere tehnic. Aproape jumătate din re- 
țeaua vitală de rafinare şi distribuirea a 
petrolului din Anglia este controlată 
de 3 societăţi americane : Esso, Regent 
şi Mobil. Industria britanică de medica- 
mente este controlată în proporţie de 
aproximativ 55 la sută de capitalul a- 
merican. Acesta deţine, de asemenea, o 
cotă masivă în numeroase sectoare im- 
portante ale construcţiilor metalice şi 
construcţiilor de mașini, cum ar fi es- 
cavatoarele, mașinile agricole şi de ti- 
părit, ascensoarele, mașinile pentru con- 
fecționarea de încălțăminte, pentru in- 
dustria minieră şi maşini de birou (ul- 
tima fabrică de maşini de scris proprie- 
tate britanică a fost preluată anul tre- 
cut de o firmă americană). Capitalul a- 
merican posedă o participare tot mai 
mare în vitala industrie electronică. 

În numeroase cercuri însă se mani- 
festă o tot mai mare neliniște. Cind 
Fred Catherwood, principalul consilier 
industrial al Ministerului Afacerilor E- 
conomice, a plecat în America pentru a 
convinge noi societăţi americane să in- 
vestească în Anglia, ziarul „Guardian“ 
a comentat într-un editorial: „Avem 
nevoie de dolari, dar oare datoriile 
noastre sînt atît de mari încît trebuie 
să continuăm să vindem bucăţi din 
Anglia? În continuare, „The Guar- 
dian“ a dat acest avertisment sem- 
nificativ ; „S-ar putea prea bine ca so- 
cietăţile americane să achiziţioneze fir- 
me britanice care dispun de o piaţă 
chiar în Statele Unite, şi aceasta în 
scopul ușor de înţeles de a înlătura con- 
curențţa pe propria lor piaţă internă. 
Această acţiune este de natură să dău- 
neze exporturilor noastre vitale“. 

Deși relaţiile cu muncitorii au fost 
bune în numeroase firme americane din 
Anglia, unele din acestea, cum ar fi 
Kodak, au manifestat rezervă faţă de 
necesitatea recunoașterii sindicatului şi 
au insistat pentru menţinerea unui „sin- 
dicat“ al societăţii. Altele s-au dedat la 
concedieri masive de muncitori în pro- 
cesul de „raţionalizare“ a producţiei, 
fără consultări prealabile cu sindicatele. 
Aceasta a dus, ca de exemplu în cazul 
lui International Harvester Company 
(Doncaster) şi Roberts Arundel (Stock- 
port), la greve industriale. Chiar la 
Vauxhall Motors (proprietatea lui Gene- 
ral Motors din Detroit), care se lăuda 
cu bunele relaţii pe care le întreţine cu 
muncitorii (în comparaţie, de exemplu, 
cu Ford, unde se înregistrează în per- 
manenţă fricţiuni între muncitori şi 
conducere) s-au auzit în ultimul timp 
strigăte ale muncitorilor: „Yanks, go ho- 
me“, iar recent s-au înregistrat noi di- 
ficultăţi cu privire la salarii, afectind 
10 mii de muncitori. 

Luna trecută, Confederaţia Sindicate- 
lor Construcţiilor de nave și de mașini 
a protestat în Conferinţa sa anuală îm- 
potriva tot mai masivei penetraţii de 
capitaluri americane în industria bri- 
tanică constructoare de mașini. Cu a- 
ceastă ocazie s-a afirmat că industria 
trebuie să răspundă de propriile sale 
cercetări și posibilităţi de dezvoltare. 


S-a cerut. guvernului să examineze si- 
tuația din industriile electronică, a cal- 
culatoarelor electronice, a maşinilor-u- 
nelte și chimică, iar noi penetraţii ame- 
ricane să nu se mai permită pînă la 
terminarea acestei anchete. 


Rezistenţa față de această invazie nu 
s-a rezumat însă numai la muncitori. 
În ianuarie anul acesta, sir Paul Cham- 
bers, preşedinte al giganticului monopol 
britanic Imperial Chemical Industries, a 
vorbit despre „ameninţarea unei tot 
mai mari dominaţii a industriei brita- 
nice de către S.U.A.“, adăugiînd că mulţi 
împărtăşesc aceste păreri chiar dacă 
deocamdată nu le exprimă. 

Unele firme britanice au rezistat cu 
succes ofertelor giganţilor americani. 
Cînd o firmă americană a încercat să 
cumpere Edward's High Vacuum, o fir- 
mă britanică care produce unele com- 
ponente electronice ale calculatoarelor, 
preşedintele acesteia, amiralul în retra- 
gere sir Charles Hughes Hallet a de- 
clarat : „Tehnicienii acestei societăţi 
mi-au arătat în mod clar că nu sînt de 
acord ca bagajul cunoştinţelor lor de 
specialitate să iasă din ţara noastră. Ei 
au depus eforturi enorme în această 
industrie britanică şi nu înţeleg de ce 
americanii să preia firma“. Tot astfel, 
cînd societatea americană Gillette, care 
controlează 80 la sută din piaţa lame- 
lor de ras, a încercat să preia bine- 
cunoscuta firmă Wilkinson Sword, di- 
rectorul acesteia a declarat: „Nu do- 
resc să fiu la discreţia vreunei persoa- 
ne din Boston. Am respins toate ofer- 
tele“, 


EI Tendinţele supranaționale 
ale firmelor americane 


S-a produs de curînd o modificare a 
politicii unora dintre marile corporaţii 


americane, care ar putea avea o mare . 


importanţă potenţială. Este vorba de 
tendinţa spre integrarea activităţilor lor 
pe o scară internaţională, adică o ten- 
dinţă de înăsprire a controlului exerci- 
tat de sediul din S.U.A. și o reducere a 
libertăţii sucursalelor din Anglia sau 
din alte ţări. 

Societăţile americane care posedă u- 
zine în mai multe ţări încep acum să-și 
planifice operaţiunile pe scară mondi- 
ală. „Stock Exchange Gazette“ se plîn- 
gea în ianuarie : „Provoacă îngrijorare 
faptul că noul val al invaziei america- 
ne pare să aibă la bază o filozofie cu 
totul diferită, care acordă mai puţină 
importanță faptului de a fi un bun ce- 
tăţean si menţine în America adoptarea 
hotărîrilor“. Ziarul îl cita pe W. Keny- 
on-Jones, preşedinte al sucursalei din 
Anglia a firmei Ronson (fabricanți de 
brichete) care a declarat: „Un func- 
ționar superior al societăţii controlate 
de S.U.A. trebuie să renunţe la orice 
atitudini naţionale şi să-și dea seama 
că, în ultimă instanţă, el datorează lea- 
titate acţionarilor societăţii-mame, și că 
trebuie să apere interesele acestora 
chiar dacă acest lucru nu este în inte- 
resul ţării în care el își duce activi- 
tatea“. 

În industria autovehiculelor, Ford şi-a 
şi coordonat producţia de tractoare în 
uzinele sale din Anglia, Belgia şi S.U.A. 
Exporturile de automobile Ford din u- 
zinele sale de la Dagenham (Anglia) și 
Köln sînt coordonate de la un sediu 
central de control situat la Bruxelles. 
General Motors are un sediu pentru 
străinătate la New York care împarte 
pieţele mondiale între Vauxhall în An- 
glia. Opel in Germania occidentală și 
o uzină de asamblare australiană. 

De asemenea, în domeniul petrolului 
cea mai mare societate petrolieră din 
lumea capitalistă, Standard Oil of New 
Jersey, manifestă tendinţă spre . inte- 
grare internaţională şi a înfiinţat o au- 
toritate centrală, Esso Europe, pentru a 


„dirija operaţiunile pe întreaga Europă. 


După cum arată „Times“, „Ţările indi- 
viduale sînt lipsite astfel de ultimele 
urme de autonomie“, 

Nemulțumirea faţă de această ten- 
dință se face auzită în toate cercurile 
britanice. Un lider sindical declara de 
curînd : „Cînd situaţia se va înrăutăţi 
din punct de vedere economic, hotărîrile 
importante vor fi adoptate în America 
şi ele vor fi în interesul acţionarului 
american“. Un fost director britanic al 
unei firme americane s-a plins spunînd: 
„Te poţi trezi retrogradat de la o zi 
la alta ca rezultat al unei hotăriri adop- 
tate într-un oraş din S.U.A.“ 

Una din anomaliile ieșirilor de capi- 
taluri particulare din S.U.A.,  înregis- 
trate în ultimii ani, în scopuri de inves- 
tiţii directe şi investiţii în acțiuni (este 
vorba de achiziţionarea acţiunilor unor 
societăţi străine), este aceea că repre- 
zintă una dintre cele trei cauze prin- 
cipale ale uriașului deficit al balan- 
ţei de plăţi americane (celelalte două 
sînt cheltuielile militare în străinătate 
şi ajutorul nemilitar pentru străinătate). 
Dar pină la urmă, şi acest lucru pare 
să fie în avantajul americanilor. Guver- 
nul S.U.A. a încercat în ultimul timp 
să convingă alte ţări să păstreze sur- 
plusurile de dolari create de acest de- 
ficit, în loc de a primi aurul la care 
au dreptul. 

Faptul 
cele europene, se arată dispuse să-și lase 
dolarii în depozit la băncile din New 
York, înseamnă de fapt că ele împru- 
mută americanilor, pe termen scurt, 
sume uriaşe, care se ridică în medie la 
2—3 miliarde dolari pe an. În schimb, 
americanii folosesc acești bani împru- 
mutaţi pentru a face investiţii pe ter- 
men lung în Europa şi a achiziţiona, 
așa cum am arătat, sectoare importante 
ale industriei europene. 

Indiferent de avantajele care, după 
părerea guvernului şi a unor înguste 
pături ale populaţiei britanice, ar re- 
zulta din invazia de capitaluri ameri- 
cane, aceasta este de natură să slă- 
bească pînă la urmă, economia brita- 
nică. 

În primul rînd, s-a calculat cu trei 
ani în urmă că beneficiul mediu dobîn- 
dit de capitalul american din Anglia era 
de 12,5 la sută față de 7,8 la sută rea- 
lizat de societăţile britanice. Rezulta 
așadar că muncitorii britanici sînt ex- 
ploataţi într-o mai mare măsură de că- 
tre capitaliştii americani decît de pro- 
priii lor capitalişti. 

În al doilea rînd, munca de cercetare 
cea mai intensă are loc în America; 
deşi rezultatele pot fi împărtășite su- 
cursalelor britanice, ele pot în primul 


- rînd să fie folosite de americani pen- 


tru obţinerea unei rate înalte a profi- 
tului ; dacă apare o concurenţă, preţu- 
rile pot fi reduse numai în Anglia pe 
o perioadă, deoarece sucursala nu este 
împovărată cu cheltuielile de cerce- 
tări. 

În al treilea rînd, așa cum am văzut, 
sucursala britanică a unei firme ameri- 
cane este înfiinţată în primul rind pen- 
tru a folosi avantajele unei situaţii fa- 
vorabile pe piața britanică, neavînd 
deci interese deosebite să încurajeze 
exporturile. 

n sfîrşit, pe măsură ce economia bri- 
tanică devine tot mai dependentă de 
firmele proprietate americană, şi fclo- 
seşte experienţa americană, se produce 
o lipsă de interes faţă de modernizarea 
procedeelor industriei britanice, faţă de 
crearea unei economii sănătoase si cît 
mai independent posibile a acestei ţări. 


Londra, 24 iulie 


că celelalte ţări, în special 
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Sierra Maestra, locul de unde a pornit revoluţia cubană împotriva dicta- 


turii lui Batista 


ESCALINATA 


Conf. univ. Marius Sala, 


Așezată la tropice, Cuba a fost în- 
zestrată cu o natură bogată, luxurianta, 
cu adevărat tropicală. Se poate spune 
că totul s-a dezvoltat în această țară în 
strinsă legătură cu această poziție geo- 

rafică. Economia țării, bazată pe va- 
orificarea unor produse care există mai 
ales la tropice (trestia de zahăr, tutunul 
sau cafeaua), ca și modul de manifes- 
tare a oamenilor, foarte deschişi şi vo- 
lubili, sînt, așa cum subliniază înșiși cu- 
banezii, tropicale. Pentru călătorul venit 
dintr-o zonă temperată, primele impresii 
căpătate în această insulă, cunoscută ca 
„perla Antilelor”, sînt numeroase. Mă voi 
opri, în cele ce urmează, la un aspect 
care mi se pare că este unul dintre cele 
mai caracteristice pentru viața Cubei re- 
voluționare. Este vorba de pasiunea 
pentru învățătură ușor de surprins peste 
tot în Cuba: în librării, unde întilnești 
oameni de toate categoriile sociale și de 
toate rasele, pe stradă, unde adesea îi 
vezi pe cubanezi cu cărți sub braț sau 
în paginile ziarelor care cuprind zilnic 
informaţii despre realizările impresionan- 
te din domeniul educației. 

La fel ca și în alte domenii de activi- 
tate, și în privința educației Cuba a moș- 
tenit de la regimurile care au precedat 
revoluția o situație cu totul nesatisfăcă- 
toare. Cele mai multe școli erau parti- 
culare, cu taxe ridicate, inaccesibile ma- 
rii majorităţi a familiilor. În regiunile ru- 
rale sau în cartierele sărace din orașe, 
școlile erau foarte rare. În momentul în 
care triumfa revoluția, 23% din populația 
țării era analfabetă. Marea bătălie îm- 
potriva analfabetismului și a ignoranței 
a început în regiunile eliberate de sub 
dictatura lui Batista de către armata re- 
voluționară. O dată cu cucerirea puterii, 
acțiunea începută în regiunile muntoase 
s-a transformat într-o ofensivă gigantică 
împotriva analfabetismului și a lipsei de 
cultură. În prima etapă a acestei ofen- 
sive, core s-a terminat în numai doi ani 
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(la sfîrşitul anului 1961), Cuba a reușit 
să se proclame drept prima ţară din A- 
merica Latină eliberată de analfabetism. 
O întreagă armată de voluntari (271 000 
de persoane) a participat la alfabeti- 
zarea a aproape un milion de oameni. 

O serie de reforme care au urmat 
panne acestea cea mai importantă a 
ost legea privind naționalizarea învăță- 
mîntului) au dat posibilitate tuturor lo- 
cuitorilor Cubei să urmeze unul sau mai 
multe dintre diversele tipuri de cursuri 
organizate pe tot întinsul insulei: de la 
şcolile elementare pînă la universități, 
toate sînt deschise astăzi cetățenilor 
Cubei socialiste. Aceste reforme au dus 
la desființarea învățămîntului particular 
și: la apariția învățămîntului de stat. S-a 
realizat astfel posibilitatea ca tinerii cu- 
banezi să.nu mai plătească taxe șco- 
lare, să primească gratuit manualele şco- 
lare și să li se acorde un mare număr 
de burse. Astăzi, peste 100000 de tineri 
sînt bursieri; în această calitate li se 
asigură întreaga asistență educativă, me- 
dicală și socială în numeroasele inter- 
nate și cămine puse la dispoziţia lor. 
Mi se pare interesant de semnalat fap- 
tul că cele mai multe dintre aceste că- 
mine pentru elevi și studenți sînt situate 
în cartierele luxoase ale orașelor, în ve- 
chile locuințe, astăzi părăsite, ale virfu- 
rilor burgheziei cubaneze. Este o plăcută 
surpriză pentru călătorul neavizat care 
vizitează, de exemplu, cartierul Miramar 
din Havana să vadă în fața unor vile 
luxoase cîte o placă care arată că înăun- 
tru se află un cămin pentru bursieri. Cu- 
vîntul becario, bursier, te întimpină aici 
la tot pasul: în aleile liniștite străjuite 
de palmieri, în fața vilelor de iu malul 
mării sau pe străzile ale căror gurauri 
sînt acoperite cu o bogată vegetație tro- 
picală. Pe Avenida 5-a, principala ar- 
teră de circulație a acestui cartier, în- 
tilneşti adesea grupuri de tineri și de 
copii care, bine dispusi, străbat lun- 
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ul bulevard. Toate disciplinele bene- 
iciază de noul sistem de acordare o 
burselor ; o atenție deosebită se acordă 
însă celor care urmează cursurile de me- 
dicină sau de agricultură. Mai ales ultima, 
cunoscută sub numele de agropecuaria 
(este deci vorba și de creșterea vitelor), 
stă în centrul conducerii statulvi datorită 
faptului că o mare parte a economiei 
țării se bazează pe exploatarea bogă- 
țiilor naturale. Terminarea cursurilor u- 
nui ciclu reprezintă de fiecare dată un 
prilej de analiză a situaţiei generale a 
învățămîntului de pe tot întinsul țării. 
Am asistat la o astfel de manifestare, 
cînd, adunați pe escalinata, imensa scară 
a Universităţii din Havana, toți absol- 
venţii unei promoții din diferitele oraşe 
ale Cubei l-au ascultat pe Fidel Castro 
făcînd o lungă analiză a rezultatelor la 
care s-a ajuns cu acest curs, urmaiă de 
ò prezentare a perspectivelor de muncă 
deschise în fata tinerilor absolvenți. 

Pentru a rezolva problema localurilor 
în care tinerii să participe la cursuri, ime- 
diat după cucerirea puterii politice con- 
ducătorii revoluției cubaneze au hotărît 
să transforme cazărmile din timpul dic- 
taturii lui Batista în centre școlare. Ast- 
fel, un număr de aproape 40 de vechi 
cazărmi au devenit locașuri de zuitură. 
Este impresionant să vizitezi un asifel de 
centru școlar, mai ales pe cel din San- 
tiago de Cuba cunoscut astăzi sub nu- 
mele de Centro escolar „26 de julio”. 
Data de 26 iulie reprezintă una din cele 
mai importante zile ale Cubei socialiste. 
Este ziua revoluției naționale. La 26 iu- 
lie 1953, cazarma Moncada, fortăreață 
militară din Santiago de Cuba, devenită 
astăzi centru şcolar, a fost asaltată în 
mod eroic și aproape cucerită de un 
grup de tineri cubanezi în fruntea cărora 
se afla dr. Fidel Castro, un avocat în 
vîrstă de 26 de ani. Importanța deose- 
bită a acestei acțiuni constă în faptul că 
a deschis în istoria Cubei o novă fază, 
faza acțiunii armate ca metodă princi- 
pală de luptă împotriva dictaturii lui 
Batista şi pentru transformarea structurii 
semicoloniale a republicii cubaneze. As- 
tăzi, în centrul școlar, amintirea celor care 
şi-au dat viața în asaltul de la Moncada 
se păstrează -vie în numeroasele expo- 
nate din incinta școlii ca și în mîndria cu 
care îți vorbesc elevii despre faptul că 
învață la acest centru. 

Am arătat mai sus că prima fază a lup- 
tei pentru educarea maselor a fost cam- 
pania de alfabetizare. Pe măsură însă ce 
sarcina aceasta era realizată, s-a trecut 
la alte etape, mai înalte: din 1964, s-a 
trecut la generalizarea învățămîntului de 
6 ani. S-a dezvoltat învătămîntul seral și 
a crescut numărul localurilor școlare, a- 
jungîndu-se cc, în anumite centre indus- 
triale, 100% din muncitori să participe la 
cursuri. S-a realizat astfel un număr de 
aproape un milion de elevi, ceea ce este 
impresionant dacă ținem seama că toată 
populația țării este de șapte milioane. 
Cuba a ajuns astfel în numai cîțiva ani 
să ocupe, așa cum arată statisticile 
U.N.E.S.C.O., primul loc între ţările la- 
tino-americane în ceea ce privește dez- 
voltarea învățămîntului. 

Am evocat la începutul impresiilor de 
față poziția geografică a Cubei, insistind 
asupra faptului că viața sub multiplele 
ei forme din această țară este strîns le- 
gată de tropice. Din enumerarea dată a- 
colo am omis cu bună știință dezvolta- 
rea deosebită luată în anii revoluției cu- 
baneze de procesul de învățămînt cu 
diferitele lui forme, pentru că saltul uriaș 
realizat de poporul cubanez nu îşi are 
originea în clima tropicală, ci în natura 
structurii economico-sociale a ţării care 
a trecut la construirea socialismului. ` 
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Conferinţa de la 


în problema Ind 


La 14 mai, subsecretarul de stat Dou- 
glas Dillon soseşte la Paris pentru în- 
trevederi cu Laniel și Maurice Schuman. 
Înainte de aceasta delegația americană 
la Geneva explicase în discuții neoficiale 
tactica pe care o va urma la conferință. 
Un membru al delegației franceze pus 
la curent cu planurile americane îi de- 
clarase lui Geneviève Tabouis că Statele 
Unite vor interveni în Indochina „dar 
mai tîrziu, pe ruinele prezenței în Indo- 
china și după ce va fi împiedicat Franța 
să negocieze“. 

Eden, la Geneva, află din ziare des- 

re întrevederile de la Paris. „New 

ork Herald Tribune” publică toate a- 
mănuntele întrevederilor lui Dillon în ca- 
pitala Franţei. În plus, consilierul lui Bi- 
dault îl pune la curent pe ministrul de 
externe englez asupra condiţiilor în care 
se are în vedere o intervenție americană 
în Indochina și anume fie în cazul eșecu- 
lui conferinței de la Geneva, fie înainte, 
la formularea unei dorințe în acest sens 
din partea Franţei. 

— „Deci ziarele scriu adevărul” — 
conchide Eden, adresîndu-se consilierului 
francez. Ulterior Eden exprimă reprezen- 
tantului american nemulţumirea de a nu 
fi fost pus la curent cu fondul convorbi- 
rilor. Lucrurile nu se opresc aici. 
Churchill în parlament protestează îm- 
potriva acțiunii americane, presa occi- 
dentală scria pe larg despre divergențele 
interoccidentale și despre poziția dupli- 
citară a Franţei. 3 

Citeva zile mai tîrziu are loc o primă 
întrevedere între Eden și Ciu En-lai. Con- 
vorbirea de jumătate de oră dintre cei 
doi oameni politici avea să fie prima 
dintr-o serie îndelungată de întrevederi 
similare cărora corespondenții acreditați 
le-au acordat o mare importanţă. 

La conferință s-a căzut de acord asu- 
pra necesității organizării unor ședințe 
restrînse. În cursul lor se căuta discu- 
tarea problemelor militare, urmînd apoi 
să fie abordate problemele reglementării 
politice. În primele ședințe restrinse se 
recomandase stabilirea unor contacte în- 
tre părțile interesate în vederea facilitării 
examinării și soluționării problemelor. 

După înapoierea lui Dillon la Washing- 
ton, o novă știre din Paris este viu co- 
mentată — generalii Ely, Salan și Pelis- 
sier, care au fost trimiși într-o misiune 
specială în Indochina, își formulează pro- 
punerile într-un raport special pe care-l 
pupya guvernului francez. Coresponden- 
tul din Hanoi al ziarului „France Soir” 
anunță că acest raport recomanda înlo- 
cuirea comandantului suprem francez, 
Navarre, trimiterea de noi efective fran- 
ceze „impunătoare“, schimbarea strate- 
giei militare în vederea unui război mo- 
dern, înlocuirea „împăratului” Bao Doi. 

Raportul generalilor tintea evident în- 
-tr-o direcție precisă — să ocolească con- 
ferinta de la Geneva și să grăbească o 
“intervenţie americană în Indochina. Exaci 


în zilele în care presa franceză își expu- 
nea opiniile asupra acestui document, 
Genaral] Ely — unul dintre coautorii ra- 
portului — se întilnește la Paris cu gene- 
ralul american Thomas B. Trapnell care, 
după cum se spunea la. Washington, a- 
vea acumulată o experiență considerabilă 
în Vietnam. Ely considera că dacă se va 
ajunge la un „aranjament convenabil” 
pentru o intervenție a Statelor Unite, o- 
fițerii americani ar urma să fie integrați 
în statele majore franceze. El solicita 
doar 1—2 divizii americane pentru „a nu 
fi amenințat rolul francez de a conduce”. 
Raportul generalilor constituie o nouă 
concesie făcută cercurilor extremiste. Re- 
vista „Express“ care reușise să obțină un 
exemplar al raportului și-l publicase fu- 
sese confiscată, comitetul de redacție 
fiind pus sub acuzație de un tribunal mi- 
litar pentru a fi divulgat „informaţii se- 
crete cu caracter militar”. 


Rezultate pozitive 


La 29 mai, conferințele de la Casa Pre- 
sei organizate de purtătorii de cuvînt a- 
minteau înregistrarea unor prime rezul- 
tate pozitive. În acea zi, ședința restrînsă 
a celor 9 delegaţii hotărăște ca repre- 
zentanţii celor două comandamente să 
se întilnească la Geneva și apoi la faţa 
locului pentru studierea dislocării trupe- 


lor care se va face după încetarea osti- 


lităților începînd cu chestiunea zonelor 
de regrupare din Vietnam. 

Observatorii politici erau totuși des- 
cumpăniți deoarece, în pofida acestui 
prim pas, la Paris se acționa direct îm- 
potriva oricărei apropieri la Geneva. Ra- 
portul Ely este luat în discuție într-o șe- 
dință a guvernului prezidată de preșe- 
dintele Republicii, René Coty, anunţindu-se 
ulterior hotărîrea de a se crea noi di- 
vizii pe baza recrutării părții a doua a 
contingentului 54. Gestul provoacă emoții 
la Geneva și în mod demonstrativ Marc 
Jacquet, ministru pentru statele asociate 
şi membru în delegația franceză la con- 
ferință, își dă demisia. El era adeptul în- 
cheierii „paginii indochineze”, respectiv 
pentru încetarea ostilităților în Indochina. 

La începulul lunii iunie generalul Ely 
este numit în dublul post de comisar ge- 
neral pentru Indochina şi comandant su- 
prem al forţelor franceze. Faptul era con- 
siderat ca favorabil unei apropieri de 

oziția americană. De aceea, în timp ce 
a Geneva întrevederile bilaterale conti- 
nuă, căutîndu-se să se ajungă la o înțe- 
legere imediată asupra creării unei co- 
misii neutre internaționale pentru supra- 
vegherea încetării focului, la Washington 
pregătirile pentru o internaționalizare a 
războiului sînt în toi. La 3 iunie, deci în 
ziua cînd la Paris este anunțată numi- 
rea lui Ely, președintele Eisenhower con- 
voacă o reuniune a cabinetului pentru 


Geneva 


din 1954 


ochinei (II) 


„clarificarea politicii în Indochina”, El in- 
tenționează să ceară Congresului autori- 
zația de a interveni în Indochina și, în 
loc de a-i prezenta girul unui sprijin en- 
glez, se pregătea să-i arate că S.U.A. 
„aveau aliați ca Tailanda, Noua Zeelan- 
dă, Filipine...”. 


Noul guvern francez 


Spre mijlocul lunii iunie, în cursul ṣe- 
dințelor plenare deschise la conferință, 
îşi precizează poziţiile asupra tratativelor 
în curs Molotov și Ciu En-lai. La 10 iunie 
Fam Van Dong face o novă declarație, 
insistind că „în primul rînd trebuie să se 
recunoască principiul independenței Viet- 
namului și a celorlalte țări din Indochina, 
principiul unei independenţe depline, re- 
ale şi efective, fără îngrădiri şi camu- 
flări”. Intervenţia delegatului R. D. Viet- 
nam demonstra o dată în plus că tactica 
„jumătăţilor de măsură” nu are nici o 
poma de a putea duce lucrurile la o so- 
ułionare acceptabilă. 

Americanii, în aceste condiții, își spo- 
resc presiunea. Bedell Smith îl vizitează 
pe Eden și-și exprimă speranţa că Anglia 
„îşi va pierde pînă la urmă răbdarea” 
şi va fi dispusă să angajeze convorbiri 
pentru o acțiune unită în Indochina. A 
doua zi, după această întrevedere, Be- 
dell Smith primește instrucțiuni mai pre- 
cise de la Washington și anume că, dacă 
Franţa insistă totuși, şi în condiţiile exis- 
tente, să ducă tratative, Statele Unite ur- 
mează să-și reducă în imporianță repre- 
zentarea lor la conferință. 

Surpriza a venit însă de la Paris. Poli- 
tica din ce în ce mai contradictorie și 
neconsecventă a lui Laniel i-a pecetluit 
soarta. La 12 iunie, după o dezbatere agi- 
tată în Adunarea Naţională, guvernul 
cade cu 306 voturi contra 293. Cîteva zile 
mai tîrziu, Mendes-France formează noul 
guvern, Gib eAgi obligaţia de a în- 
cheia pacea în Indochina pînă la 20 iu- 
lie. Premierul francez avea în fața sa o 
lună și două zile. Din guvern nu mai 
făceau parte Bidault și Pleven — doi din- 
tre adepții declaraţi ai continuării răz- 
boiului, iar postul de ministru de externe 
fusese preluat de primul ministru. 

Mendes-France își începea activitatea 
în împrejurări dificile. A doua zi după 
investitură Eisenhower îi trimite lui Rene 
Coty un mesaj personal care ignora to- 
tal evenimentele din Franţa și căuta să 
exercite în mod neechivoc presiuni asu- 
pra liniei adoptate de noul guvern. 

Tot atunci, Bedell Smith pleacă de la 
Geneva la Paris pentru a-l întilni pe noul 
prim-ministru. Washingtonul dorea să cu- 
noască intențiile lui Mend&s-France și 
modul în care căderea lui Laniel va in- 
fluenta planurile sale în Indochina. Be- 
dell Smith nu primește nici o asigurare 
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de raliere la planul unei intervenții ame- 
ricane, în schimb Mendès-France il roagă 
ca S.U.A. să facă uz de influenţa pe care 
o are pe lingă Ngo Dinh Diem, numit 
prim-ministru de Bao Dai, de a nu face 
obstrucție la pacea pe care Franța ar 
putea să o încheie. 

La 23 iunie la Berna, considerată oare- 
cum jumătate de drum între Paris și Ge- 
neva, Mendes-France se întilnește cu Ciu 
En-lai, în pregătire fiind o întîlnire a pre- 
mierului francez cu premierul R. D. Viet- 
nam. 


„Chestiuni familiare“ 


Miniştrii de externe părăseau Geneva 
urmind să se reîntilnească în prima de- 
cadă a lui iulie. La Paris, Londra și 
Washington situația în care ajunsese con- 
ferința era examinată în amănunt. Be- 


-dell Smith face o expunere în fața lideri- 


lor Congresului aparținînd-ambelor parti- 
de. Eden se oprește la Paris unde-l în- 
tilneşte pe Mendes-France, asigurindu-l 
de sprijinul diplomatic al Angliei. 

La 25 iunie, Churchill și Eden sosesc la 
Washington. Coborînd din avion, pre- 


“mierul britanic declară : „Am venit pen- 


tru a discuta chestiuni familiare și pentru 
a fi siguri că nu există neînţelegeri“. Cu 
trei săptămîni înainte, Churchill asigura 
Camera Comunelor că vizita la Washing- 
ton nu implică nici un fel de angajament 
definitiv din partea Angliei. „Scopul nos- 
tru era — își amintește Eden — să con- 
vingem guvernul Statelor Unite să dea 
cel puțin posibilitate francezilor în vii- 


“toarele săptămîni de a obține o regle- 


mentare la Geneva... Noi trebuia să dăm 
încă o dată clar de înțeles că, pînă nu 
vor fi cunoscute rezultatele Conferinței 
de la Geneva nu ne putem permite să 
fim legați printr-o obligație de «acțiuni 
comune» în această regiune sub orice 
formă“, 

În cursul întrevederilor, Dulles a expus 
de fapt un plan oarecum modificat. Nu 
mai era vorba de intervenția aeriană sau 
de un sprijin dat trupelor franceze ci de 
o masivă acțiune americană dusă chiar 
și pe cont propriu. Secretarul de stat a- 
merican își dădea seama că nu mai poate 
fi torpilată deschis conferința. În acel 
moment la Washington se pregăteau 
măsurile care să permită S.U.A. să nu 
adere la deciziile ei finale şi să reia sin- 
gure o politică de amestec în afacerile 


Indochinei. 


Faza hotăritoare a conferinței 


De la 8 iulie, miniștrii de externe încep 
să sosească în orașul conferinţei. La 11 
iulie are loc întrevederea Mendăs-France 
— Fam Van Dong. Ea avea să stabilească 
posibilitatea apropierii poziţiilor celor 
două delegații. Era totodată prima în- 
trevedere la acest nivel între reprezen- 
tanții Franţei și ai poporului vietnamez 
victorios. 

În această etapă, cînd mai rămineau 
doar 10 zile pină la expirarea termenu- 
lui pe care și l-a propus noul premier 
francez, devenea evident că S.U.A. în- 


-cearcă să dea o ultimă lovitură. Ele do- 


reau pur și simplu să ignoreze conferința. 
Mendes-France transmite la Washington 
un mesaj urgent 'în care cere reintoar- 


-cerea lui Dulles la Geneva. Secretarul 


de stat american răspunde, explicind mo- 
țivele pentru care Statele Unite preferă 
să evite orice participare diplomatică la 
o conferință unde ar putea fi obligate 
să-i dezavueze rezultatele. Dar premierul 


-mistițiu în Laos, acord iți 
‘Cambodgia, declarația Cambodgiei cu 


francez revine, invitindu-l pe Dulles la 
Paris. 

La 13 iulie, la Paris începe o nouă run- 
dă de discuții interoccidentale cu parti- 
ciparea lui Mendes-France, Eden și Dul- 
les. Înainte de a pleca din Washington, 
secretarul de stat american a ținut să 
precizeze că „la Paris el nu va angaja 
răspunderea Statelor Unite decit cu. cea 
mai mare prudenţă“. Discuţiile au fost 
dificile și tot timpul premierul francez 
cerea ca S.U.A. să fie reprezentate la ni- 
vel corespunzător la ultima rundă a tra- 
tativelor. Înaintea ultimei întruniri de la 
Quai d'Orsay, Dulles a avut două con- 
vorbiri telefonice cu Eisenhower și în cele 
din urmă S.U.A. au hotărît ca . Bedell 
Smith să se înapoieze la Geneva. În a- 
ceeași zi, Mendes-France și Eden au pă- 
răsit Parisul. 

Aproximativ 5 întrevederi pe zi între 
şefii diverselor delegații aveau loc la 
Geneva în zilele care au precedat sem- 
nării acordurilor. În tot acest răstimp 
comitetele militare și experții lucrau fără 
întrerupere. Erau pregătite numeroase 
proiecte de acorduri — atit militare cît 
și pro 

doua zi în cursul întrevederilor bi- 
laterale s-a căzut de acord asupra com- 
ponenței Comisiei de supraveghere și 
control și anume — India, Canada și 
Polonia. Titlurile tuturor ziarelor mențio- 
nau faza hotărîtoare și apropierea pozi- 
țiilor la conferinţă. 

19 iulie 1954. Documentele sînt pregă- 
tite pentru a fi semnate. La conferință 
activitatea este febrilă. A doua zi, Men- 
dăs-France și Fam Van Dong declară că 
au căzut de acord asupra liniei de de- 
marcație care urma să treacă de-a lun- 

ul cursului de apă situat imediat la sud 
= paralela 17. De asemenea, cei doi oa- 
meni politici au ajuns la un acord privi- 
tor la organizarea alegerilor pentru iu- 
lie 1956. 


Semnarea documentelor 


În noaptea de 20 spre 21 iulie, în Pa- 
latul Naţiunilor au fost semnate de către 
reprezentanţii  comandamentelor celor 
două părți acorduri cu privire la înce- 
tarea operațiunilor militare în Laos și în 
Vietnam. La 21 iulie a fost semnat acor- 
dul similar privitor la Cambodgia. Marii 
20 iulie, după-amiază, se anunţase că $e- 
dința plenară a celor nouă delegații va 
putea începe la orele 20. În acest inter- 
val. au avut loc o serie de întrevedzri 
între Mendăs-France și Fam Van Dong, 
în prezența celor doi copreședinţi ai con- 
ferinței, Eden şi Molotov, la sediul dele- 

ației franceze. Ulterior, la ora 22, la 

rmeaux — sediul delegației engleze — 
întrevederile au continuat. Semnarea a- 
cordurilor pentru Vietnam și Laos a avut 
loc de-abia spre dimineaţă, la ora 4,45, 
într-una din sălile Palatului Naţiunilor, 
vecină cu sala ședintelor plenare. 

Miercuri 21 iulie, la ora 15, a început 
ultima ședință plenară prezidată de E- 
den. Delegatul baodaist a obiectat îm- 
potriva acordurilor semnate. 

În cuvîntul său, Eden a arătat că s-a 
ajuns la un acord asupra mai multor 
documente. El le-a enumerat: acordul 
de armistițiu în Vietnam, acordul de ar- 
ul de armistițiu în 


privire la alegerile generale și la inclu- 
derea tuturor cetățenilor în comunitatea 
națională, declarația Cambodgiei cu pri- 


-vire la statutul militar al țării, declaratia 


Laosului cu privire la alegerile generale, 
includerea tuturor cetățenilor în comuni- 


tatea națională și la garantarea perso- 
nală în provinciile Fong Sali și Sam 
Neua, declc-ația Laosului cu privire la 
statutul militar al țării, declarația Fran- 
tei cu privire la respectarea independen- 
tei celor trei state indochineze, declara- 
tia Franţei cu privire la retragerea tru- 
pelor sale din cele trei state din Indo- 
china. El a supus examinării proiectul de- 
clarației de încheiere a conferinței. 

Declaraţia de încheiere lua notă de a- 
cordurile care puneau capăt operațiuni- 
lor militare și care stabileau controlul 
internațional și supravegherea asupra 
revederilor acestora în Cambodgia, 
aos și Vietnam. 


„S.U.A. se abțin“ 


Dar ceremonia semnării declarației nu 
s-a desfășurat lin. Cînd a ajuns rîndul ca 
documentul să fie semnat de delegatul 
S.U.A. acesta a refuzat. 

Bedell Smith a făcut o scurtă declara- 
ție, în care a arătat că pan S.U.A. 
nu se alătură documentului final și că 
S.U.A. iau notă de acordurile cu privire 
la încetarea operațiunilor militare în Viet- 
nam, Laos și Cambodgia. precum și de 
primele 12 puncte ale declarației finale. 
Guvernul american — a spus el — se va 
abține de a amenința cu forța și de a 
face uz de forță pentru a împiedica rea- 
lizarea sus-amintitelor puncte ale Decla- 
rației de încheiere a conferinței. În ace- 
lași timp, guvernul american își afirma 
intenția de a încerca să includă Vietna- 
mul, Laosul și Cambodgia în așa-numita 
„comunitate a popoarelor din sud-estul 
Asiei”, subliniind că rezultatele obținute 
la conferința de la Geneva nu au mo- 
dificat cu nimic poziția și scopurile urmă- 
rite de Statele Unite. 

În aceeași zi, la Washington președin- 
tele Eisenhower declara în conferința sa 
de presă: „..S.U.A. nu sînt parte la a- 
toai. și nici legate de hotăririle luate la 
conferință. Acordul prezintă aspecte ne- 
satisfăcătoare”. 

Declarația sa nu numai că încununa 
olitica obstrucționistă a Statelor Unite 
aţă de eforturile îndreptate spre o re- 
glementare pașnică în Indochina, dar 
constituia totodată un fel de punct de 
pornire pentru un vast complot american 
împotriva păcii în această regiune. 


Evenimentele care au urmat după con- 
ferinta de la Geneva au demonstrat că 
Statele Unite au pregătit în mod delibe- 
rat umplerea „vidului de putere“ creat 
în urma înfringerii Franţei în Indochina. 
Angajindu-se tot mai mult în rolul de 
principală putere colonialistă, Statele U- 
nite au sabotat organizarea alegerilor 
generale și deci reunificarea pașnică a 
Vietnamului, trecînd în cele din urmă la 
agresiunea barbară împotriva poporului 
vietnamez. Crearea pactului S.E.A.T.O. și 
violarea acordurilor de la Geneva au 
mers mînă în mînă în politica S.U.A. față 
de această zonă. Mai mult decît atit, 
politica presiunilor militare are în ve- 
dere întreaga regiune, aplicindu-se și 
Cambodgiei și Laosului. 

Acordurile de la Geneva, acest puter- 
nic instrument diplomatic și politic inter- 
naţional, continuă să fie valabile prin li- 
tera și spiritul lor. Respectarea acestor 
acorduri, respectarea dreptului poporului 
vietnamez. la libertate, independență şi 
soluționarea propriilor sale probleme fă- 
ră amestec din afară, rămîn în conti- 
nvare un imperativ de seamă al evolu- 


tiei internaționale. 
Sergiu VERONA 


interviul nostru 


Arthur HAULOT 


preşedintele Uniunii internaționale 
a organismelor oficiale de turism 


(U.1.0.0.1.) | 


Coordonatele 


turismului internaţional 


La invitația Oficiului Naţional de Turism, di Arthur Haulot, președin- 


tele Uniunii internaționale 


a organismelor oficiale de turism (U.l.0.0.T.) 


i comisar general al turismului din Belgia, a făcut o vizită în țara noastră, 


uînd cunoștință = ei în 
vi Naţi 


de președintele Oficiu 


de activitatea turistică din România. Însoțit 
onal de Turism, Nicolae Bozdog, oaspetele 


a parcurs litoralul românesc care, într-o singură zi, duminică, a numărat 
70000 de vizitatori din țară și de peste hotare. Impresionat de bazele 
moderne vizitate și de afluența turiștilor străini, di Arthur Haulot a apre- 
ciat că eforturile depuse în cadrul Anului turistic internaţional au dat 


roade. 


Solicita! să acorde un interviu revistei „Lumea“, oaspetele a răspuns 
cu o promptitudine ce recomandă omul de litere. DI Arthur Haulot este și 
director al revistei lunare „Journal des poètes” din Bruxelles (care și-a 


consacrat ultimul număr tinerilor poeți români). Menţionăm, 


de asemenea, 


că Editura Tineretului are în pregătire (în traducerea lui Radu Boureanu) 
o carte de povestiri pentru copii („Roux sur la lune”) aparținind dom- 


— Puteţi să ne semnalati cîteva date 
esențiale, arătindu-ne totodată cum înțe- 
lege U.l.0.O.T. să fructifice inițiativele 
din cursul Anului turistic internațional ? 

— Toate țările membre ale Uniunii 
noastre au declanșat anul acesta o sea- 
mă de operații urmărite pe patru pla- 
nuri distincte și totuși convergente. Țelul 
nostru era să demonstrăm clar, în ceea 
ce privește turismul : semnificația sa eco- 
nomică, influența socială pe care o poate 
exercita, apropierea de cultură și aspec- 
tul politic, care ține de cunoașterea po- 
poarelor, a țărilor, dînd turistului con- 
știința solidarității destinelor individuale 
și naționale. Rezultatele înregistrate pînă 
acum sînt impresionante. Voi încerca să 
vă citez citeva. Pentru că sintem în Ro- 
mânia, dați-mi voie să încep cu țara dv., 
remarcînd acțiunile inițiate aici. Simplifi- 
carea radicală a formalităţilor de vizi- 
tare a țării dv. s-a bucurat de largă și 
apreciativă audienţă în lume. În țara 
mea, în Belgia, vizele s-au suprimat tem- 
porar ; în Statele Unite s-a renunțat la 
viza de tranzit pentru călătoriile mai 
scurte de 10 zile. Constatăm cu satisfacţie 
că opinia publică din lumea întreagă a 
înțeles cvadrupla semnificație a turismu- 
lui, de care vă vorbeam la. început. 

Mişcarea de amploare începută anul 
acesta a dat un impuls puternic investi- 


țiilor turistice, modernizării echipamente- 
lor, creării unor structuri organizatorice 
noi. În privința formării cadrelor superi- 
oare de specialiști, pot să vă informez 
că, din inițiativa U.L.O.O.T., se va inau- 
gura, chiar la sfîrșitul acestei luni, la To- 
rino, Centrul internațional de studii turis- 
tice, în cadrul căruia experți de înaltă 
calificare se vor strădui să lărgească ori- 
zontul celor ce s-au dedicat acestei ca- 
riere. 

Cu multă satisfacție am luat cunoștință 
de acțiunile conjugate ale organismelor 
oficiale de turism din țările balcanice, 
care tind să facă din Balcani un teren 
prielnic de destindere, de recreare. 

Altă acțiune de mare răsunet este crea- 
rea căii de acces spre vestigiile popu- 
lației Maya, așa-numita „cale a pirami- 
delor“, care dă posibilitate turiștilor să 
pornească pe urmele unei civilizații dis- 
părute, prin Mexic, prin Peru, prin Anzi. 
Toate marile stațiuni maritime şi-au in- 
tensificat acțiunile culturale, organizind 
festivaluri muzicale, teatrale, legind turis- 
mul de experiența culturală, oferind nu 
numai binefacerile plajei, ci și bogățiile 
culturii din propria țară. De altfel, una 
dintre preocupările noastre majore este 
campania de educație generală prin tu- 
rism, stirpirea acelui „analfabetism” atît 
de refractar care este lipsa de curiozi- 


tate. Turismul de masă, turismul social 
cum este uneori numit, bine dirijat, judi- 
cios organizat, în așa fel încît să nu li- 
miteze interesul turistului individual în 
magma generală — iată una din revela- 
tiile Anului turistic internațional. Firește 
că toate experiențele pozitive le vom 
perpetua, le vom consolida în profun- 
zime, dincolo de limitele calendaristice 
ale acestui an. 


— Știm că ați avut în ultimul timp con- 
tacte cu personalități proeminente. Care 
sînt concluziile dv. după aceste întreve- 
deri ? 


— Am avut onoarea de a fi primit, 
în ultima vreme, de secretarul general al 
O.N.U., U Thant, de regele Baudouin al 
Belgiei, de Papa Paul VI, de președintele 
Senegalului, Leopold Senghor, de preșe- 
dintele Italiei, Saragat. Cea mai stărui- 
toare impresie, după aceste întilniri, este 
atenția unanimă acordată importantei 
activități umane pe care o reprezintă tu- 
rismul. Interlocutorii mei s-au arătat în- 
crezători în valorile pozitive ale turismu- 
lui și au apreciat inițiativele U.lL.O.OT. 
menite să corecteze ceea ce ar putea 
deveni dăunător în activitatea turistică 
(denaturarea lipsită de sens a caracteru- 
lui original al peisajului, lipsirea turismu- 
lui de masă de un conținut intelectual 
etc.). Poetul și filozoful Leopold Senghor 
s-a arătat conștient de importanța turis- 
mului pentru ridicarea nivelului de viaţă 
și pentru accesul la cultura universală al 
popoarelor africane. Încă de pe vremea 
cînd era ministru de externe, președintele 
Saragat a stăruit pentru impulsionarea 
fluxului de turiști spre Italia. Pe agenda 
mea am înscrise termene pentru noi întil- 
niri — „la nivel înalt”, cum spuneţi dv., 
ziariștii. 

Menţionez cu deosebită plăcere întil- 
nirea pe care am avut-o zilele trecute la 
București cu vicepreședintele Consiliului 
de Miniștri al României, Gheorghe Ră- 
dulescu.  Întrevederea mi-a prilejuit un 
interesant schimb de păreri privind acti- 
vitatea turistică internațională și perspec- 
tivele turismului în România. 


— Întrucît U.I.O.O.T. trebuie să se a- 
dapteze permanent responsabilităților ce 
revin turismului în viața popoarelor, vă 
rugăm să ne spuneți care sînt perspec- 
tivele organizației dv. ? 


— După cum știți, U.I.O.O.T. are la 
ora actuală statut consultativ pe lingă 
O.N.U. Întreținem excelente relații cu 
U.N.E.S.C.O. (am participat la amortiza- 
rea prin turism a imenselor investiții în 
conservarea marilor monumente istorice), 
cu E.C.O.S.O.C. (care a recomandat pro- 
clamarea Anului turistic internațional), cu 
O.1.M. (cu care am colaborat în proble- 
mele de formare a cadrelor). În momen- 
tul actual, nimeni nu mai poate ignora 
importanța turismului în concertul mon- 
dial. Noi pregătim transformarea 
U.I.O.O.T. într-un organism interguverna- 
mental. Proiectul acesta va fi supus pro- 
ximului nostru congres, la Tokio, în zilele 
de 2—15 octombrie 1967. întelegem în 
acest fel să facem operă utilă şi emina- 
mente pacifică. 


Victor BĂNCIULESCU 
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În ultimii ani, republicile Americii La- 
tine au atras atenția întregii lumi prin 
frecvența manifestărilor populare de îm- 
potrivire față de tutelarea, fățișă sau 
mascată, a politicii lor oficiale de că- 
tre vecinii de la nord de Rio Grande. 

Dacă, la începutul secolului nostru, 
transformarea doctrinei Monroe în „po- 
litica marii biîte” inaugura o serie de 
intervenții deschise ale S.U.A. în zona 
Caraibilor, panamericanismul actual, me- 
nit, în concepția S.U.A. să ajusteze po- 
poarele Americii Latine la mentalitatea 
„vecinului din nord”, vizează — sub 
o înfățișare cu toiul deosebită — 
același obiectiv : înglobarea trainică a 
continentului sudic în sfera de influan 
a S.U.A. Confruntate cu această poli- 
tică, nu e de mirare că națiuni al căror 
proces de consolidare e în plină des- 
fășurare îşi afirmă răspicat dreptul la 
o dezvoltare specifică și independentă. 

În cartea sa „Naționalismul în Ame- 
rica Latină. Diversitate și Unitate“ („Na- 
La Guayaquil, în Ecuador, monumentul comun al eroilor Simon Bolivar tionalism in Latin America. Diversity and 
şi José de San Martin Unity“, New York, Macmillan, 1966), 
Masur Gerhard înfățișează momente ca- 
racteristice ale acestui proces, în dife- 
rite tări ale continentului. 

Silit de regimul nazist să se refugieze 
din Germania în America, profesorul 
Gerhard Masur a consacrat un mare 
număr de ani cercetărilor aprofundate 
privind istoria ţărilor latino-americane, 
de la eliberarea lor de sub jugul colo- 
nial. El a putut da astfel un studiu 
de ansamblu despre evoluția problemei 
naționale în America Latină, aruncînd o 
lumină edificatoare asupra antecedente- 
lor unor probleme internaţionale, azi de 
o mare actualitate. 

Trebuie să arătăm însă, din capul lo- 
cului, că manifestările afirmării naţio- 
nale, de care se ocupă autorul cărții, 
nu pot fi asociate cu noțiunea de „na- 
ționalism“, în accepţia curentă a acestui 
termen. Expresiile pozitive ale sentimen- 
tului național, de o imensă însemnătate 
pentru progresul popoarelor latino-ame- 
ricane, trebuie înțelese ca manifestări 
ale patriotismului, în care lupta pentru 
întărirea națiunii se contopește cu lupta 
pentru progresul social. Termenul „na- 
ționalism“ circulă adesea în America La- 
țină în această accepție, cum o dove- 
dește și următorul pasaj, citat de Masur, 
din „Scrisoarea către poporul Guate- 
malei“, publicată în 1963 de cunoscutul 
om politic democrat Juan José Arévalo, 
care a fost președintele republicii între 
1945—1950 : „Vrem să conducem Guate- 
mala fără ca cineva să cuteze a ne da 
sfaturi dinafară. Naționalismul nostru 
nu este îngust, opac și agresiv... el are 
la bază demnitatea”. 


M 0) m e n { € | C sadiiie în care au luat naștere sta- 
tele naționale în America Latină au de- 

terminat ca, paralel cu imperativul întă- 

ririi fiecărui stat, să se afirme și acela 

e eo e al cooperării continentale, care pînă în 

A zilele noastre reprezintă o problemă 

& È f ma rii n atı n à fundamentală a politicii lor exferne. Pe 
plan economic, se cereau înlăturate ba- 

2 rierele stricte pe care puterile coloniale, 

Spania și Portugalia, le impuseseră între 

in diferitele lor posesiuni pentru a cana- 


Pe străzile capitalei Columbiei, Bogota, manifestanții protestează împo- 
triva imixtiunii S.U.A. în treburile Americii Latine 


liza întreg schimbul de produse către 
metropola respectivă. Deși nefirească, 
această separație istorică, accentuată și 
de insuficiența căilor de comunicație, 


v 
nu a putut fi pînă azi decît parțial în- 
lăturată. 

: Dezvoltate unilateral, ca economii 


complementare ale metropolelor euro- 
pene, tinerele republici din America La- 
țină nu și-au putut asigura indepen- 
dența economică, ci au intrat, din pri- 
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mii ani de existenţă, în situația de de- 
bitori ai statelor europene, în primul 
rînd ai Angliei. După cum se știe, nici 
această situație nu a putut fi curmată 
pretutindeni pînă azi, iar în rolul de 
creditor, Statele Unite s-au substituit tot 
mai mult Angliei. În dese cazuri acest 
rol a fost impus prin intervenții armate. 
De pildă, agresiunea imperialistă împo- 
triva Mexicului (1846—1848) în urma că- 
reia acesta a trebuit să cedeze Statelor 
Unite jumătate din teritoriul său. 

Dar întărirea legăturilor economice cu 
țările capitaliste dezvoltate, la începu- 
tul secolului XX, nu a făcut decît să ac- 
centueze stratificarea socială preexis- 
tentă, mai ales în economia agrară. 
„Există o linie directă de dezvoltare — 
subliniază Masur Gerhard — de la o e- 
conomie colonială controlată de o biro- 
crație mercantilistă, la o economie colo- 
nială dirijată de interese capitaliste”. 

Investiţiile de capital străin, în care 
unii vedeau un mijloc de dezvoltare eco- 
nomică, au provocat de timpuriu și aver- 
tismente lucide. În 1896, Juán Batista 
Justo, întemeietorul Partidului Socialist 
din Argentina, scria : „Capitalul englez 
a făcut ceea ce nu putea face forța ar- 
mată. Azi țara noastră e tributară An- 
gliei. În fiecare an, milioane de pesos 
aur ne părăsesc și intră în posesia ac- 
ționarilor întreprinderilor engleze stabi- 
lite în Argentina“. 

Autorul cărții de care ne ocupăm 
acordă o deosebită atenție rolului in- 
telectualității latino-americane în apă- 
rarea ființei naționale a popoarelor din 
țările continentului. Începînd de la sfir- 
șitul secolului XIX, scriitorii sud-ameri- 
cani proclamă diferența esenţială dintre 
cultura națiunilor lor, cu origini medite- 
raneene, și culturile anglo-saxone, protes- 
tante și utilitare. Aceasta era teza unui 
eseu de mare răsunet, „Ariel“, scris în 
1899 de uruguayanul Jose Enrique Rod6 
şi ea a fost repetată adesea, în nenu- 
mărate variante, în publicistica conti- 
nentului. În aceste luări de poziții nu 
erau; însă, abordate problemele ridicate 
de necesitățile dezvoltării economice ale 
Americii Latine. 


Anul revoluției mexicane, 1910, este 
hotăritor în cronologia Americii Latine, 
scrie Masur. Flacăra anilor de luptă 
care au urmat a mistuit multe din se- 
parațiile adinci, rasiale și sociale, de 
care suferea societatea mexicană, ci- 
mentîndu-se unitatea națiunii. José Vas- 
concelos, mare personalitate culturală a 
Mexicului, ministru al educației între 
1920—1925, a inaugurat un program de 
ridicare culturală a populației indiene, 
încă insuficient integrată în ansamblul 


națiunii, concomitent cu valorificarea 
moștenirii culturale precolumbiene. Con- 
tinuitatea culturii mexicane, întreruptă 


parțial de cucerirea spaniolă, precum și 
unitatea ei, au fost restabilite. Prin avîn- 
tul sentimentului național și democratic, 
tradiții milenare au renăscut și se pre- 
lungesc în creația profund originală a 
unor artiști admiraţi în lumea întreagă, 
ca Orozco, Rivera, Siqueiros, Juan 
O'Gorman, Tamayo și alții. Cînd Lázaro 
Cârdenas devine președintele republicii 
în 1934, lupta cu capitalul străin se în- 
tețește : „Cite sate din preajma terenu- 
rilor petrolifere — întreabă Cârdenas — 
au spitale, școli, centre sociale, canali- 
zare, terenuri de sport, uzine electrice... 
Cine nu cunoaște discriminarea revoltă- 
toare după care se fac construcțiile și 
utilarea exploatărilor petrolifere ? Con- 
fortul este rezervat pentru personalui 
străin ; locuințele proaste, mizeria și in- 
salubritatea sînt pentru cetățenii noștri”. 
După naționalizarea căilor ferate, în 
pofida presiunilor externe, Cárdenas 
naționalizează exploatările petrolifere 


(18 martie 1938). Hotărîirea s-a bucurat 
de asentimentul întregii al inclusiv 
al cercurilor catolice, care făcuseră pînă 
atunci opoziție președintelui. Era o măr- 
turie a maturității patriotismului mexi- 
can, ca și a politicii externe de inde- 
pendență naţională promovată în ulti- 
mele decenii. 

Conștiința specificului naţional brazi- 
lian a găsit în 1902 o expresie pătrun- 
zătoare în cartea lui Euclydes da Cunha, 
„Os Sertoes“. Ea releva problemele so- 
ciale dramatice ale populației rurale a 

rovinciilor din interior, de care inte- 
ectualitatea braziliană,  fascinată de 
atracția culturii europene, rămăsese în 
general străină. În deceniile următoare, 
activitatea unui grup important de artiști, 
scriitori și sociologi a fost stăruitor în- 
dreptată spre definirea condiţiilor libe- 
rei dezvoliări viitoare a Braziliei. Con- 
stituția din 1934, modificată în 1937, 
proclama dreptul statului de a conduce 
economia națională, mergind pînă la 
etatizarea mijloacelor de producție. Fo- 
losirea subsolului și a cursurilor de apă 
a fost rezervată brazilienilor sau între- 
prinderilor cu capital brazilian, dispo- 
ziție extinsă treptat la bănci și societăți 
de asigurare, la flota sub pavilion bra- 
zilian etc. Masur își exprimă părerea că 
lovitura de stat militară care, în 1964, 
a pus capăt unei perioade dinamice de 
afirmare națională a Braziliei, nu va pu- 
tea șterge realizările ei. Dezvoltarea 
viitoare a țării, scrie autorul, nu se va 
putea baza decît pe adincirea a ceea 
ce s-a dovedit pozitiv în perioada de 
efervescenţă a aspirațiilor naţionale. 


Pori lui Masur în istoria Ar- 
gentinei evidențiază diferite perioade în 
care lupta pentru apărarea suveranității 
și independenței naționale s-a impus cu 
deosebită putere. Manifestul naționalis- 
mului cultural argentinian al secolului 
XX a fost lansat în 1909 de Ricardo Ro- 
jas. Cartea acestuia, „La restauración 
nacionalista“, era un protest împotriva 
imitației servile a străinătății, o apolo- 
ie a specificului național argentinian 
Vargentihidad”), a operelor remarcabile 
în care. el își găsise expresia, un apel 
la promovarea lui prin politica în do- 
meniul educației și învățămîntului. Efor- 
turile intelectualității argentiniene de a 
apăra cauza națiunii nu pătrund însă 
decit treptat în substratul social-econo- 
mic. În domeniul politicii externe, Ar- 
gentina a fost apărătoarea tradițională 
a principiilor suveranității de stat și ne- 
intervenției. Dar acorduri de felul 
Pactului Roca-Runciman din 1933, care 
stabilea un regim preferențial pentru 
exporturile engleze, scoteau în evidență 
poziția fragilă a Argentinei, ca „par- 
tener“ eminamente agricol al unei mari 
puteri industriale, ale cărei investiții 
controlau tot mai deplin economia ar- 
gentiniană. Nemulţumirile populare cre- 
ate de această situație au fost speculate 
de cercuri politice profasciste, care au 
mers pînă la preconizarea unui imperia- 
lism argentinian al „unificării“ națiuni- 
lor latino-americane sub hegemonia Ar- 
gentinei. Ameliorarea bruscă a balanței 
comerciale a Argentinei în timpul celui 
de-al doilea război mondial a dat po- 
sibilitatea regimului peronist, instaurat 
în 1946, să răscumpere de la capitaliștii 
străini întreprinderile de transport şi uti- 
litate publică și a impulsionat industria- 
lizarea, atît de necesară progresului 
țării. Aceste eforturi financiare, ca și 
marile cheltuieli de înarmare s-au făcut 
însă în dauna agriculturii, sursa princi- 
pală a venitului național argentinian, iar 
țara a devenit, pentru multă vreme, 
victima inflației. O concepție realistă 
asupra dezvoltării naţionale nu putea fi 
extrasă din „justițialismul”  nebulos al 


A 


partizanilor lui Peron, după cum nu a 
putut-o contura nici majoritatea guver- 
nărilor ulterioare (care, după cum se 
știe, au deschis larg porţile ţării în fața 
marelui capital nord-american). 


U; tablou cu totul diferit îl oferă re- 
voluția qaroni din Cuba (care, pînă 
în deceniul trecut, era, după cum spune 
profesorul Masur, unul din cele mai clare 
exemple de țară supusă imperialismului 
economic.) În jurul anului 1885, Cuba, 
care era încă o anexă politică a Spaniei, 
devenise o anexă economică a Statelor 
Unite. După 1902, „Cuba a fost, de fapt, 
din punct de vedere economic, o colonie, 
iar din punct de vedere politic un pro- 
tectorat al Statelor Unite”. 

S.U.A. au considerat că își asigură do- 
minația, sprijinind dictatura odioasă a 
lui Batista. Ajutorul militar acordat aces- 
tuia sub pretextul apărării „împotriva 
unei (inexistente) agresiuni externe a fost 
de fapt folosit pentru menținerea tiraniei 
interne“. Masur subliniază că mișcarea 
revoluționară, națională și democratică, 
condusă de Fidel Castro a antrenat, de 
la început, patrioți aparținînd unor pă- 
turi variate ale populației. În 1957, pu- 
blicația „Revolucion“, care apărea în 
ilegalitate, scria : „Revoluţia este lupta 
națiunii cubaneze pentru înfăptuirea mi- 
siunii sale istorice și pentru completa ei 
afirmare. Ea constă în unitatea deplină 
a următoarelor elemente : suveranitatea 
politică, independența economică și o 
cultură specifică, diferențiată”. 

Ideea apărării intereselor naționale a 
fost prezentă în inod iureșul de trans- 
formare a revoluției democrate în revo- 
luția socialistă despre care autorul scrie 
că este „cea mai radicală încercare de 
a soluţiona problemele sociale și econo- 
mice care otrăviseră viața Cubei“. Consi- 
derind ireversibile transformările care au 
avut loc în Cuba, profesorul Masur scrie: 
„Un lucru e sigur: Cuba nu va mai fi 
niciodată ce a fost. Doar un nebun poate 
visa la o întoarcere a zilelor rele de 
odinioară”. 


Esia anumite aspecte ale cauze- 
lor care știrbesc independența națională 
a unor țări din continentul de la sud de 
Rio Grande, Gerhard Masur scrie că în 
aceste ţări energiile naționale încă 
„n-au reușit să întrîngă tendințele cen- 
trifuge care au amenințat atita vreme 
popoarele Americii Latine“. Este vorba, 
mai ales, de împletirea intereselor unor 
pături sociale cu cele ale capitalului 
străin. Acest factor al periclitării suve- 
ranităţii naționale se corelează cu dic- 
tatura personală fățișă a unor „caudil- 
los“, sau prin opresiunea, mai mult sau 
mai puțin deghizată, a unor cercuri în- 
guste de latifundiari și militari. 

După cum se arată în concluzia cărții, 
mișcările naţionale din America Latină 
„nu reprezintă un fenomen artificial sau 
accidental, ele fiind rezultatul transfor- 
mării lăuntrice-a acestor republici, ca și 
al condițiilor externe cărora trebuie să 
le facă față”. 

Pe plan extern, principala problemă a 
oliticii naționale a statelor din America 
atină este „găsirea unei baze satisfă- 
cătoare pentru ca o asemenea evoluție 
a relatiilor interamericane să fie în 
concordanţă cu aspirațiile poporelor din 
această zonă a lumii. Această problemă 
nu poate fi soluționată ușor, sau prin- 
tr-o singură metodă”, scrie Masur, dar 
orice mod de soluționare va trebui să 
apeleze și la „acea coardă a inimii ome- 
nești care este deosebit de dragă latino- 
americanilor: la valoarea demnității 
umane“. Acesta e și apelul care mobi- 
lizează sentimentul național în ţările 
Americii Latine. 


Constantin COMOROVSKI 
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ARTA 

IN 
„MAREA 
CONJUNCTURĂ-“ 


H. Dona 


Cu cinci ani în urmă, în saloanele 
unuia dintre cele mai elegante hoteluri 
din Roma se desfășura o licitație de 
obiecte de artă la care se înghesuia un 
public numeros, din rîndurile căruia nu 
lipseau multe dintre cele mai „en vogue” 
figuri ale așa-numitei „cafe-society“. Pînă 
aici, nimic deosebit ; licitaţii de acest fel 
au loc aproape în fiecare zi în toate 
marile capitale occidentale. Ceea ce dă- 
dea manifestării romane un caracter: de- 
osebit, ba chiar insolit, era faptul că 
toate cele 39 de tablouri puse în vin- 
zare erau falsuri, recunoscute ca alare 
(chiar şi prin hotărire judecătorească de 
către tribunalul din Roma în martie 1961) 
și cărora nimeni nu încerca să le con- 
teste acest caracter. Dar, deși tribunaiul 
apreciase valoarea lor globală la circa 
10000 lire (adică la aproape nimic), s-a 
obținut pentru ele, la licitație, o sumă 
de multe, multe milioane. Doi falși Mo- 
digliani au realizat 615000 lire, un fais 
Corot 400 000 lire, doi falși Magnasco 
350 000 lire și așa mai departe. 

Falsurile — chiar cele mai grosolane 
— au deci o valoare comercială și încă 
una ridicată ? Se pare că da. Un alt 
exemplu (printre multe) vine în sprijinul 
-afirmației noastre. Cind în 1962 a fost 
demascat celebrul  falsificator Pierre 
Schecroun, care realizase multe milioane 
prin „crearea“ unor opere 'de Picasso, 
Leger, Miro, Bazaine, Delaunay, Picabia, 
J. Pollock, Braque și Soulages, s-a aflat 
că ingeniosul și, in fond, foarte talen- 


tatul plăsmuitor reușise să vindă nu cu 
mult timp înainte unor importante ga- 
lerii de artă londoneze un număr de 
treizeci de pînze însoțite de prestigioase 
certificate de autenticitate semnate de 
> mu renumiți (certificatele erau și ele 
false, bineînţeles). Dintre aceste 30 de 
tablouri false numai cinci au fost recu- 
perate de către organele polițienești 
anchetatoare ; erau cele achiziționate de 


către galeriile O'Hara și Grosvenor 
care — printr-un concurs special de îm- 
prejurări — fuseseră la originea desco- 


peririi excrocheriei. Un al șaselea tablou 
identificat, un fals Picasso, a fost păs- 
trat de către cel care-l cumpărase și 
care nu mai voia să se despartă de o 
pinză pe care ajunsese s-o îndrăgească. 
Toate celelalte 24 de opere ale lui Sche- 
croun n-au putut fi pînă astăzi găsite; 
proprietarii galeriilor care le-au cumpă- 
rat au considerat că nu e cazul să aler- 
teze poliția, deoarece tablourile, chiar 
false fiind, pot să mai aducă venituri. 

Chiar cele mai vestite galerii nu se 
sfiesc să pună în vinzare opere de o au- 
tenticitate dubioasă, mulțumindu-se doar 
ca în mod discret să atragă atenția ini- 
“țiaților. Astfel, dacă în catalogul! galeriei 
“Sotheby din Londra un tablou apare ca 
fiind pictat de Rubens, e cert că el nu 
aparține maestrului din Anvers, ci doar 
că este executat in maniera acestuia; 
numai cele care au indicat drept autor 
pe Sir Peter Paul Rubens sînt opere av- 
tentice. De asemenea, un tablou de Edou- 


Natura moartă de Cezanne a obținut 
145 000 de lire sterline la licitație 


ard Manet, care în catalogul de la Hotel 
Drouot din Paris este însoțit de preci- 
zarea „aparține succesiunii văduvei Ma- 
ne!“ (ceea ce pentru profani ar putea 
să apară ca o garanție în plus), are 
toate șansele să fie un fals, succesiunea 
în cauză fiind compusă mai ales din 
copii și imitații mai mult sau mai puțin 
reușite executate de un nepot al doam- 
nei Manet. 

Pină și unele muzee continuă să păs- 
treze falsuri indiscutabile. Prea puline 
galerii aflate în posesia unui Vermeer, 
pictat de cel mai vestit falsificator al 
secolului nostru, Hans Van Meegeren, 
s-au îndurat să se despartă de el. La fel 
s-a întîmplat și cu majoritatea îalșilor 
Corot răspiîndiți prin muzeele ameri- 
cane. 

Ce dovedesc toate acestea ? Desigur, 
nu e vorba aici de ignoranță sau de ma- 
nevre fățiș necinstite sau, în orice caz, 
nu aceștia sînt factorii hotăritori. Feno- 
menul are mai degrabă o explicație 
economică. Operele de artă sint astăzi 
mărfuri dintre cele mai căutate și ca 
întotdeauna cînd cererea este foarte 
mare și surogatele cîștigă în preț. În 
afară de aceasta, publicitatea în jurul 
falsurilor este atit de impresionantă, 
convingerea (de altfel, întemeiată) că 
nu există muzeu sau colecție de artă care 
să nu conțină falsuri (identificate sau nu) 
atit de înrădăcinată, atit de numeroase 
situațiile controversate (de pildă, prin- 
tre altele, citeva tablouri de Giorgio 
De Chirico, declarate de autor drept fal- 
suri patente, sînt considerate în conti- 
nuare de către experți ca opere auten- 
tice), încît mulți snobi caută, cumpără 
și expun falsuri. În tot cazul, este de 
mai „bon ton“ să posezi un fals Picasso 
sau un fals Chagall decit opera auten- 
țică a cine știe cărui pictor lipsit de 
mare notorietate. 

„Boom”-ul afacerilor cu opere de artă 
se explică prin mai multe considerente. 


În primul rînd, opera de artă pare 
o marfă mai puțin supusă vicisi- 
tudinilor. Nu e voluminoasă, nu se 


epuizează (și nici măcar nu se uzează) 
prin „consum“ (adică prin admirarea ei 
de către un număr oricît de mare de 
oameni) și, orice s-ar pretinde, nu e 
prea mult tributară modei. Preţuirea lui 
Picasso nu înlătură (ci dimpotrivă) pre- 
țuirea lui Giotto, în timp ce folosirea 
automobilului a eliminat folosirea ca- 
leștii. 

În al doilea rînd, în Occidentul con- 
temporan, posedarea unui număr de td- 
blouri și alte opere de artă constituie o 
condiție retea ia a „standing”-u- 
lui social. Nici un milionar care se res- 
pectă nu se poate lipsi de o colecţie de 
pictură. Principiul e adevărat nu numai 
pentru oamenii de afaceri individuali ci 
și pentru marile firme industriale sau 
comerciale (în special cele nord-ameri- 
cane), între care se desfășoară o ade- 
vărată întrecere pentru achiziționarea de 
cît mai multe picturi, sculpturi, tapiserii, 
de preferință opere ale unor maeștri de 
valoare mondială, opere care, spre de- 
osebire de ceea ce se întîmpla în tre- 
cut, nu mai sînt sortite să rămînă închise 
în tezaur, ci care împodobesc holurile, 
sălile de ședințe sau cabinetele „execu- 
tives“-ilor, eventual în tovărășia unor 
vitralii sau fresce de aceeași clasă artis- 
tică. Se pare că strălucirea unor tablouri 
de Braque, Miro sau Vasarely sau a 
unor sculpturi de Zadkine ridică nivelul 
tranzacţiilor și în tot cazul dă clienților 
o idee înaltă despre respectabilitatea și 
soliditatea firmei. 
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Dar, achiziționarea de opere de artă 
(şi, din nov, în primul rînd tablouri) con- 
stituie și o excelentă afacere. În nici un 
alt sector nu s-au înregistrat în ultimele 
decenii asemenea creșteri fabuloase ca 
în acest singular și mirific domeniu. Cea 
mai spectaculoasă urcare au cunoscul-o 
operele impresioniștilor și ale celorlalți 
maeștri ai picturii franceze de la sfirși- 
tul secolului al XIX-lea și începutul seco- 
lului al XX-lea. Valoarea tablourilor lor 
a sporit într-o jumătate de veac de 
20—30 000 ori. Dacă în tot cursul vieții 
sale, Van Gogh n-a reușit să vindă nici 
o pinză, astăzi operele sale sînt preiuite 
la sute de mii de dolari fiecare. La cote 
și mai ridicate se ridică tablourile lui 
Cezanne. 

„Marea conjunctură” nu se limitează 
însă la o singură perioadă din istoria 
artei. O schiţă în creion a lui Rembrandt 
(a cărui glorie nu este doar de origine 
recentă) a înregistrat într-un. interval de 
25 ani (1940—1965) o creștere de 30000 
pecan Pentru o miniatură a lui Hu- 
ert van Eyck s-a plătit la Galeriile 
Sotheby din Londra 625 000 dolari, adică 
3000 dolari pentru fiecare centimetru pă- 
trat. Nici în ce privește modernii, treş- 
terile nu sînt mai mici. Operele din ti- 
nerețe ale vestitului pictor austriac Oscar 
Kokoschka se vind actualmente la un 
preț cu 150 000 procente mai mare decît 
cel inițial. Pînă și picturile lui Picasso, 
care este la modă de mai bine de 40 de 
ani, și-au sporit valoarea în ultimii zece 
ani de 25—30 ori, iar pînzele lui Marc 
Chagall, astăzi pictorul contemporan cel 
mai bine cotat (alături de Picasso), se 
vînd în medie la un preț de 132 ori mai 
mare decit în 1945. Desigur, negustorii 
de artă dirijează într-o bună măsură 
aceste creșteri, creînd voga unui anumit 
pictor sau a unui anumit stil. Așa au fost 
„relansați” în ultimii ani manieriștii ita- 
lieni, expresioniștii germani, așa se or- 
ganizează acum în Statele Unite o reve- 


altfel, foarte bine cotat și fără aceste 
manevre). Pentru a se menține cote ri- 
dicate și a se impiedica o „obosire a 


pieței“, se folosesc și alte sisteme. Din 


cele circa 25000 tablouri pictate pînă 
acum de Picasso, mai mult de 50 la sută 
se găsesc încă în depozitele negustori- 
lor, de unde nu sînt scoase pe piață 
decît în cantități limitate, pentru a nu 
provoca o flexiune a prețurilor. 

Nu trebuie să fie cineva mare econo- 
mist pentru a înțelege că în condiţiile 
unei asemenea  expansiuni fabuloase, 
afacerile cu obiecte de artă au început 
să atragă și oameni care în materie de 
paie n-au depășit încă faza litogra- 
iilor pompierești și a calendarelor de 
perete. 

Deoarece principalul centru al acestor 
afaceri se găsește în America și deoarece 
în America totul se exprimă în statistici, 
s-a și calculat că peste 50 la sută dintre 
cumpărătorii de opere de artă urmăresc 
înainte de toate (ca să nu spunem în 
exclusivitate) „să-și plaseze banii în va- 
lori sigure sau să realizeze speculaţii 
interesante“ (formula aparține expertului 
vest-german prof. H. Wagenfihr), 40 la 
sută dintre cumpărători — printre care 
se numără și marile firme despre care 
am vorbit înainte — caută în acest mod 
să-și consolideze prestigiul social, ceea 
ce, în fond, are de asemenea consecinţe 
economice și nu presupune — în orice 
caz — vreo dragoste deosebită pentru 
artă și, în sfîrșit, aproape 10 la sută sînt 
adevărați iubitori de artă. Ce-i drept, 
unii răvvoitori — de aceștia nu poți 
scăpa niciodată — s-au grăbit să. ofirme 
că ultima. categorie- are, de fapt, pr 
porții și mai reduse. > 


Tere 


E interesant de amintit aici că nu nu- 
mai creşterea vertiginoasă a valorilor i-a 
precipitat pe unii spre înălțimile voluptă- 
ților estetice. În- unele tări occidentale, 
şi în primul rînd în Statele Unite, aceste 
tranzacţii prezintă și alte avantaje finan- 
ciare. Sumele cheltuite pentru cumpăra- 
rea de opere de artă sînt deduse din 
totalul venitului impozabil. Aceasta re- 
prezintă nu numai o importantă econo- 
mie în sine, ci, ținînd seama de sistemul 
impozitului progresiv, conduce la o redu- 
cere, deseori substanțială, a taxelor fis- 
cale. datorate pentru restul venitului. 
Poate că niciodată, ca în această ocazie, 
împletirea dintre util și plăcut n-a fost 
mai spectaculoasă. 

N-am fi însă drepți dacă am reduce 
tot acest imens „engovemeni“. contem- 
poran: pentru operele de artă numai la 
prozaice considerente economico-finan- 
ciare. Creșterea generală a nivelului de 
cultură, prăbușirea multora dintre barie- 
rele care despărțeau arta mai îndrăz- 
neață sau mai rafinată de gustul public, 
dimensiunile largi pe care le-a căpătat 
în conștiința contemporană acel „muzeu 
imaginar“, despre care vorbea Malraux, 
contribuie toate, și nu într-o mică măsu- 
ră, la crearea marelui curent de interes 
și simpatie care stă la baza intensifi- 
cării „afacerilor artistice“. Desigur, mi- 
lioane de iubitori ai artei sînt siliți, din 
lipsă de fonduri, să se mulțumească doar 
cu visuri despre achiziționarea unui ta- 
blou sau a unei sculpturi de: valoare savu, 
în cel mai bun caz, cu foiletarea unui 
album de reproduceri. Dar prestigiul a- 
tribuit în acest fel artei și artiștilor consti- 
tuie, pînă la urmă, un important mijloc 
de presiune socială care-i determină pe 
cei avuți, iubitori sau neiubitori de artă, 
să-i acorde acesteia interesul pe care-l 
merită. 

Şi, la urma urmei, ce se cumpără în 
materie de pictură, de pildă ? Tot. Ce- 
rerea este atit de mare, încît, practic, 
toate scolile, toate stilurile, toate epocil 

i artiştii valoare sint căutați și co- 
taţi pe piața operelor de artă. 
poate să pară mai surprinzător este că 
şi artiștii contemporani, inclusiv mulți 
dintre tineri, realizează pe această piață 
cote dintre cele mai importante. Se re- 
înnoadă astfel, oarecum, o tradiție pier- 
dută, căci veacuri și veacuri de-a rîndul 
gustul public a apreciat în primul rînd 
pe artiștii contemporani. Prețuirea maeș- 
trilor vechi, a stilurilor și manierelor din 
trecut este o idee relativ recentă în isto- 
ria culturii. 

Artistul „blestemat“, neînțeles de con- 
temporanii săi, izolat și prigonit de so- 
cietate, este un tip apărut abia în secolul 
al XIX-lea, mai exact o dată cu erupția 
romantismului. Desigur, și înainte au exis- 
tat oameni de artă chinuiţi de vitregii și 
suferințe, dar nimeni n-ar fi putut să 
pună semnul egalităţii între condiția de 
artist și cea de „neiînțeles”. Abia în seco- 
lul al XIX-lea a fost posibil (și este a- 
cesta unul din „meritele“ de loc neglija- 
bile ale burgheziei triumfătoare) ca o în- 
treagă generație de pictori, una dintre 
cele mai prestigioase din istoria artei, o 

enerație care a dat omenirii o inegala- 
Pila pleiadă de genii, de la Manet la 
Cezanne, să fie în totalitate ostracizată 
nu numai de oficialitățile vremii ci — de 
ce să n-o recunoaștem ? — și de opinia 
publică. 

Dacă astăzi, în Occident, „se poartă” 
iarăși contemporanii, aceasta nu se da- 
torește sau nu se datorește numai unei 
salutare autocritici estetice. Gafele rno- 
numentale ale criticilor din urmă cu cî- 
teva decenii, care n-au știut să recu- 
noască valoarea unor artiști, astăzi una- 


nim apreciați, au determinat în rîndurile: 


amatorilor contemporani îngrijorări, ne- 
siguranţă, dar și cale liberă spre: cele 
mai- înaripate speranțe. Cine știe- dacă 
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tinărul artist necunoscut de astăzi nu va 
fi miine considerat un al doilea Cezan- 
ne? Cine ştie dacă tabloul, pe care 
astăzi atiția nu-l înţeleg și-l desconsi- 
deră, nu va fi apreciat miine drept o ca- 
podoperă? lată întrebări chinuitoare 
pentru bogatii amatori de artă din S.U.A. 
şi din alte locuri, întrebări cu atît rmai 
chinuitoare, cu cît un răspuns afirmativ 
ar echivala cu un ciștig de sute de mii 
de dolari. Cumpărarea operelor de artă 
contemporane a devenit astfel, într-o 
bună măsură, o loterie, o loterie de fapt 
cu miză foarte mică. Într-adevăr, un cu- 
noscut expert britanic, Robert Wrainght, 
aprecia că „cel mult 0,5% din actualele 
opere de artă puse în vinzare vor mai 
fi cotate peste 30 de ani, iar dintre aces- 
tea: nici jumătate (deci mai puțin de 
0,25%/0) vor avea o valoare egală sau 
mai mare decit cea care le esie atri- 
buită astăzi”. Desigur, toți cei care in- 
vestesc capitaluri în cumpărarea de ta- 
blouri ale pictorilor contemporani speră 
că au tras lozul cîştigător și că achizi- 
tiile lor se vor încadra în sfertul de pro- 
cent rămas valabil peste o generație. 

lată deci, de ce valoarea tranzacţiilor 
cu opere de artă s-a ridicat în Occident, 
pentru perioada ultimului deceniu, la 
peste 10 miliarde dolari. E o sumă care 
poate face să pălească de invidie pe 
reprezentanții multor importante ramuri 
industriale, cu tradiție pe piață și cu în- 
semnătate deosebită în ansamblul eco- 
nomiei moderne. 

Ca în orice business de amploare, și în 
acest domeniu putem distinge categorii 
diferite de întreprinzători. 

Există, în primul rînd, capitaliștii cu 
venituri mai limitate (termenul trebuie în- 
teles în toată relativitatea lui) dispuși să 
cheltuiască în. medie 5 000—6 000 dolari 
pentru un tablou sau altă operă de artă. 
Aceștia cumpără, de obicei, citeva zeci 
de asemenea opere — e vorba, în deo- 
sebi, de creații ale așa-zișilor „maeștri 


tive ale artiștilor vestiți sau de opere ale 
unor pictori mai noi care nu- și-au găsit 
încă locul definitiv în ierarhia valorilor 
de artă — pentru a-și investi cu folos 
capitalurile și a-și crea o aureolă de res- 
pectabilitate financiară. Operele achizi- 
ționate de această categorie de cumpă- 
rători sînt cele mai supuse fluctuațiilor 
de pe piaţă și de aceea procurarea lor 
constituie uneori baza unor frucivoase 
operații de speculă. 

În a doua categorie intră cei în stare 
să plătească cîteva zeci de mii de do- 
lari pentru un tablou. Din această grupă 
se recrutează majoritatea posesorilor de 
galerii particulare din S.U.A. și Europa 
occidentală. 

În fruntea piramidei se află un grup 
restrîns de miliardari pe care-i intere- 
sează în special tablourile valorînd de 
la 250 000 dolari în sus, opere ale unor 
maeștri de renume universal, a căror va- 
loare comercială nu mai poate, în mod 
practic, scădea, ci, dimpotrivă, crește 
continuu o dată cu trecerea anilor. E fi- 
resc ca numărul unor asemenea opere 
să fie redus (majoritatea se găsesc de- 
mult în muzee) și achiziționarea uneia 
dintre ele este de obicei rezultatul unei 
lupte  înverșunate şi- adesea specta- 
culoase. 

Cotele atinse în ultimii ani (printre al- 
tele, 800 000 dolari pentru „Maison à 
l'Estaque” a lui Cezanne sau circa 
2 500 000 dolari pentru tablouri de Rem- 
brandt și Leonardo da Vinci) nu consti- 
tuie, bineînţeles, un prag maxim. Dar 
niciodată, cifrele, oricît de ameţitoare; 
nu vor putea egala cantitățile imense de 
bucurie autentică, pe care dreptunghiu- 
rile de pînză colorată le-au revărsat în 
sufletele a milioane și zeci de milioane 
de oameni. 


ni dania 


W. CHURCHILL 


În speranța de a tempera 
austeritatea acestei povestiri, re- 
latez cîteva note personale cu 
privire la „Blitzul” german”), 
deși știu prea bine că mii de 
alți cetăţeni au de povestit fap- 
te cu mult mai interesante de- 
cît cele expuse de mine. 

Cind au început bombarda- 
mentele, tendința generală ini- 
țială a fost de a le trata cu 
dispreț. În West End toată lu- 
mea și-a văzut de treburi, de 
distracții, mînca și dormea ca 
și cînd nu se întîmpla nimic. 
Teatrele erau pline și străzile 
întunecate erau ticsite de obiș- 
nuita circulație. Toate acestea 
constituiau poate o reacție să- 
nătoasă. Îmi amintesc de un 
dineu restrins, într-o seară în 
care se succedau raiduri nume- 
roase și foarte puternice. Marile 
ferestre de la Stornway House 
dădeau spre Green Park care 
era luminat intermitent de focul 
tunurilor și apărea clar uneori 
la strălucirea provocată de ex- 
plozia unei bombe. Am avut 
impresia că ne asumam riscuri 
inutile. După dineu, ne-am dus 
în imobilul lui Imperial Chemi- 
cal, care domină cheiurile. De 
pe înaltele sale balcoane de 
piatră aveam o priveliște mi- 
nunată asupra fluviului. Cel pu- 
țin 12 incendii se vedeau în 
partea de sud și, în timp ce ne 
aflam acolo, au căzut mai 
multe bombe mari, una dintre 
ele destul de aproape pentru 
ca prietenii mei să mă tragă 
în grabă în spatele unui Pali 
stilp de piatră. Acest spectacol 
mi-a confirmat desigur părerea 
pe care mi-o făcusem că vom 
fi obligați să acceptăm o serie 
de restricții în privința bucurii- 
lor obișnuite ale existenței. 


+) Comandamentul hitlerist con- 
ta în campaniile sale pe succesul 
războiului tulger (Blitzkrieg). 


memorii 
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Grupul de clădiri ale guver- 
nului, din jurul Whitehallului, a 
fost atins în mai multe rînduri. 
Downing Street este formată 
din case vechi de 250 de ani, 
șubrede și construite cu econo- 
mie de antreprenorul avid care 
a dat numele său străzii. În e- 
poca Minchenului fuseseră con- 
struite adăposturi pentru ocu- 
panții de la numerele 10 și 11 
și plafonul camerelor de la par- 
ter fusese întărit prin construi- 
rea unui fals plafon de lemn, 
sprijinit pe stilpi puternici. Se 
considera că acest - dispozitiv 
era de natură să reziste prăbu- 
șirilor, în cazul cînd imobilul va 
fi dărimat de suflul bombelor ; 
desigur, însă, că aceste încăperi, 
întocmai ca și adăpostul, nu 
puteau rezista unei lovituri di- 
recte. În cursul ultimelor două 
săptămîni ale lunii septembrie 
s-au luat dispoziții pentru trans- 
ferarea serviciilor mele minis- 
teriale în localuri oficiale, mai 
moderne și mai solide. Am de- 
numit această instalație „A- 
nexa“. Dedesubt se aflau „sala 
de război” și încăperi destul 
de mari în care se putea dormi, 
la adăpost de bombe. Desigur 
că bombele din acea epocă e- 
rau de dimensiuni mai mici de- 
cît cele care aveau să fie folo- 
site mai tirziu. Totuși, pînă ce 
noile localuri au fost gata, viața 
la Downing Street nu a fost de- 
loc lipsită de interes. Ne-am fi 
putut crede la cartierul general 
al unui batalion din prima linie. 

În aceste luni, am ținut con- 
siliile de cabinet din timpul se- 
rii în Sala de Război din sub- 
solul „Anexei”. Pentru a ajunge 
acolo, venind de la Downing 
Street, era necesar să traversezi 
pe jos cvartalul Foreign Office- 
ului, apoi să te strecori printre 
materiale și echipele de mun- 


Un dineu la Downing Street 10 ®© Am o inspira- 
ţie fericită € Bomba din curtea Trezoreriei e 
incendierea lui Pall Mall e Distrugerea clubului 
Carlton ® Curajul populaţiei ® Restaurantul Mar- 
gate şi planul de asigurări împotriva daunelor 
de război 9 Regulamente pentru uzul serviciilor 
publice ® Prealarma și alarma € „Urietele“ de 


la Banshee € Cabinetul își schimbă orarul me- 


citori care turnau beton pentru 
a întări securitatea Sălii de 
Război și a localurilor de la 
subsol. 


O altă seară, aceea din 14 
octombrie, se desprinde din a- 
mintirile mele. Eram pe punctul 


de a lua masa de seară în în-. 


căperea care dădea spre gră- 
dină, la preşedinţie, cînd a în- 
ceput obișnuitul raid de noapte. 
Comesenii mei erau Archie (sir 
Archibald) Sinclair, Oliver Lyt- 
telton și Moore-Brabazon. Sto- 
rurile metalice fuseseră închise. 
Cîteva explozii puternice au a- 
vut loc destul de aproape de 
noi și curind o bombă a căzut 
la vreo 100 de metri distanţă, 
pe Horse Guard Parade, făcînd 
un vacarm îngrozitor. Deodată, 
am avut o inspirație. Bucătăria 
de la președinție este înaltă și 
spațioasă și dă. spre una din 
curțile Trezoreriei, printr-un pe- 
rete de sticlă înalt de opt me- 
tri. Majordomul şi camerista 
continuau să servească cina cu 
un calm perfect. Deodată, nu 
am mai văzut decît această 
mare fereastră în spatele căre- 
ia bucătăreasa, d-na Landemare 
și ajutoarea sa își vedeau de 
treabă ca şi cînd nimic nu se 
întîmpla. M-am ridicat brusc și 
m-am dus în bucătărie, am spus 
majordomului să pună mînca- 
rea pe mașina de încălzit din 
sufragerie și am ordonat bucă- 
tăresei și celorlalți să coboare 
în adăpost, oricît de mediocru 
era acesta. Nu trecuseră trei mi- 
nute de cînd mă așezasem din 
nou la masă și un zgomot cu 
adevărat asurzitor, în imediata 
noastră apropiere, însoțit de un 
șoc violent, ne-a arătat că imo- 
bilul fusese atins. Detectivul 
meu a intrat și mi-a spus că 


pagubele erau serioase. Bucă- 
tăria, oficiul şi birourile de lîn- 
gă Trezorerie fuseseră distruse. 

Ne-am dus în bucătărie pen- 
tru a ne da seama de pagube. 
Dezastrul era total. Bomba că- 
zuse la o distanță de 50 de me- 
tri, pe clădirea Trezoreriei, și 
suflul transformase vasta bucă- 
tărie, atit de ordonat ținută, cu 
întreaga sa baterie de vase 
strălucitoare şi de veselă ima- 
culată, într-o grămadă de dări- 
mături și de praf negricios. Ma- 
rea fereastră zburase în țăn- 
dări prin toată încăperea și ar 
fi tăiat probabil în bucățele pe 
oricine s-ar fi aflat acolo. Pre- 
sentimentul pe care din fericire 
îl avusesem, și pe care l-aș fi 
putut neglija cu atita ușurință, 
apăruse într-o frîintură de se- 
cundă. Adăpostul subteran de 
la trezorerie, situat de cealaltă 
parte a curții, fusese pulverizat 
printr-o lovitură directă și cei 
trei funcționari care făceau ser- 
viciu de noapte în calitate de 
Home Guard fuseseră uciși. De 
altfel, totul fusese acoperit de 
tonele de dărîmături și nu știam 
încă cine lipsea la apel. 

Cum se părea că raidul con- 
tinua și avea tendința să creas- 
că în intensitate, ne-am pus căş- 
tile pe cap și am ieșit să vedem 
spectacolul de pe înălțimea clă- 
dirilor „Anexei”. în prealabil 
însă, nu am putut rezista dorin- 
tei de a o scoate pe d-na Lan- 
demare și pe ceilalți din adă- 
postul lor și a le arăta bucătă- 
ria. Au fost cu toții îngroziți de 
această viziune apocaliptică, 
dar încă mai șocați de dezordi- 
nea și murdăria pe care au gă- 
sit-o în locul fostei bucătării. 

Archie și cu mine am urcat 
în cupola „Anexei“. Noaptea 
era senină şi aveam o privelişte 
întinsă asupra Londrei. Se pă- 
rea că cea mai mare parte din 
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Celebra escadrilă 85 se pregăteşte de decolare 


Pall Mall era în flăcări. Am nu- 
mărat cel puțin cinci incendii 
violente, precum și altele în 
Saint James Street și în Picca- 
dilly. Mai departe, dincolo de 
Tamisa, în direcția opusă, se a- 
flau de asemenea numeroase fo- 
care de incendii. Pall Mall însă 
era însăşi imaginea infernului. 
Încetul cu încetul, atacul a slă- 
bit şi curînd s-a auzit semnalul 
încetării alarmei, care a lăsai 
în urma lui doar lumina incen- 
diilor. Am coborît în noile mele 
apartamente de la primul eici 
al „Anexei“ şi l-am găsit acoio 
pe căpitanul David Margesson 
„Chief Whip” (chestor-șef al 
parlamentului) care locuia _ în 
mod normal la Carlton Club. 
El ne-a comunicat că fusese dis- 
trus Clubul și, de fapt, noi bă- 
nuisem, după poziția focarelor 
de incendiu, că acesta fusese 
atins. Margesson se aflase a- 
colo împreună cu aproximativ 
250 de membri ai Camerei și 
cu o serie de funcționari cînd 
imobilul fusese lovit de o bom- 
bă mare. Întreaga fațadă cu 
ornamentațiile sale masive care 
dădea spre Pall Mall se prăbu- 
şise în stradă, zdrobind mașina 
căpitanului care era garată lin- 
gă intrare. Sala de fumat era 
plină de lume și plafonul se 
prăbușise peste ei. Cind, a 
doua zi, am inspectat ruinele, 
mi s-a părut de necrezut că ceo 
mai mare parte dintre membrii 
prezenți nu fuseseră uciși. În- 
tr-adevăr, ca prin minune, reuși- 
seră toți să iasă de sub dări- 
mături, tirîndu-se prin praf, prin 
fum și moloz și, deși s-au înre- 
gistrat numeroși răniți, nu a fost 
de plins nici un mort. Atunci 
cind, la timpul potrivit, aceste 
fapte au ajuns la cunoștința Ca- 
bineltului, colegii noștri laburiști 
ou făcut remarca spirituală că 
„dracul știe să-i recunoască pe 
ai săi”. DI Quintin Hogg își sco- 
sese tatăl, fost lord cancelar, 
de sub dărimături, ducîndu-l în 
spinare, așa cum Enea îl dusese 
pe Anchises din ruinele Troiei. 
Cum Margesson nu mai avea 
locuință, i-am găsit un pot și 
pături în subsolul „Anexei”. În 
general, a fost o seară tragică 


și, dacă ținem seama de pegu- 

ele materiale, era surprinzător 
că nu se înregistraseră mai mult 
de 500 uciși și vreo 2000 de ră- 


niți. 
[>] 


Într-o zi, după dejun, minis- 
trul de finanțe Kingsley Wood 
venise să mă vadă la președin- 
tie pentru rezolvarea unor pro- 
bleme, cînd am auzit o explozie 
deosebit de puternică de cea- 
laltă parte a Tamisei, în sudul 
Londrei. L-am luat cu mine pen- 
tru a vedea ce se întimplase. 
Bomba, de calibru foarte mare, 
probabil o mină terestră, că- 
zuse în cartierul Peckham. Eo 
distrusese sau devastase 20—30 
de imobile mici, cu cite trei e- 
taje și măturase un spațiu în- 
tins din acest cartier foarte să- 
rac. Eomționante, mici drapele 
britanice fuseseră deja plantate 
printre ruine. Cînd mi-au recu- 
noscul mașina, oamenii au în- 


ceput să alerge din toate păr- | 


tile și în curind o mulțime de 
peste 1000 de persoane era 
strînsă în jurul meu. Toţi acești 
oameni erau într-o stare de en- 
tuziasm frenetic. Se îmbulzeau 
în jurul nostru, manifestind o 
vie afecțiune față de noi. S-ar 
fi putut crede că le aduceam 
ceva minunat și substanțial, de 
natură să le îmbynătătească 


soarta. Am pierdut controlul a- | 


supra mea însumi și am început 
să pling. Ismay, care se afla 
lingă mine, mi-a relatat că a 
auzit o femeie bătrină spunînd: 
„Vedeţi, este cu adevărat im- 
presionat ; plinge”. Nu erau la- 
crimi de durere, ci de admiraţie 
și încîntare. „Veniți să vedeți, 
veniți !“ îmi spuneau ei, ducir- 
du-mă spre mijlocul ruinelor. 
Am găsit acolo un crater enorm, 
cu un diametru de vreo 40 de 
metri și o adincime de șase 
metri. Agățat, în echilibru, chiar 
pe marginea acestei gropi, se 
afla un adăpost Anderson; în 
pragul său am fost întimpinat 
de un bărbat, destul de tînăr, 
soția sa și cei trei copii ai lor, 
cu toții neatinși, dar care totuși 
suferiseră o comoție. Se afla- 
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ziei. Dar nu mi-au putut spune 
nimic despre ceea ce simțiseră ; 
erau însă în picioare și destul 
| de mindri de ceea ce li se în- 
limplase. Vecinii lor îi priveau 
| ca pe nişte curiozități demne de 
| invidiat. Cind ne-am întors în 
| mașină, mulțimea a fost cuprin- 
| să de o stare de spirit mai 
| dură și a început să strige: 
| „Plătiţi-le cu aceeași monedă ; 
| să le vină și lor rindul!“ Pe 
loc m-am angajat să veghez ca 
| dorinţele lor să fie împlinite ; 
și această promisiune a fost în- 
tr-adevăr respectată. Daioria a 
fost plătită cu virf şi indesat în- 
zecit, de 20 de ori, prin bor- 
|! bardarea îngrozitoare şi meto- 
dică a orașelor germane, bom- 
bardare care avea să crească 
in intensitate, pe măsură ce for- 
ta noastră aeriană se dezvolta, 
pe măsură ce bombele deve- 
neau mai grele și explozivele 
deveneau mai puternice. 


iei acolo în momentul explo- 
| 
| 
| 
| 


| Altă dată, vizitam Margate. 
| S-a produs un raid uetian și 
am fost condus într-un mare tu- 
nel în care trăiau în permanen- 
tă un număr considerabil de 
persoane. Cind am ieșit, după 
vreun sfert de oră, an privit 
incă ruinele fumeginde. Fusese 
atins un mic restaurant. Nimeni 
| nu era rănit, dar localul deve- 
nise o îngrămădire de veselă, 
ustensile și resturi de mobile. 
Proprietarul, soția sa și perso- 
nalul plingeau. Unde le era 
casa? Unde era posibilitatea 
| de a-și cîştiga existenia ? Aici 
însă intervenea privilegiul pu- 
terii. Am luat o hotărîre ime- 
diată şi în trenul cu care mă 
înapoiam am dictat 2 scrisoare 
| către ministrul de finanțe în 
| orie se stabilea principiul că 


orice daună imputabilă bom- 
bardamentelor inamice trebuia 
să fie suportată de stat ṣi că 
rambursarea trebuia să fie ın- 
tegrolă și imedială. În felul o- 


cesta povara nu apăsa numui 
asupra acelora care-și pierdu- 
seră casa sau localurile profe- 
sionale, ci avea să fie supor- 
tată în mod echitabil de câtre 
intreaga națiune. Desigur, King- 
sley Wood s-a arătat oarecum 
preocupat de caracterul perma- 
nent al acestei obliguriuni. Am 
insistat însă cu tărie și, în dovă 
săptămîni, a fost elaborat un 
plan de asigurări care uviterior 
avea să joace un rol important 
în problemele noastre. 

Acest plan de asigurări a pro- 
vocat Trezoreriei emoții diferite. 
S-a crezut la început că el va 
provoca ruina finanțelor noas- 
tre ; apoi, cînd după mai 1941 
raidurile aeriene au încetat 
timp de pestre trei ani, Trezo- 
reria a început să înregistreze 
încasări masive și să considere 
planul ca fiind înțelept și a- 
vînd un caracter politic. Mai tir- 
ziu, însă, cînd au apărut VI și 
V2, balanța a început să încli- 
ne de partea opusă și s-au și 
plătit 830 milioane de lire. Sint 


însă foarte fericit că lucrurile 
s-au întimplat astfel. 
În perioada aceea, aveam 


perspectiva de a vedea întrea- 
ga Londră, cu excepția imoni- 
lelor sale moderne, solide, 
transformîndu-se încetul cu în- 
cetul într-o îngrămădeclă 
de dărimături. Îmi făceam mari 
griji în privința vieții populației 
Londrei, întrucît cea mai mare 
parte a acestei populații rămă- 
sese pe loc, dormind, trăind și 
riscindu-și viata acolo unde se 
găsea. Adăposturile construite 
din cărămidă și beton se înmul- 
teau grabnic. Galeriile metrou- 
lui serveau drept locuință unui 
more număr de persoane. Exis- 
tau mai multe mari adăposturi, 
dintre care unele cu o capaci- 
tate pină la 7 000 de persoane, 
care se instalau acolo în fie- 
care noapte, cu toată încrede- 
rea, fără a bănui efectele pe 
care o lovitură directă le-ar fi 
putut avea asupra lor. Am cerut 

—— 
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ca asemenea adăposturi să fie 
întărite cît mai grabnic posibil, 
cu ajutorul unor ziduri de sus- 
pree, construite din cărămizi. 
n ce privește subteranele me- 
troului, a avut loc o discuție 
care pînă la urmă s-a soldat 
printr-un compromis. 


21 septembrie 1940 


Primul Ministru 
către sir Edward Bridges, minis- 
tru de interne și ministru al 
transporturilor 


]. Zilele trecute, la întrunirea 
Cabinetului, cînd am întrebai 
de ce subteranele metroului nu 
puteau fi folosite într-o anumită 
măsură ca adăpost antiaerian, 
chiar cu prețul unui sacrificiu 
în domeniul posibilităților de 
transport, am fost asigurat că 
această propunere era cu totul 
inacceptabilă şi că problema fu- 
sese analizată cu atenție înainte 
de a se ajunge la această con- 
cluzie. Aflu însă acum că me- 
troul de la Aldwich urmează să 
fie folosit ca adăpost. V-aş îi 
îndatorat dacă mi-ați furniza 
informații mai ample asupra a- 
cestei probleme și mi-ați comu- 
nica ce anume a intervenit pen- 
tru a anula argumentele hotă 
ritoare prezentate anterior ; 

2. Rămin în favoarea unei 
foarte largi utilizări a subtera- 
nelor, acest termen urmind să 
fie interpretat ca desemniînd nu 
numai stațiile ci și galeriile în- 
şile și, în această privință, aș 
dori să mi se prezinte un rapori 
scurt, întocmit pe o singură pa- 
gină, în care să se indice nu- 
mărul persoanelor care ar pu- 
tea fi instalate în diferite secți- 
uni precum și modificările struc- 
turale care ar fi necesare în 
scopul adaptării acestor secțiuni 
pentru nova lor întrebuințare. 
De exemplu, este adevărat că 
750 de mii de persoane ar pu- 
tea fi adăpostite numai în sec- 
țiunea Aldwich ? Desigur, ar tre- 
bui poate să se împace, în 
funcție de gradul de urgență, 
necesitățile noastre în materie 
de transporturi cu cele în do- 
meniul securităţii ; 

3. Aştept raportul ministrului 
de interne asupra unui program 
constructiv urmărind : 

a) construirea unui număr mai 
mare de adăposturi ; 

b) consolidarea  subsolurilor 
existente ; 

c) punerea la dispoziție a 
subsolurilor și localurilor goale; 

d) extrem de important ! Să 
se atribuie, cu ajutorul unor ti- 
chete, adăposturi fixe unui mare 
număr de persoane, în scopul 
de a le menține acolo unde do- 
rim şi a evita astfel aglomeră- 
rile excesive. 
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W. CHURCHILL 


memorii 


În această novă fază a răz- 
boiului devenea important să se 
obțină maximum de randament 
nu numai din partea uzinelor, 
dar mai mult încă, din partea 


care funcționau la 
sub bombardamente 


serviciilor 
Londra 


frecvente atit de zi cit și de | 


noapte. La început, de fiecare 
dată cînd sirenele dădeau alar- 
ma, toți ocupanții celor vreo 20 


de ministere erau strinși de în- | 


dată și duși în pivnițe, indife- 
rent de valoarea acestor adă- 
posturi. Deși improvizate, se a- 
junsese chiar să se considere cu 
miîndrie precizia și perfecțiunea 
cu care erau executate aceste 
acțiuni. În numeroase cazuri 
insă, raidul așteptat se reducea 
la vreo șase avioane sau chiar 
'a unul singur. Uneori nu apă- 
rea nici măcar unul. În felul a- 
cesta, un raid neînsemnat putea 
bloca, timp de peste o oră, în- 
iregul mecanism administrativ 
din Londra, de la bază pînă în 
virf. 

Am propus deci ca această 
operațiune să fie  descompusă 
in doi timpi, semnalul de „pre- 
alarmă“ dat de sirene și avînd 
doar un caracter de pregătire, 
spre deosebire de „alarma” 
propriu-zisă care singură avea 
sn caracter  executoriu, atunci 
cind cei care pindeau pe aco- 
perișuri, acei Jim-Crows (cio- 
rile) cum ajunseseră să fie nu 
miți, semnalau o stare de pe- 
ricol iminent, ceea ce însemna 
că inamicul se afla în mod e- 
fectiv deasupra capetelor noas- 
tre sau în imediată apropiere. 
Au fost întocmite instrucțiuni în 
această privință. În scopul de a 
se asigura respectarea riguroa- 
să a acestei dispoziții, în timp 
ce trăiam sub un regim de a- 
tacuri de zi permanente, am ce- 
rut să mi se prezinte un raport 
săptămiînal asupra numărului de 
ore petrecute în adăposturi de 
către personalul fiecărui minis- 
ter. 

Această măsură a pus pe jar 
întreaga lume. Au fost furni- 
zate în mod efectiv opt ase- 
menea relatări. Este amuzani 
de constatat că o oarecare pe- 
rioadă de timp ministerele apă- 
rării au ocupat poziția cea mai 
proastă. Jignite și totodată sti- 
mulate de aceste reproșuri im- 
plicite, ele și-au reluat grabnic 
locul lor normal. Pierderile de 
ore de muncă în toate ministe- 
rele au fost reduse într-o mă- 
sură considerabilă. Curind, vi- 
nătorii noștri au făcut ca atacu- 
rile de zi să devină prea costi- 
sitoare pentru inamic și, iarăși, 
s-a întors o nouă pagină. 


Nu puteam să nu fim deose- 
bit de impresionați de situatia 


ANI 


În acest adăpost subteran se urmărea sistematic poziția 
avioanelor germane 


bieților oameni care, în cea moi 
mare parte, continuau să rămi- 
nă în căsuțele lor, fără a avea 
un adăpost deasupra capului. 


3 septembrie 1940 


Primul ministru 
către ministrul de interne 


În ciuda lipsei de materiale, 
ar fi cazul să se depună un 
mare efort pentru a ajuta lumea 
să-și dreneze adăposturile An- 
derson, care fac cinste numelui 
dv., şi să li se construiască du- 
șumele în vederea ploilor de 
iarnă. Cărămizi întinse pe jos, 
fără a se folosi ciment, și aco- 
perite cu o foaie de linoleum, 
ar putea servi foarte bine aces- 
tui scop, dar trebuie să existe 
un sistem de drenaj şi de scur- 
gere a apei. Sint dispus să vă 
ajut pentru punerea în aplicare 
a unui program general menit 
să rezolve această problemă. 
Ar trebui date directive la ra- 
dio în această privință și, natu- 
ral, ar trebui puși la contribuție 
comisarii regionali și autorită- 
tile locale. Trimiteţi un plan în 
această privință. 


1] septembrie 1940 


Primul ministru 


către generalul Ismay și secre- 
tariatul privat 


Rog să cereți rapoarte pentru 
a stabili dacă atacurile aeriene 
au o influență serioasă asupra 
următoarelor probleme : 

a) aprovizionarea și distribui- 
rea alimentelor ; 

b) numărul celor fără adăpost 
şi măsurile adoptate în privința 
lor 3 

c) surmenajul în rîndurile per- 
sonalului brigăzilor de stingere 
a incendiilor ; 

d) scurgerea apelor 
din regiunea Londra ; 

e) gaz și electricitate ; 

f) aprovizionarea cu apă a 
regiunii londoneze ; 

g) generalul Ismay urmează 
să constate care este efectul 
practic al bombardamentelor a- 


folosite 


supra producției arsenalului de 
| la Woolwich. - 


12 septembrie 1940 


Primul ministru 
către sir Edward Bridges 


Vă rog să binevoiți a trans- 
mite cabinetului şi miniştrilor 
propunerea mea de a se avan- 
sa într-o oarecare măsură orele 
noastre de serviciu. Dejunul ar 
urma să aibă loc la orele 13 
iar începerea activității cabine- 
tului ar trebui avansată cu o 
jumătate de oră. În ceea ce pri- 
veşte masa de seară, ar fi ni- 
merit în principiu să se aleagă 
o oră mai puțin tirzie, eventual 
19,15. Noaptea se lasă mai ce- 
vreme și, în cursul următoarelor 
citeva săptămîni, ne putem aş- 
tepta la bombardamente seri- 
oase, de îndată ce aviația de 
vinătoare nu ne va mai putea 
asigura protecția. Ar fi nimerit 
ca personalul de birou și de 
serviciu să poată ajunge la a- 
dăpost cît mai devreme posi- 
bil, iar miniştrii sînt invitați să 
ia toate dispozițiile în scopul 
de a lucra în localuri satisfăcă- 
toare din punctul de vedere al 
securității, în timpul raidurilor 
de noapte ; îndeosebi, ei ar tre- 
bui să găsească, pentru a dor- 
mi, locuri unde să nu aibă să 
se teamă de nimic, cu excepția 
desigur a unei lovituri directe. 


Îmi propun să cer parlamen- 
tului, cînd acesta se va întruni 
marți la ora obișnuită, să fixeze 
începerea  reuniunilor noastre 
extraordinare pentru orele 1] şi 
ridicarea ședinței la orele 16 
sau 17. Aceasta ar permite par- 
lamentarilor să se reîntoarcă a- 
casă, adică în adăposturile lor, 
înainte de căderea noptii. Tre- 
buie să ne adaptăm acestor noi 
condiții care se vor agrava pro- 
babil tot mai mult. Este de a- 
semenea posibil, ca, pe măsură 
ce zilele se vor scurta, să fim 
obligați să avansăm programul 
nostru de muncă cu o jumătate 
de oră. 


În numărul viitor: Londonezii în timpul bătăliei Anglici. 


lumea în cărţi şi reviste 


inițiativă 
editorială 


valoroasă 


Sub un titlu modest, „Micul dicționar 
diplomatic român“ + răspunde unei duble 
și presante necesităţi: pe de o parte, 
oferă unui public larg, din ce în ce mai 
interesat de problemele internaționale, 
posibilitatea de a înțelege exact referi- 
rile (întilnite în documente publicate, în 
articole și studii) la principii de politică 
externă și la elemente ale practicii di- 
plomatice ; pe de alta, pune la dispo- 
ziția începătorului în cercetarea acestor 
domenii un instrument de inițiere alcă- 
tuit cu  discernămint şi  concizie. Este 
fără îndoială un mare merit al colecti- 
velor care au lucrat la alcătuirea dictio- 
narului — autori : Cristian Alexandrescu, 
Octavian Bărbulescu, Nicolae Fotino, 
Adrian losipescu ; control ştiinţific : pro- 

„ fesorii universitari E. Glaser și |. lonașcu; 
conferențiarii universitari : Gh. Moca și 
Al. Zamfir; referenții de specialitate : 
dr. Alex. Bolintineanu și |. Burstein, ca 
și grupul de redactori ai Editurii —dea 
fi realizat, consultind și o bogată bi- 
bliografie (cursuri, manuale, studii, dic- 
ționare enciclopedice şi de specialitate), 
această lucrare de referință, foarte con- 
temporană în conținutul ei, organizată 
într-o formă şi într-un format ușor de 
mînuit (ceea ce nu este de loc lipsit de 
însemnătate). Pe bună dreptate, în pre- 
fața dicționarului, prof. univ. Grigore 
Geamănu subliniază: „Publicarea unei 
asemenea lucrări apare ca deosebit de 
actuală. În prezent, relațiile internațio- 
nale și problemele legate de ele au do- 
bîndit dimensiuni noi, corespunzătoare 
condițiilor și factorilor ce determină dez- 
voltarea societăţii...” Și tot pe drept cu- 
vint conchide : „Este un început promi- 
țător, care, sperăm, va deschide calea 
pentru un dicționar diplomatic român de 
mai mari proporții, operă a cărei reali- 
zare reclamă mobilizarea pe o perioadă 


*) Ed. Politică, Bucureşti, 1967. 
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mai îndelungată a eforturilor specialişti- 
lor noștri”. 
În limitele pe care și le-a propus — 


eliminind, de pildă, în mod deliberat 
prezentarea tratatelor (cu excepția ace- 
lora care constituie statutul unor organi- 
zații internaționale) sau a personalități- 
lor marcante ale diplomației — „Micul 
dicționar” urmăreşte două obiective 
principale : pe planul actualității, acela 
de a înlesni înțelegerea evenimentelor 
la zi ; pe planul istoric, acela de a face 
cunoscute instituțiile, practicile și limba- 
jul vechii diplomații românești. Ca o 
sinteză, volumul insistă îndeosebi asu- 
pra principiilor şi coordonatelor politicii 
externe actuale a țării noastre. 

Este semnificativă din acest punct de 
vedere definirea amănunțită a noțiunii 
de suveranitate, ca „trăsătură specifică 
a statului“, ca „supremația puterii de 
stat în interiorul țării şi independența sa 
deplină în relaţiile internaționale, fără 
a încălca drepturile altor state sau prin- 
cipiile dreptului internațional“. Capitolul 
respectiv evocă transformările suferite 
în timp de conținutul politic, social și 
ideologic al noțiunii, în raport cu ca- 
racterul bazei economice, al suprastruc- 
turii politice și ideologice, în raport cu 
funcţiile și scopurile fiecărui tip de stat, 
denunță acele teorii contemporane care 
tind să discrediteze și să diminueze su- 
veranitatea statelor, și se încheie prin 
următoarea afirmare de principii: „Re- 
publica Socialistă România pune la baza 
relațiilor sale cu alte state respectarea 
reciprocă a suveranității de stat, a inde- 
pendenței naționale, egalitatea în drep- 
turi a statelor, avantajul reciproc, ne- 
amestecul în treburile interne ale state- 
lor, fundament solid al coexistenței și 
cooperării pașnice între toate statele, 
indiferent de sistemul lor economic, so- 
cial sau politic”. 


Semnificativă, de asemenea, este- în- 
semnătatea acordată capitolului „Securi- 
tatea internațională”. În ciuda unei de- 
finiţii inițiale care ni se pure defec- 
tuoasă — securitatea internațională nu 
este o concepție „care preconizează 
măsuri comune luate de state pentru 
menținerea păcii“ etc.; diferite concep- 
ţii s-au emis și se emit și se înfruntă 
pentru rezolvarea acestei probleme vi- 
tale — „Micul dicționar“ realizează o 
concentrată, dar clară și instructivă sin- 
teză a eforturilor depuse, între cele două 
războaie mondiale și după cel de-al 
doilea, de către guverne atașate cauzei 
păcii şi oameni politici clarvăzători, pen- 
tru realizarea condițiilor necesare secu- 
rității internaționale. De asemenea, ni 
se pur judicios inserate în acest capitol 
problema securiiății europene, aceea a 
existentei celor două state germane, re- 
ferirea la rezoluția inițiată de către tara 
noastră în 1960 și unanim aprobată de 
Adunarea Generală a O.N.U. în 1965, cu 
privire la acţiunile pe plan regional în 
vederea dezvoltării relațiilor de bună 
vecinătate între state europene aparți- 
nînd unor sisteme social-politice diferite. 

Este de remarcat faptul că autorii au 
știut să adapteze, de la un caz la altul, 
obieclului în chestiune, modalitatea tra- 
tării — ceea ce constituie un merit și din 
punct de ‘vedere științific, și pentru că 
evită monotonia care amenință deseori 
acest gen de lucrări, mai ales cînd își 
fac din  laconism o obligație. Astfel, 
dacă la capitolele tratind, de pildă, 
despre imunitățile diplomatului, despre 
inviolabilitatea diplomatică, a sediului 
și arhivelor diplomatice, dicționarul 
enunță și explică principii și norme de 
drept internaţional (cu referiri la docu- 
mentele în care au fost consemnate) — 
regimul Dunării în schimb oferă cititoru- 
lui un dens istoric al reglementării navi- 
gației pe acest fluviu din 1616 pînă în 
zilele noastre. 

Dicționarul consacră. un spațiu larg 
organizațiilor internaționale de prim 
plan ca Organizația Naţiunilor Unite, cu 
principalele ei comisii și comitete, și unui 
anumit număr de instituții specializate. 
În ceea ce ne privește, am fi considera! 
util ca „Micul dicționar diplomatic 
român“, pentru a face şi mai clar an- 
samblul problemelor internaționale ac- 
tuale, pentru a înlesni și mai mult pu- 
blicului interesat înțelegerea unor rete- 
riri curente în literatura de toate 
nivelurile privitoare la aceste probleme, 
să fi inclus în capitolele sale și princi- 
palele alianțe politico-militare existente 
în lume, precum și anumite impor- 
tante grupări cu caracter economic. 
S-ar putea obiecta că este vorba despre 
un dicționar diplomatic și nu despre 
unul politic : dar granița între cele două 
domenii ni se pare dintre cele mai greu 
de stabilit. Şi am sugera ca asemenea 
completări să-și găsească loc într-o 
viitoare ediție a „Micului dictionar” — 
probabil nu prea depărtată, dat fiind 
justificatul interes suscitat de cea dintii. 


Florica ŞELMARU 
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ANALIZA 
UNEI 
SĂPTĂMÎNI 


Autorul, unul din specialiştii în pro- 
bleme militare ai cotidianului american 
analizează rezultatele săptămînii 2—8 iu- 
lie. Concluziile sale sînt că superioritatea 
tehnică şi numerică a S.U.A. şi a alia- 
ţilor (saiganezi, sud-coreeni, australieni 
etc.) nu reuşeşte să se impună în fata 
patrioţilov» sud-vietnamezi. Chiar un efort 
nou, încă şi mai costisitor, nu ar reuși 
să aducă succesele militare scontate de 
intervenţionisti. 


SAPTAMINA care s-a incheiat la 8 
iulie a fost o săptămînă „obișnuită“ în 
războiul din Vietnam. Cei 1 200 000 sol- 
daţi din forţele aliate au întreprins ìn 
sud 41959 acţiuni terestre, 33354 acţi- 
uni aeriene şi nenumărate atacuri na- 
vale. Rezultatele au fost modeste : 2 114 
soldaţi inamici scoși din luptă (după 
cifrele oficiale americane). Potrivit tu- 
turor indicaţiilor, ei au fost repede în- 
locuiţi. Se relata, la sfîrşitul săptămînii, 
că efectivele militare ale inamicului 
erau identice cu cele de la sfirşitul săp- 
tăminii precedente — 296 000 de oameni. 

Realizările din cursul săptăminii, fie 
ele cit de modeste, au fost obţinute cu 
preţul de 500 000 000 dolari şi 2027 vic- 
time omeneşti (nu toţi americani) din 
care 449 morţi și restul răniţi. In cursul 
săptămînii au fost pierdute trei bombar- 
diere „B-52“, în valoare de 3 milioane 
dolari fiecare, şi numeroase avioane mai 
mici, 

După cît se ştie, nici un teritoriu im- 
portant nu a trecut de la o parte la cea- 
lalta, echilibrul de forţă dintre părţi a 
rămas neschimbat, și nici situaţia tac- 
tică, nici situaţia strategică, nu s-au mo- 
dificat. Experții serviciilor de spionaj 
americane au relatat că moralul for- 
elor principale ale inamicului a rămas 
ridicat. 

Aceste cifre sugerează natura războ- 
iului din Vietnam. Este un război în 
care un batalion, un regiment, sau o di- 
vizie americană poate mărșălui zile în- 
tregi fără să întilnească o unitate ina 
mică și fără să provoace Vietconsului 
pierderi importante. Este un război de-a 
v-aţi ascunselea în care inamicul dis- 


pare, dă din cînd în cînd o mică lo- 
vitură şi apoi se mistuie în junglele, 


mlaștinile sau pe colinele unde armatele 
aliate nu-l urmăresc decit rareori. 
Uneori scenariul se schimbă. Din cînd 
în cînd o unitate inamică este obligată 
să accepte lupta deschisă şi suferă pier- 
deri. Alteori însă, așa cum s-a intimpla! 
la Con Thieu, în zona demilitarizată 
unităţilor americane li sə întind am- 
buscade și au mult de suferit. Pierle- 
rile infanteriei marine americane ùn 
cursul acestei angajări, care a durat o 
săptămînă. au depăşit 800 de morţi si 
răniţi. 7 
Uneori inamicul efectuează un raid 
spectaculos. De pildă, într-o dimineaţă, 


baza aeriană Da Nang a fost bom- 
bardată, spre surprinderea majorităţii 
americanilor care considerau că Da 


Nangul se află aproape în aceeaşi sigu- 
ranţă ca Saigonul. 


| 


Cu ajutorul rachetelor, Viotcongul a 
distrus 11 avioane, a avariat alte 31, a 
provocat inchideica temporară a unei 
piste de aviaţie şi a rănit 181 ameri- 
cani. Au fost uciși 13 militari. Raidurile 
de acest fel nu sint foarte frecvente; 
ele au pentru inamic o valoare psiho- 
logică mai mare decît cea mil'tară. 

Războiul de zi cu zi este mai mult sau 
mai puţin spectaculos. Ciocnirile la care 
să participe cite 1000 de oameni de fie- 
care parte sint rare. Luptele sporadice 
implică de obicei grupe, plutoane sau 
companii. Apar rareori obiective demne 
de uriașa putere de foc americană sau 
a efectivelor aliate. 

„Războiul seamănă cu luptele indiene 
— a declarat un colonel american. 
Aproape singurul mod de a cîştiga este 
ca adversarul să obosească şi să cedeze“. 

Tocmai in contextul acestui gen de 
război, Administraţia Johnson a accep- 
tat să angajeze în Vietnam una pînă 
la patru divizii în plus. Atît observato- 
rii civili cit și cei militari consideră că 
este improbabil ca noile trupe să pro- 
voace schimbări spectaculoase, fie în na- 
tura, fie în desfăşurarea războiului. 


De fapt, unele oficialități din misi- 
unea americană de la Saigon se în- 


treabă dacă nu cumva sporirea efecti- 
velor militare va avea mai multe efecte 
negative decit pozitive. Ele se tem că 
creşterea numărului soldaţilor ameri- 
cani va însemna pur și simplu reduce- 
rea, efortului armatei saigoneze. 

Observatori din Saigon au exprimat 
un alt gen de obiecţie. „Creşterea efec- 
tivelor militare — a declarat un profe- 
sor universitar  sud-vietnamez nu 
poate fi interpretată de cealaltă parte 
decît ca o escaladare și o infirmare a 
dorinței de pace pe care o afirmă ame- 
ricanii. Puteți oare spera în instaurarea 
păcii atunci cînd intensificați continuu 
războiul ?“ 

Firește, această poziție este în totală 
contradicţie cu cea a juntei militare de 
la Saigon. Președintele Vietnamului de 
sud, generalul Nguyen Van Thieu, a 
declarat recent că este mai bine ca ame- 
ricanii să trimită întăriri deci! ca sud- 
vietnamezii să incerce să efectueze o 
mobilizare militară totală, care ar putea 
provoca tulburări în economie. 

Militarii de la Washington nu au 
putut afirma că sporirea efectivelor mi- 
litare americane va duce la ọ schim- 
bare a situaţiei, indiferent dacă va fi 
vorba de 10000, 50000 sau 100000 de 


soldaţi în plus. 
Richard HARWOOD 


Pe străzile din New York, tineretui 
demonstrează împotriva agresiunii 
americane în Vietnam 
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DEZLĂNŢUIND. în 1950, un război 
de agresiune în Coreea, S.U.A. scontau 
că vor putea înăbuși pe calea armelor 
forţele revoluţionare din Coreea de 
nord şi de sud, vor ocupa partea de 
nord a Coreei și vor coloniza întreaga 
ţară. Procedind astfel, cle intenționa% 
să zdrobească lupta antiimperialistă, d2 
eliberare națională care se intensifica 
rapid în Asia după cel de-al dolea răz- 
boi mondial şi să infăptuiască obiecti- 
vul lor agresiv de dominație a lumii. 
S.U.A. sperau că războiul din Coreea va 
marca un „punct de cotitură“ în apli- 
carea strategiei lor globale și au făcut 
tot ce le-a stat în putinţă pentru a ob- 
ține rezultatul dorit. 

Dar în războiul coreean, S.U.A. au 
suferit una din marile întringeri din is- 
toria lor. Rezultatul războiului a fost 
complet opus dorințelor americane 
Criza regimului colonial american din 
Coreea de sud s-a agravat, lupta de eli- 
berare națională din Asia, Africa şi 
America Latină s-a intensificat. iar 
tendința de emancipare de sub domina- 
ţia S.U.A. s-a accentuat. 

Noile pregătiri agresive puse la cale 
de S.U.A. în Coreea sînt legate de eze- 
curile repetate suferite de S.U.A. în răz- 
boiul lor de agresiune din Vietnam, și 
totodată, de criza acută a regimului co- 
lonial din Coreea de sud, care a fost 
precipitată de răscoala populară din 
aprilie 1960. Coreea de sud a fost cu- 
prinsă din nou de o răscoală de mari 
proporții dezlănţuită de așa-zisele „ale- 
geri pentru Adunarea Naţională“ din 8 
iunie. Poporul luptă împotriva represi- 
unilor brutale ale clicii lui Pak Cijan 
Hi. Aceasta constituie o nouă dovadă că 
regimul colonial american este serios 
zdruncinat în Coreea de sud. 

S.U.A. consideră Coreea de sud drept 
un cap de pod pentru războiul lor de 
agresiune din Asia. De aceea, ele şi-au 
stabilit drept principal obiectiv trans- 
formarea Coreei de sud într-o bază de 
agresiune militară. 

În prezent Întreaga Coree de sud est» 
acoperită de instalaţii militare. Indus- 
tria, agricultura, transportul, comunica- 
tiile, învăţămintul și cultura sînt orga- 
nizate și administrate în aşa fel incit 
să slujească întăririi potenţialului Co- 
reei de sud ca bază a S.U.A. de agresi. 
une și război. 

Acordul de armistițiu din Coreea a 
fost încheiat „pentru încetarea conflic 
tului coreean și pentru a asigura înceta 
ca completă a ostilităţilor şi a tuturor 
actelor de forță inarmată în Coreea 
pină la realizarea unei reglementări 
paşnice definitive“. Acordul prevedea 
onvocarea unei conferinţe politice la 
nivel mai inalt, la trei luni după intra- 
ea lui în vigoare, in scopul retragerii 
tuturor trupelor străine din Corea și 


| 
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m 
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soluționării co- 
reene. 

Dar la 8 august 1953, înainte ca cer- 
neala cu care semnaseră acordul să se 
fi uscat, S.U.A. au încheiat cu guvernul- 
marionetă al Coreei de sud „Tratatul de 
apărare mutuală dintre Coreea de sud 
și S.U.A.“. Tratatul prevedea staţiona- 
rea pe termen nelimitat a forţelor mili- 
| tare americane în Coreea de sud și ză- 
dărnicea convorbirile preliminare pen- 
tru convocarea conferinţei politice. 

În iunie 1956 S.U.A. au expulzat în 
mod unilateral din Coreea de sud echi- 
pele de inspecţie ale ţărilor neutre care 
aveau sarcina să supravegheze apli- 
carea acordului de armistițiu. Peste 
un an, în iunie 1957, S.U.A. au abrogat 
în mod unilateral subparagratul 13-d al 
| acordului de armistițiu prevăzind in- 
| terzicerea introducerii oricărui materia! 
| militar în Coreea. Violind în mod fățiș 
acordul de armistițiu, S.U.A. au început 
să intensifice consolidarea forţelor ar- 
mate din Coreea de sud și pregătirile 
în vederea unui nou război. După ar- 
mistiţiu,  imperialiștii americani au 
transferat în Coreea de sud Comanda- 
mentul armatei a 8-a americane care se 
afla în Japonia, iar în iulie 1957 au 
transferat Comandamentul forțelor 
|! O.N.U. de la Tokio la Seul. In Coreea 
de sud se află acum 65000 de soldați 
americani.. Între timp, imperialistii 
americani au sporit efectivele armatei- 
marionete sud-coreene de la 16 divizii 
în momentul armistițiului la 31 de di- 
vizii în 1965. Potrivit dezvăluirilor re- 
cente ale regimului de la Seul, efecti- 
vele armatei sud-coreene se ridică 
actualmente la circa 635 000 de oameni. 
Uriașele forțe armate ale Coreei de sud 
sînt puse în întregime sub comanda ar- 
matei S.U.A., atit în mod oficial cît și 
în mod concret. 

S.U.A. au echipat forțele lor de ocu- 
pație din Coreea de sud cu arme ato- 
| mice tactice si cu diferite alte arme mo- 
| derne. În octombrie 1957 cercurile con- 
| ducătoare americane au terminat orga- 
nizarea tuturor diviziilor americane din 
| Coreea de sud în „divizii pentomice“, 
iar în iulie 1958 au creat Comandamen- 
tul al TV-lea pentru rachete al S.U.A. 
A fost de asemenea sporit în ritm rapid 


paşnice a problemei 


echipamentul armatei-marionete a Co- 
reei de sud. Potrivit unei declarații fă- 
cute de Bonestecl, comandantul aşa-zi- 
selor „Forțe ale O.N.U.“ din Coreea de 
sud, în 1966 S.U.A. au introdus în Co- 
reea de sud un mare număr de rachete 
teleghidate „Nike Hercules“ şi „Hawk“, 
tancuri „M-48“, hovițere, avioane de 
luptă moderne și 1 270 vehicule militare 
de diferite tipuri pentru echiparea ar- 
matei sud-coreene. 

In consecință, încordarea din Coreea 
se ascute. Starea de armistițiu din Co- 
reea este primejduită datorită acţiunilor 
agresive ale cercurilor imperialiste 
americane și lacheilor lor. 
| Poporul coreean nu doreşte război. 

Dar el este pe deplin pregătit de a da o 

ripostă oricărei agresiuni. 
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Se Monde 


PARIS 


MAREA BRITANIE 
ȘI EUROPA 


CE PROPORTIE de compromis a in- 
trat in proiectele pe termen lung publi- 
cate de ministrul britanic al apărării, 
Denis Healey ? Încă de mai multe luni 
se lăsa să se prevadă la Whitehall o 
vastă acţiune de „degajare“ la est de 
Suez ; această impresie a fost larg con- 
firmată de seria de întrevederi pe care 
premierul Wilson le-a avut, în citeva 
săptămini, cu presedintele Johnson și 
cu primii ministri ai Australiei, Noii 
Zeelande, Singaporelui și Malayeziei. 

Marea Britanie nu se pregăteşte to- 
tuși să renunţe la angajamentele sale 
politice și militare din Extremul Orient 
Cartea albă a lui Healey precizează, 
dimpotrivă. că Anglia înţelege să-și a- 
sume obligaţiile pe care le impune a- 
partenenţa sa la S.E.A.T.O. 

Opţiunea adoptată de guvernul labu- 
rist are în realitate un caracter mult 
mai cuprinzător. Din punct de vedere 
pur tehnic, ea consistă în a renunţa 
practic la toate formele de baze mili- 
tare permanente de oarecare importanţă 
de la est de Suez, păstrind capacitatea 
de a interveni la nevoie în operaţii de- 
terminante. datorită forţelor aeriene sau 
navale trimise special din Europa. Dar 
trebuie să vedem mai departe. In afară 
de valoarea simbolică pe care o are 
dispariţia într-un termen de zece ani a 
bazei de la Singapore, această hotărire 
de ordin strategic are o importantă 
semnificație politică, care merge dincolo 
de preocupările bugetare care au in- 


spirat în primul rind pe experţii bri- 
tanici. Într-adevăr, Healey a avut grijă 
să sublinieze că proiectele sale — rezul- 
tate ale unor studii și reexaminări ce se 
prelungesc de la venirea la putere a 
partidului laburist — trebuie să dea Re- 
gatului Unit o politică de apărare care 
să lie în acord, în același timp, cu po- 
litica sa economică şi cu cea externă. 
Asupra acestui ultim punct a evoluat! 
cel mai mult în ultima vreme starea de 
spirit a ministrilor laburiști. E suficient ' 
de amintit doar modul în care unii din- 
tre ei vorbeau, cu mai puţin de doi ani 
în urmă, despre exercitarea responsa- 
bilităţilor „mondiale“ ale Angliei, pen- 
tru a măsura astăzi drumul parcurs. În 
primul rînd în direcţia Europei, pe care 
ministrul apărării a desemnat-o cu ar- 
doarea recenţilor convertiți, drept zona 
de interes „cea mai importantă“ pentru 
Marea Britanie. El a stabilit chiar o 
linie directă între viitoarea retragere a 
forţelor britanice din Singapore si Ma- 


layezia — și candidatura Regatului U- 
nit la Piaţa comună. Un asemenea 


limbaj este evident destinat înainte de 
toate capitalelor celor șase. Ceea ce nu 
inseamnă neapărat și că sinceritatea lui 
trebuie pusă la îndoială. 

În filigran și, fireşte, intr-o manieră 
mai discretă, se conturează o altă evo- 
luție, tot atit de semnificativă. Se stia 
deja că Anglia se simţea din ce în ce 
mai puţin solidară cu aliaţii săi cei mai 
îndepărtați din Commonwealth, mai 
precis Australia și Noua Zeelandă. As- 
tăzi ea se distanțează, oarecum, de un 
aliat cu altă pondere, Statele Unite. 
Vietnamul și neliniştile pe care le pro- 
duce la Londra politica Washingtonului 
in Asia de sud-est au contribuit mult la 
aceasta (...) 

Răminind o putere atlantică, Marea 
Britanie tinde să se afirme mai mult 
de aci incolo ca o putere europeană, 
ceea ce nu s-ar fi indrăznit să se pre- 
vadă cu numai doi-trei ani în urmă. 


Puternicul cutremur inregistrat în vestul Turciei a provocat, în localit: 
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LE NOUVEL 


OBSERVATEUR 


PARIS 


BANCHERII 
ÎN SPATELE 
MERCENARILOR 


DOUĂ MARI ȚĂRI AFRICANE, Re- 
publica Democratică Congo (15 mi- 
lioane de locuitori) şi Republica fede- 
rală a Nigeriei (55 milioane), trăiesc mo- 
mente dificile. În Congo, ameninţarea 
de secesiune în provinciile orientale și 
Katanga este mereu latentă. In Nigeria, 
„provincia de est“ (12 milioane de lo- 
cuitori) s-a transformat la 30 mai într-o 
„Republică Biafra“, care încearcă să-și 
facă recunoscută independenţa pe plan 
internaţional, dar împotriva căreia pu- 
terea centrală a lansat o ofensivă mi- 
litară. 

Încercările separatiste duse în cele 
două ţări cunosc sorţi diferite. În Con- 
go, lovitura de stat pregătită de Chombe 
a eșuat și „mercenarii“ care-l trădaseră 
pe generalul Mobutu pentru „Dl Casă 
de Bani“ fug acum spre Ruanda. În Ni- 
geria, în schimb, locotenent-colonelul 
Ojukwu, lider al Biatrei, şi-a apărat, 
pină acum destul de bine capitala, E- 
nugu, împotriva trupelor „loialiste* ale 
colonelului Gowon, şeful guvernului fe- 
deral. 


Cele două armate adverse, amîndouă 
lansind comunicate de victorii lirice și 
contradictorii, nu sînt prea numeroase 
— 5000 oameni la Gowon, 3000 la 
Ojukwu — dar fiecare din cei doi co- 
lonei are în subordine mercenari albi 
care, spre deosebire de cei din Congo, 
se arată, în cele două tabere, mai gri- 
julii de o soldă bună ca preț al ser- 


viciilor lor decît de a face publicitate 
isprăvilor lor, sub titluri mari în presa 
de senzație. 

Primul ministru al Nigeriei are asu- 
pra rivalului său avantajul că poate 
să angajeze în luptă citeva avioane 
pilotate de către europeni, dar Biafra 
caută acum să cumpere, prin diverși 
intermediari, citeva „Mirage III“ și să 
tocmească, la preţ mare, echipaje de 
care să se poată servi. 

Cine plăteşte pe acesti mercenari ? 
Cînd se caută „de unde vin banii“, nu 
se întirzie să se descopere că umbra 
discretă a marilor bănci și societăţi fi- 
nanciare se profilează în spatele agita- 
ției spectaculoase a unora dintre liderii 
politici locali și în spatele operaţiilor 
singeroase ale soldaţilor lor plătiţi. 

Mai vechi pe teren, englezii au ocu- 
pat în trecut poziţii importante în 
Congo și ocupă încă poziţii preponde- 
rente în Nigeria. Grupurile financiare 
britanice, legate de „Societatea Gene- 
rală* belgiană în sînul „Uniunii Mi- 
niere a Kaltangăi Superioare“, au avut 
profituri enorme de pe urma exploa- 
tării aramei, uraniului şi metalelor pre- 
țioase congoleze ; în Nigeria, „United 
Africa Company”, strîns legată de trus- 
tul anglo-olandez Unilever, a păstrat 
totdeauna supremaţia asupra comerț- 
lui interior şi exterior al ţării și asupra 
celei mai mari părţi a industriilor sale 
prelucrătoare (uzine forestiere, de ci- 
ment, fabrici de ulei, de săpun). So- 
cietăţile engleze sint de altfel principa- 
lele beneficiare ale producţiei de cosi- 
tor din nordul ţării — şi mai ales de 
columbită, metal rar, necesar oţeluriior 
speciale întrebuințate în fabricarea a- 
vioanelor cu reacţie. Pentru a-şi men- 
ține privilegiile, aceste societăţi mizează 
tradiţional pe cartea feudalilor locali : 
Chombe în Congo, emirii și sultanii 
hausa din nord în Nigeria. 


Începînd din 1960, acest capitalism 
colonial a trebuit să facă faţă aviîntu- 
lui impetuos al capitalismului ameri- 
can, decis să-şi înlăture concurenţii mai 


Chombe (la mijloc) în aşteptarea verdictului Curţii Supreme din Alger 
care s-a pronunțat pentru extrădarea sa 
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slabi. În Congo, grupurile financiare a- 
mericane, mai ales „Newmont Mining 
Corporation“, au dus o luptă crincenă 
și repede victorioasă împotriva „Uniu- 
nii Miniere din Katanga Superioară“, 
pentru că acest „stat în stat“ a tre- 
buit, în cele din urmă, să coboare pa- 
vilionul şi să cedeze locul „Societăţii 
Generale Congoleze de Minereuri“, mult 
mai favorabilă intereselor americane. 
În Nigeria, investitorii americani se in- 
teresează în mod special de sectorul 
petrolifer în plină expansiune (25 mi- 
lioane fone extrase în 1966 și posibili- 
tatea unei extracţii anuale de 30 mi- 
lioane metri cubi de gaz) şi dacă 
„Shell-British Petroleum“ din Anglia 
controlează încă azi 50 la sută din pro- 
ducţia de petrol, ea a trebuit să cedeze 
jumătate din concesiunile sale impor- 
tante de pe teritoriul nigerian unui nu- 
măr de 7 companii americane: „Ame- 
rican Overseas“ (cea mai importantă), 
apoi „Esso West-Africa*, „International 
Drilling“, „Mobil Oil Nigeria“, „Nige- 
rian Gulf“, „Tennessee Nigeria“ şi 
„Texaco Africa“. 


Unitarişti în Congo, căci esențialul 
puterii anglo-belgiene se află în Ka- 
tanga, oamenii de afaceri americani 
sint, din contră, separatiști în Nigeria, 
căci două treimi din producția petroli- 
feră care-i interesează în această țară 
provine din regiunea Ibo. Nu cu efec- 
tele scontate, căci generalul Ironsi, un 
Ibo căruia ei i-au favorizat, în ianua- 
rie 1966, lovitura de stat Împotriva pri- 
mului ministru Abubakar Tafawa Ba- 
lewa, a fost răsturnat la rîndul său, 
după şapte luni, de un Hausa, locote- 
nent-colonelul Gowon, fost elev al școlii 
militare din Sandhurst şi creaţie a en- 
glezilor. 

Actualul război de secesiune din Ni- 
geria este cea de a treia rundă a aces- 
tui meci nedecis. „United Africa“ en- 
glezească, ale cărei interese cuprind 
toată Nigeria, îl susține pe Gowon (dar 
a furnizat mercenari lui  Chombe). 
„American Overseas“ și celelalte com- 
panii petrolifere americane, care se gîn- 
desc că pot să domine mai uşor pro- 
vincia orientală dacă aceasta se des- 
parte de Lagos și ajunge să se impună 
ca „Republică independentă a Biafrei“, 
susțin pe colonelul Ojukwu și-i furni- 
zează noi mercenari. Prudentă și opor- 
tunistă, „Shell-British Petroleum“ se 
vrea, pentru moment, în afara inter- 
venţieci. Ea nu dezaprobă blocada pe- 
trolieră pe care marina federală nige- 
riană înţelege s-o impună provinciei 
dizidente, împiedicind evacuarea „auru- 
lui negru“ prin Bonni, principalul port 
al Biafrei, şi chiar de curind și-a vărsat 
cea mai mare parte din „royalties“ 
(50 000 lire sterline pentru trimestrul II 
al anului 1967) autorităţilor Biafrei, în 
speranţa că, acționind astfel pe două 
planuri, se va putea strecura. 

În orice caz, petrolul continuă să 
curgă în Biafra. Singele de asemenea 
căci se numără zilnic victime în aceas- 
tă luptă îndoielnică în care africanii 
mor pentru idei opuse — „unitatea pa- 
triei nigeriene* sau „eliberarea poporu- 
lui Ibo“ — în timp ce, la Nsuka și la 
Bukawu, „mercenarii“ sînt cei care 
omoară şi mor, pentru banii neo-colo- 
nialismelor antagoniste ce se înfruntă. 


Albert-Paul LENTIN 
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L’ Espresso 


MILANO 


JUAN BOSCH DESPRE 


MIȘCĂRILE DE GUERILĂ 
É DIN AMERICA LATINĂ 


JUAN BOSCH, ex-preşedinte al Re- 
publicii Dominicane, s-a oprit citeva 
zile la Roma, ca oaspete al Partidului 
socialist unificat. De mai bine de 30 de 
ani, Bosch este una din principalele 
figuri politice și intelectuale ale Ame- 
| ricii Latine. În februarie 1963 devine 
preşedinte al republicii, obţinind o 
mare majoritate în alegeri. După numai 
șapte luni însă, o lovitură de stat or- 
ganizată de grupări de dreapta l-a in- 
depărtat de la putere. Reapărut pe sce- 
na politică după revoluţia populară din 
aprilie 1965, Bosch participă în mai 
1966 la aleserile prezidenţiale, la care 
insă învingător a ieșit candidatul de 
dreapta, Joaquim Balaguer. 

Bosch a mai dat un interviu revistei 
„L’Espresso“ in mai 1966, cind era încă 
în Porto Rico. în așteptarea reîntoarcerii 
la Santo-Domingo. În convorbirea de 
faţă el examinează aspectele generale 
ale situaţiei latino-americane. 


Gambino : De citeva luni, opinia pu- 
blică americană a început să se intere- 
seze tot mai mult de mişcările de gue- 
| rilă din ţările Americii Latine. Care 
| este semnificaţia acestui fenomen și 
care sint cauzele lui ? 


| Bosch : Mișcări de guerilă de o certă 
| importanţă există acum în Bolivia și Co- 
| lumbia şi pe scară oarecum mai redusă 
în Guatemala. Există unele grupuri de 
partizani în Venezuela. Importanţa a- 
cestor mişcări nu o dă atit numărul 
celor care participă la ele ; sguerila la- 
| tino-americană este expresia protestu- 
lui unei tinereţi disperate: disperată. 
| fie din cauza lipsei de dezvoltare și de 
| stabilitate politică, fie din cauză că nu 
| are perspectiva posibilităţii de a mun- 
ci. Realitatea este că, în America La- 
tină, jumătate din cei care ajung la 
| vîrsta de 21 de ani știu cu certitudine 
| că nu vor avea niciodată o muncă sta- 
| bilă, fiind condamnaţi astfel la ne- 
siguranță și expediente. Iată deci pen- 
| tru ce guerila este cu deosebire un fe- 
| nomen al tinerilor în jur de 20 de ani. 
„În diferite ţări latino-americane se 
| asistă la un fenomen de  „decapitali- 
| zare“, de reducere a capitalului investit 
| 
| 


pentru fiecare locuitor. E o situație în 

care orice speranţă de progres apare 

absurdă. Pe acest fond, guerila devine 
| o reacţie aproape inevitabilă și se inţe- 
| lege pentru ce la ea participă și oameni 
| care, prin originea si prin formaţia spi- 
rituală, nu ar fi avut motive să împăr- 
tășească metodele acțiunilor revoluţi»- 
nare. Este semnificativ cazul lui Camillo 
Torres, preot catolic și sociolog de mare 
cultură, care a murit anul trecut, lup- 
tind alături de guerilierii columbieni. 


Gambino : Care sint cauzele a ceea 
| ce dumneavoastră numiţi „decapitati- 
| zare“, adică imposibilitatea de a da 

viaţă acumulării, indispensabile unei 
dezvoltări economice ? 


Bosch : După părerea mea sint cinci 
cauze legate între ele. Prima este 
scurgerea capitalului, care survine în 
mod constant şi implică cifre œe- 
norme; a doua — explozia de- 
mografică ; a treia — nivelul scăzut 
al multor produse de bază ale Ame- 
ricii Latine; a patra —  exodui 
tehnicienilor cei mai calificați; a cin- 
cea — menţinerea unor armate relativ 
enorme care reprezintă adevărate caste 
privilegiate. Pentru îndreptarea situaţiei 
actuale, în care capitalul investibil se 
reduce în loc să crească, este necesară 
înfruntarea contemporană a tuturor a- 
cestor cinci cauze ; aceasta se poate 
face printr-o politică de reforine pro- 
funde în structurile economice şi 
ciale. Este vorba de o politică diticila, 
dar nu imposibilă. Dar, fapt este că 
dacă un guvern latino-american în- 
cearcă să se îndrepte spre această cale, 
poate fi sigur că se va lovi imediat de 
o serie de comploturi destinate să-l do- 
boare. În sfîrşit, nu mai este nici un 
secret pentru nimeni că, aproape întot- 
deauna, asemenea comploturi au în Sta- 
tele Unite un aliat excepţional de pu- 
ternic. Se creează deci o situaţie blo- 
cată, un circuit închis, în faţa căreia 
tinerii sfirşesc prin a pierde orice în- 
credere într-un progres realizat în ca- 
dru instituţional și se îndreaptă spre 
guerilă. 


So- 


Gambino : Din ceea ce spuneți, s-ar 
putea crede că simpatiile pentru miş- 
cările partizanilor antiguvernamentali 
trebuie să fie în țările Americii Latine 
mai largi decît o arată numărul parti- 
cipanților la unitățile de guerilă care 
luptă în munţi. 


Bosch : Într-adevăr aşa este. În fie- 
care din ţările pe care le-am amintit 
sint doar cîteva sute de partizani, dar 


nu am nici o îndoială că în rîndurile 
populaţiei se manifestă, în ceea ce-i 
priveste, o aprobare şi simpatie 


profundă. 


e—a e 
Brancardierii poartă trupul neinsu- 
flețit al fostului preşedinte al Bra- 
ziliei, Castello Branco, ucis într-un 
accident de avion la Fortaleza 


> 


MOHAMED BENHIMA 


primul ministru al Marocului 


La 5 iulie a fost efectuată o remaniere 
a guvernului marocan, în urma căreia 
doctorul Mohamed Benhima, pină ja 
acea dată ministrul lucrărilor publice, 
a devenit prim-ministru, funcţie care nu 
mai exista în Maroc din iunie 1965, cînd, 
prin decretarea stării excepţionale, re- 
gele a devenit el însuși şeful guvernu- 
lui. În guvern au intrat şi alţi oameni 
politici: Ahmed Senoussi, ca ministru al 
informaţiei, fost ambasador în Nigeria, 
și Yahia Cheftchaouni, ca ministru al lu- 
crărilor publice, fost elev al școlii de 
mine din Paris, director al serviciului 
de mine și geologie. 

Mohamed Benhima s-a născut în anul 
1924, într-o familie bogată din Safi, un 
orășel din vestul Marocului. Remarcat 
de fostul rege Mohamed al V-lea, tină- 
ru! Benhima a fost trimis la studii în 
Franţa, unde își ia diploma la faculta- 
tea de medicină din Nancy. 

Reîntors în ţară, Mohamed Benhima 
a fost numit — în anul 1960 — guverna- 
tor al provinciei și orașului Agadir. In 
această calitate s-a ocupat de refacerea 
orașului distrus în mare parte în urma 
cutremutului din același an. În 1961, Mo- 
hamed Benhima a intrat pentru prima 
oară în guvern, ca ministru al lucrărilor 
publice. În 1965, numit ministru al edu- 
caţiei naţienale, el formulează şi aplică 
o doctrină a învățămîntului, care tra- 
duce dorinţa sa de a dirija dezvoltarea 
educaţiei ţinind seama de necesitățile 
dar şi de posibilităţile reale ale ţării. 
Tot în 1965 Mohamed Benhima a deţi- 
nut, pentru o scurtă perioadă şi în mod 
provizoriu, responsabilităţile conducerii 
cabinetului. În mai anul trecut el a re- 
venit la conducerea portofoliului lucră- 
rilor publice. 

In actualul cabinet, pe lingă funcția de 
prim-ministru, Mohamed Benhima de- 
ține şi funcţia de ministru al afacerilor 
economice. 

Intre obiectivele de seamă ale echipei 
guvernamentale de la Rabat, figurează 
pregătirea, pentru viitorul apropiat, a u- 
nui referendum privind aprobarea unei 
noi constituţii, precum și organizarea a- 
legerilor legislative, 

Guvernul Benhima — după declaraţiile 
făcute în ultimele zile — preconizează 
luarea de noi măsuri economice, în spe- 
cial în ceea ce priveşte dezvoltarea agri- 
culturii și a industriei de utilaje agri- 
cole, cit și construirea de baraje și uzi- 
ne noi. Primul ministru Mohamed Ben- 
hima a declarat că guvernul său va 
depune eforturi pentru a pune capăt fe- 
nomenelor legate de lipsa de organizare 
din diferite sectoare ale economiei, 


A. M. 


29 


a 


————— 


a e 


-—— - 


poşta 


redacţiei 


CE ESTE „INTERPOLUL“ ? 
D. Stegaru, Focşani. „„Interpo- 
lul“ a fost creat iniţial în anul 
3923, la Viena, sub forma umui 
centru de stringere şi sistemati- 
zare a informațiilor care ar fi 
putut interesa polițiile din diverse 
ţări. În 1938, după ocuparea Aus- 
triei de către nazişti, dosarele au 
fost transportate la Berlin, unde 
au fost distruse ulterior în timpul 
unui bombardament. În 1946, „In- 
terpolul“ a fost reorganizat la 
Paris, pe baza unui statut nou. El 
este cemdus de o adunare gene- 
rală şi are ca secretar general pe 
Jean Nepote, funcţionar al Sigu- 
ranţei naţionale franceze, O treime 
dintre cei 90 de membri ai perso- 
nalului său sint detectivi francezi. 
Bugetul anual de 500000 de do- 
lari al „?nterpolului* este asigu- 
rat de contribuţiile celor 98 de 
state membre, De curind, el şi-a 
inaugurat un nou sediu central, 
într-o clădire cu opt etaje din 
suburbia pariziană Saint-Cloud. 
Sediul central este dotat cu un 
sistem modern şi multilateral de 
comunicaţii, incluzind legături 
prin radio, telex şi teletip cu bi- 
rourile centrale naţionale din 
toate ţările membre. Anul trecut, 
de pildă, s-au înregistrat la cen- 
tru 118000 de mesaje diverse. La 
birourile centrale naţionale lu- 
crează reprezentanţi ai poliţiilor 
din ţările respective, care au ex- 
clusiv sarcina de a ţine legătura 
cu centrul și cu celelalte birouri 
naţionale pentru transmiterea de 
relaţii. La Saint-Cloud sînt in- 
dosariate în prezent 930 000 de fişe 
personale, 60 000 de amprente digi- 
tale și 5 000 de fotografii ale unor 
„criminali specializați“, clasifi- 
cate după anul naşterii, după înăl- 
țime și după un sistem de măsu- 
rători faciale despre care se spune 
că nici chirurgia plastică nu-l 
poate mistifica. Există, de aseme- 
nea, un ingenios sistem de fişe 
perforate care, suprapuse, indică 
instantaneu cîte persoane de di- 
verse categorii (bărbați, femei, ce- 
tățeni ai unui anumit stat etc.) 
au comis cindva crime ase- 
mănătoare cu cea investigată. 
Sistemul fumcționează atît de 
bine încît  „Interpoluil“ nu re- 
simte necesitatea introducerii ma- 
şinilor electronice de calcul. După 
cum a declarat de curind unul 
din cenducătorii organizaţiei, 
„odată ce am înregistrat pe ci- 
neva în dosarele noastre, izbutim 
să-l identificăm chiar dacă, în- 
tre timp, și-ar fi schimbat numele 
de 50 de ori“, 

In fiecare an, „Interpolul* ţine 
o conferinţă internaţională pe alt 
continent. Organizează totodată 
seminare despre metodele ştiinți- 
fice de detectare a crimelor şi re- 
tipăreşte articole de studiu după 
300 de publicații ale poliţiei din 
60 de tări. În preocupările „„In- 
terpolului* intră numai delictele 
de drept comun. Unul dintre 
principiile la care afirmă că aderă 
este următorul : „În cazurile în 
care e implicată politica, religia 
sau rasa, «Interpolul» este surdo- 
mut“. 


CONGR E FEMININE 
INTERNATIONALE 

Maria Dragu, Pitești. Prima 
conferință internațională a fe 
meilor ingineri s-a ţinut la New 
York, în vara anului 1964. La a- 
ceastă primă manifestare ştiinți- 


fică internațională exclusiv femi- 
nină au participat 500 de delegate 
din 35 de ţări europene, africane 
şi asiatice. La sfîrşitul lunii iulie 
a acestui an se va ține la Londra 
al doilea congres-conferință ta 
care sînt invitate delegate din 
30 de ţări. Tema principală a con- 
gresului : Aplicările tehnologie: 
în problema mondială a alimen- 
taţiei. 
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SPATELE 


UNITE IN ANUL 2000 


CELE TREI MARI CONCENT 


60% din cei 3811800000 
de locuitori 


CALIFORNIA 
44.350.000 locuitori - 
vor loeui în trei zone, 
pe 7,7 X din teritoriul 
SUA. 


RÅRI 


lòcuitori 


Jocksonville 


13.868.000 locuitori 


D. Caragea, Birlad. Există în- 
tr-adevăr opinia că, în jurul anu- 
lui 2000, populația Statelor Unite 
va trăi în trei uriaşe aglomerări 
urbane. Conform datelor unui 
studiu întocmit de un institut de 
cercetări aparţinind Fundaţiei 
Ford, circa 60 la sută dintre ame- 
ricani vor locui peo suprafaţă 
reprezentind numai 7 la sută din 
suprafaţa ţării. Studiul a fost efec- 
tuat cu ajutorul mașinilor de cal- 
cul electronice, pe baza tendin- 
telor de concentrare urbană mani- 


festate pină acum. Dr. Jerome 
Pickard, directorul institutului de 


cercetări, este de părere că, în 
timp ce regiunile de dezvoltare 
urbană vor cunoaște probleme 
extrem de dificile în ce priveşte 
resursele de apă, aer și chiar 
pămint, alte zone ale ţării își 


vor încetini ritmul de dezvoltare ; 
vor exista insă și anumite avan- 
taje, ca de pildă păstrarea unor 
regiuni întinse de peisaj natural, 
cuprinzind munţi, dealuri, văi şi 
cîimpii. 


Gh. Marian, Bucureşti. Vă mul- 
tumim pentru bunele aprecieri la 
adresa revist-i moastre. Vom cău- 
ta să vă satisfacem dorinta de a 
citi un reportaj din Somalia. 


I. Dodis, Bucureşti. După cum 
am mai arătat şi cu alte prilejuri, 
lista ţărilor membre ale O.N.U. 
care, cu puţine excepţii, coincide 
cu lista statelor de pe glob, este 
prea lungă pentru a fi inclusă I9 
„Poșta redacţiei“, mai ales că nu 
ar aduce nimic nou cititorilor 
noștri, 


TRIBURILE 
DIN SIERRA LEONE 


Cornel Rădulescu, București. 
Statul african Sierra Leone are o 
populaţie de 2 300 000 de locuitori, 
dintre care 128000 trăiesc la 
Freetown, capitala ţării. Întimpla- 
rea face să avem la indemină o 
hartă cu ajutorni căreia să vă 
puten: satisface curiozitatea în le- 
gătură cu complicata structură 
tribală a acestui stat. Dacă vom 


găsi și celelalte hărți de acest sen 
de 
viterior. 


solicitate 
duce 


dv., le vom repro- 


PLANORUL LUI VLAICU 


Pentru completarea  răspunsu- 
lui de la ‚Poşta redacției“ pri- 
vind mitingurile aviatice din Ro- 
mânia, vă rog să publicaţi alătu- 
rata relatare, verificată de mine 
în 1955 şi 1959, cînd am vizitat 
special localitatea Orăştie şi -sa- 
tul Aurel Vlaicu. 

La 10 iulie 1909 a avut 
Orăştie, pe platoul din hotarul 
orașului, numit „Dealul Penului“, 
un miting aviatic organizat de in- 
ventatorul şi aviatorul Aurel 
Vlaicu, cu planorul „Vlaicu 1909“, 
in prezența a sute de locuitori ai 
oraşului. Planorul, construit în şu- 
ra cu porumbei a casei părintești 
din Binţinţi (azi muzeu memorial 
în satul Aurel Vlaicu), a fost lansat 
in aer de 7 ori, cu tot atitea per- 
soane, diferite, la bord, făcînd de 
fiecare dată un salt de 100 m şi 
planind la o altitudine de 15—20 m. 
Lansarea nu s-a mai făcut ca pe 
păşunea de la Binţinţi cu ajutorui 
a trei cai, călăriți de trei voinici 
— experienţă unică în istoria avia- 
ției — ci s-a întrebuințat o căruţă 
țărănească trasă de doi cai buni, 
în care Ion Vlaicu, fratele mai mic 
al aviatorului, a manevrat fringhia 


loc la 


care lega planorul de sulul fixat 
pe căruţă. După două duminici, 
mitingul a fost repetat. Atunci 


planorul a fost lansat de cinci ori, 
după care a fost demontat, ră- 
mînînd numai volanul manşei, pe 
care aviatorul a gravat inscripția : 
„Vlaicu 1909“. Acest volan a fost 
păstrat în muzeul „Astrei“, jar 
acum se găsește în muzeul Bruc- 
kenthal din Sibiu, între diferite 
produse țărănești din lemn. 
Graţian C. MARCUȘ 
Zalău 
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MAFIA ȘI STUPEFIANTELE 


Dinu Stoenescu, Iași. Traficul 
de stupefiante este într-adevăr 
una dintre principalele surse de 
venituri ale „familiei“ Mafiei, 
T 

mia nand i 


condusă de Joe Benanas (Bo- 
nanno). Droguri în valoare de 
milioane de dolari sint aduse prin 
contrabandă în fiecare an din 
porturi maritime europene la 
Montreal, de unde sînt transpor- 
tate mai departe cu automobilul 
la New York. „Curierii* Mafiei 
cară mari cantități de heroină în 
automobile particulare, 
depistat în traficul masiv peste 
frontieră. 

Poliția din ambele țări îşi con- 
centrează investigațiile asupra 
„ľamiliilor“ Bonanno şi Magad- 
dino, ca urmare a recentei lupte 
pentru putere din familia Bo- 
nanno. În această luptă, Magad- 
dino, membru al „Consiliului na- 
tional“ al Mafiei, a fost mai mult 
decît un simplu spectator. Anche- 
tatorii declară că el poartă răs- 
punderea pentru alegerea lui 
Gaspare Digregorio, cu care este 
înrudit prim căsătorie, pentru a-l 
înlocui pe Bonanno ca lider al 
familiei, după ce acesta din urmă 
a fost răpit sub ameninţarea re- 
volverelor, pe o stradă din New 
York, la 21 octombrie 1964. După 
cum am mai relatat, Bonanno, în 
vîrstă de 62 de ani, a reuşit să 
revină de curind la putere, 

Se afirmă că cele mai puternice 
ramificații canadiene ale fami- 
liei Magaddino sînt cele din re- 
giunea Toronto. O cale secundară 
de scurgere a stupefiantelor este 
cea care leagă Toronto de orașele 
americane Buffalo şi Rochester. 

Dosarele poliției din Montreal 
scot la iveală amestecul Mafiei în 
numeroase do ii de activitate. 
Se spune că Mafia domină comer- 
țul cu „pizza“ în marea comuni- 
tate italiană din Montreal, întru- 
cît controlează prețurile unor 
specialități de brînzeturi. O fa- 
brică de brinzeturi în care Bona- 
nno a încercat, fără succes, să 
investească sume de bani, a avut 
de suferit puţin mai tirziu daune 
importante de pe urma unui in- 
cendiu provocat. 

Asociaţii Mafiei din Montreal 
posedă un gigantic centru de pa- 
riuri, în care bookmakerii din Sta- 
tele Unite îşi descarcă o parte din 
pariurile excedentare. Se afirmă 
de asemenea că Mafia s-a infiltrat 
într-o serie de afaceri legale din 
Canada. 

Cu trei luni inainte de a fi răpit 
la New York, Bonanno ceruse ce- 
tățenia canadiană. Avocatul său 
canadian, Raymond Daoust, a de- 
clarat în fata vmei comisii de imi- 
grație că clientul său „iubeşte 
această tară“ (Canada) şi că ar 
dori să participe în mod activ la 
viaţa ei comercială. El a arătat că 
Bonanno posedă  participaţii la 
trei societăţi canadiene, G. Saputo 
& Sons, Fabrica de produse lac- 
tate Stella şi Fabrica de produse 
lactate Costenza. Toate trei pro- 
duc hrinzeturi italienesti. Cererea 
lui Bonanno de a i se acorda sta- 
tutul de imigrant a fost respinsă. 
Motivul : jurase fals că mu a fost 
condamnat niciodată. 


Uniunea Ziariştilor din 
a Sociolisiă România 
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